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LI B E R I.
DE QUIBUSDAM GRAMMATICHE 

incunabulis.

Nominum Declinationes.

PRIMA DECLINATIO,
Singulari. 

Nominativo Haec Musa. 
Genitivo Musae. 
Dativo Musae. 
Accusativo Musam. 
Docativo 6 Mus . 
Ablativo i Musa.

SECUNDA DECLINATIO.
Singulari. 

Nomin. Hic Dominus» 
Genitivo Domini. 
Dativo Domino. 
Accusativo Dominum« 
locativo ó Domine. 
Ablativo a Domino,

i

Plurali. 
Nominativo Musa?. 
Genitivo Musarum. 
Dativo Musis. 
Accusativo Musas. 
Dccativo ó Musae. 
Ablativo à Musis.

Plurali.
Nominativo Domini. 
Genitivo Dominorum. 
Dativo Dominis. 
Accusativo Dominos. 
locativo ó Domini. 
Ablativo a Dominis.

A s Sfai



Gxammat. instit.
Sîgulari. 

Nom. Hoc Templum, 
Genet. Templi. 
Dativo Tempio. 
Accusat. Templum. 
Vocat. ó Templum. 
Ablat. â Templo.

TERTIA DECLINATIO.
Singulari.

Nominativo Hic Sermo. 
Genitivo Sermonis. 
Dativo Sermoni. 
Accusat. Sermonem» 
Vocati, ó Sermo. 
Ablat. a Sermone.

Plurali.
'Nominat. Sermones. 
Genit. Sermonum. 
Dati. Sermonibus. 
Accusat. Sermones. 
Vocat. 6 Sermones.
Ablat. a Sermonibus.

quarta decltnatio.
Singulari. 

'Nominat. Hic Sensus» 
Genit. Sensus,

Plurali.
Nominativo Templa 
Genet. Templorum. 
Dativo Templis. 
Accusativo Templa. 
Vocativo 6 Templa. 
Ablat. a Templis.

Singulari. 
Nominat. Hoc Tempus. 
Genit. Temporis. 
Dativo Tempori. 
Accusat. Tempus. 
Voc. 6 Tempus. 
Ablat. a Tempore.

Plurali.
Nominat. Tempora.
Genit. Temporurru 
Dat. Temporibus. 
Accusat. Tempora, 
Vocat. ó Tempora.
AbLat. à Temporibus,

Dativo Sensui.
Accusat. Sensum.
Vocat. ó Sensus.

Ablat.

Ablativo £ Sensu.

Plurali.
Nominat. Sensus. 
Genit. Sensuum. 
Dativo Sensibus, 
Accusat. Sensus. 
Vocat, o Sensus- 
Ablat. a Sensibus, 

Singulari.
Nominat. Hoc Veru. 
Genit. Veru.

QUINTA declinatio. 
rj^ J.tn^i. Plurali.

Hic, auchxcDies. Nominat. Dies. 
Genitivo Diei, 
Dativo Diei.
Accusat. Diem.
Vocat, o Dies.
Ablat. a Die.

Adjectivorum nominum Declinationes. 

PRIMA, ET SECUNDA.
■ Singulari. Accus.^n^^m,

bonum.
Vocat, o Bone , bona, 

bonum,
Ablat*

^.Bonu$,bona5 bonum, 
n 'Jon’’ b°næ, boni.

Bono, bons, bono.

BER I.
Dativo Veru, 
Accusat. Veru. 
Vocat ó Veru. 
Ablat. à Veru.

Plurali. 
Nominat. Verua. 
Genit. V ruum. 
Dativo Verubus. 
Accusat. Verua. 
Vocat. ó Verua, 
Ablat. é Verubus.

Genit. Dierum. 
Dat. Diebus. 
Accusat. Dies. 
Vocat, o Dies. 
Ablat. a. Diebus.



76 Gramma'
Ablat. ä Bono, bona, 

bono.
Plurali.

jVo«?. B >i i,boniC bona. 
Gen Bonorum , bona­

rum , bonorum.

TERTIA.
Singulari.

Nominat. Hic, & hasc, 
<3c hoc Prudens.

G •?. Prudentis.
Dat. prudenti.
^l.;.PruCetem,&prudens,
Vocat. 6 Prudens.
Ablat. a Prudente , vel 

prudenti.
Plurali.

Nominat. Piudentes5& 
prudentia.

Gent. Prudentum , vel 
prudentium.

Dat. Prudentibus.
Accusat. Prudentes , & 

prudentia.
Vocat, o Prudentes , & 

prudentia.
Abl.it. b. Prudentibus.

. 1NST1T.
Dativo Bonis.
Accusat. Bonos, bonas, 

bona.
Vocat, ó Boni, bone, 

bona.
Ablat. a Bonis.

Singulari.
Nominat. HLc, & hsec, 

brevis, & hoc breve* 
Gen. Brevis, 
Dat Brevi.
Accu<.Brevem, & breve. 
Voc. ó Brevis, & breve. 
Ablat. a Brevi.

Plurali.
Nom. Breves, & brevia. 
Gtn. B evium.
Dat. Brevibus. 
AccuS. Breves, & brevia. 
Voc. ó Breves, & brevia. 
Ablat- à Brevibus.

Singulari.
Nom. Hic , & haec Bre­

vior. & hoc brevius« 
Gen. B evioris. 
Dat. Br-iviori.

Aecus.

r « . I.
Accusat. Breviorem, & 

brevius.
Voc.. 6 Brevior , & bre­

vius.
Ablat. a Breviore , vel 

breviori.
Plurali.

'Nom. Breviores, & bre­
viora.

Gin. B reviorum.
Dat. Brevioribus.
Accus. Breviores ,& bre­

vior--»
Voc. ó Breviores, & bre­

viora.
Ab’at. a Brevioribus.

Anomalorum nominum Declinationes. 
Singulari.

Nom. Haec Domus. 
Gen. Domui, vel domus. 
Dat. Domui. 
Acc. Domum. 
Voc. o Domus. 
Abi. a Domo.

Plurali.
Nom. Domus. 
Genit. Domorum , vel

Singulari.
Nom. Hic Acre , haje 

aerrs , & hoc acre.
Gen. Acris.
Dat. Acri.
Actus. Acrem, & acre.
Voc. 6 Acer , acris, 8c 

acre.
Ablat. ab Acri.

Plurali.
Nom. Acres , & acria, 
Gen. Acrium.
Dat. Acribus. 
Accus. Acres , & acria. 
Voc. o Acres, & acria.
Ablat. ab Acribus.

'i

domuum.
Dat. Domibus.
Accus. Domos , vel do­

mus.
Voc. 6 Domus.
Abi. a Domibus.

Plurali.
Nom. Duo , dure , duo.
Girt. Duorum , duarum, 

duorum.
Dati



& Grammat.
Dat. Duobus , duabus, 

duobus.
'Accusat. Duos, vel duo, 

duas , duo.
Voc 6 D io , duae , duo. 
¿ibi. a Duobus , dua­

bus , duobus.

Plurali» 
'Nominat. Ambo,ambas, 

ambo.
Griit. Amborum , amba­

rum , amborum.
Dat. Ambobus , amba­

bus , ambobiis.
AccaSat. Ambos , vel 

ambo , ambas, ambo.
Vocat. 6 Ambo , ambae«, 

ambo.
¿ibi. ab Ambobus , am­

babus , ambobus.

IN ST IT.
Plurali. /

Nom. Tres, & tria* 
Gen. Trium.
Dat. Tribus.
Zcc. Tres , & tria. 
Voc. 6 Tres, & tria* 
Abi. & Tribus.

Singulari.
Nem. Hoc Plus.
Gen. Pluris.
Dat. Pluri.
Acc. Plus.
Voc. 6 Pius.
Abi. a Pluri.

Plurali.
Nom. Plures, & plura«
Gcn. Plurium.
Dat. Pluribus.
Acc. Plures, & plura*
Voc. 6 P.'ures , & plura« 
Abi. i Pluribus.

Singulari.
Nominat. Ego.
Genit. Mei.
Dat. Mihi , vel mi. 
Accusat. Me. 
Ablat. a Me.

Plurali.
Nominat. Nos.
Genit. Nostrum , 

ncistri
'Dat. Nobis. 
Accusat. Nos. 
Ablat. d Nobis.

Singulari.
Nominat. Tu, 
Genit. Tui. 
Dat. Tibi. 
Accusat. Te. 
Vocat. 6 Tu«

Liber Ï.

PRONOMINUM DECLINATIONES.

Omnia Pronomina Vocativo carent, præterquam 
7'a , A4 eus, Noster , & Nostras.

Prima Piimitlvorntit Declinatio.

9

Ablat. a Te.
Plurali.

Nsmin. Vos.
Genit. Vestrum , vel 

vestri.
Dat. Vobis.
Aecus. Vos.
Vocat. 6 Vos.

1 Ablat. ä Vobis, 
/ Singulari*

Genit. Sui.
Dat. Sibi.
Accus. Se.
Ablat. d Se.

Plurali.
Genit. Sui.
Dat. Sibi.
Aceas. Se.
¿iblai. & Sei

Secute
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Secunia adjectivorum Declinatio .
r Singulari. 
rNotnin. Hic, haec , hoc. 
Genit. Hujus.
Dat. Huic..

cus. Hunc, hanc, hoc. 
■Ablat. ab Hoc, hac, hoc.

Plurali.
Nomin. Hi , hse, haec.
Genit. Horum , harum, 

horum.
Dat. His.
Accus. Hos, haS,haec. 
Ablat. ab His.

Singulari.
‘Nomin. Iste, ista1,istud. 
Genit. Istius.
Dat. Is i.
Ac. Istum, istam , istud. 
Ablat. ab Isto , ista, isto.

Plurali.
'Nomin.IsCi, istae , ista. 
Gen. istorum, istarum, 

istorum.
Dat. Istis.
Accus. Istos, istas? ista.

Ablat. ab Istis*
Singulari.

Nomin. Ille, illa , illud. 
Gen. Illius.
Dat. Illi.
Accus. Illum, illam, illud. 
Ablat. ab Illo, illa, illo. 

Plurali.
Nomin.. Illi, illse , illa. 
Gen. Illorum , illarum, 

illorum.
Dat. Illis.
Accus. Illos , illas , illa. 
Ablat. ab Illis.

Singulari. 
Nomin. Ipse, ipsa, ipsum. 
Genit. Ipsius. 
Dat. Ipsi.
Accus. Ipsum , ipsam, 

ipsum.
Ablat. ab Ipso, ipsa, ipso. 

Plurali.
Nomin. Ipsi, ipse , ipsa. 
Gen. Ipsorum , ipsarum, 

ipsorum.
Dat.

Libe
Dat. Ipsis.
Accus. Ipsos, ipsas, ipsa. 
Ablat. ab Ipsis.

Singulari.
Nmin. Is, ea , id.
Genit. Ejus.
Dat. Ei.
Accus. Eum , eam , id. 
Ablat. ab Eo , ea , eo.

Plurali.
Nomin. E', vel ii, eas, ea. 
Ge. Eorum, earum, eorum. 
Dat. Eis ,'vcl iis.
Accus. Eos , eas , ea. 
Ablat. ab Eis , vel i s.

Singulari.
Num. Idem, eadem,idem.

NoHic,&:Iste,componitur Isthic,ve! Isthic isthxc, 
istboc, vel isthuc. Accusat. Istbunc isthanc, iitbocytl 
istbuc. Ablativo ab istboc, isthac, istboc. Plurali No­
minativo, 8c Accus. Isthac,in genere neutro tantum.

Tertia Declinatio Derivatorum.
Meus , Tuus, Suus. Noster, & Fester decli­

nantur , ut B >nus , bona bonum, Sed Meus in Vo­
cativo Mi , ve! Meus , mea , meum. Noster , ut m 
Nominativo Noster, nostra , nostrum.

4 Sin-

IIr I.
Gen. Eiusdem.
Dat. Eidem.
Actus. Eundem , ean- 

d:m , idem.
Abi. ab Eodem , ea iem, 

eodem.
Plurali.

N-min. Iidem , eaedem, 
eadem.

Gen. Eorundem , earun- 
'e n , eorundem.

Dat. Eisdem , vel iii- 
' dem.
Actus. Eosdem, easdem, 

eadem.
.Ablat. ab Eisdem , vel

iisdem.
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Singulari.

Nom.hAeii^ mea, meum.
Md, meas, mei. 

IJat, Meo , mese , meo. 
Accic.at. Meum , meam, 

meum.
Vocat. 6 Mi , vel meus, 

mea, meum.
Abi. a Meo , mea, meo. 

Plurali.
Nom. Mei , me® , mea. 
Genit. Meorum, mea- 

rum , meorum.
Dat. Meis.
•Ace. Meos, meas, mea. 
Voc. © Mei, mea:, mea, 
Abi. a Meis.

Singu'ari. 
Nom. Tuus, tua , tuum. 
Gen. Tui, tuae , tui. 
Dat. Tuo, tuae, tuo. 
Acc. Tuum, tuam, tuum. 
Abi. a Tuo, tua , tuo.

Plurali.
Nom. Tui, tuse , tua. 
Gen. Tuorum , tuarum, 

tuorum.
Dat. Tuis.

ir. TNSTift ,, 
A c. Tuos, tuas, tua* 
Abi. a Tuis.

Singulari.
Nom. Suus, sua , suum* 
Gen. Sui, suae , sui. 
Dat. Suo , suae , suo.
Acc. Suum, suam, suum.
Abi. a Suo , sua /SU0 

Plurali.
Nom. Sui , suae , sua.
Gen. Suorum, suarum, 

suorum.
Dat. Suis*

Suos, suas, sua. 
Aoi. a Suis.

Singulari.
Nom. Noster , nostra, 

nostrum.
Genic. Nostri, nostrae, 

nostri.
Dat. Nostro , nostrae, 

nostro.
Accus. Nostrum , nos- 

tram , nostrum.
Voc. o Noster, nostra, 

nostrum.
Abi. a Nostro, nostra, 

nostro.
Plu->

Li
Plurali.

Nommin. Nostri , nos­
trae , nostra.

Gen. Nostrorum , nos­
trarum , nostrorum.

Dat. Nostris.
Accu at. Nostros , nos­

tras , nostra.
Voc. 6 Nostri, nostrae, 

nostra.
Abi. a Nostris. 

Singulari.
Nomin. Vester , vestra, 

vestrum.

Quarta declinatio.
Nostras , & Vestras d< 

Singulari.
Nominat. Hic, & haec, 

& hoc Nostras.
Gen. Nostratis.
Dat. Nostrati.
Accusat. Nostratem, 

nostras.
6 Nostras,

i ER I. jj
Gen.Vestri,vestra», vestri.
Da. Vestro, vestr £, vestro. 
Accusat. Vestrum , ves-r 

tram , vestrum. .
Abi. a Vestro, vestra. 

Vestro.
Plurali.

No.V estri, vestra?,  vestra^ 
Gen. Vestrorum, vestra-.

rum , vestrorum.
Dat. Vestris.
Anusat. Vestros, ves» 

tras , vestra.
Ablat. & Vestris.

linatur ut Prudens, sic«, 
Ablat. & Nostrate , vel 

nostrati.
Plurali.

Nominat. Nostrates , <3c 
nr stratia.

Genit. Nostra tum , ve| 
nostratium.

Dat. Nostratibus. ?
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Accu'at. Noscrates, &

.nostratia.
Voca. 6 Nostrates , &

■nostratia.
Ab. at ä Nostratibus. 

Singulari.
Nominat, Hic , & hsec 

& hoc vestras.
Gen. Vestratis.
Dat. Vc strati.
Actus. Vestratem , & 

vestras.

Aulat. £ Vestrate, vel 
vestrat;.

Plurali.
Nominat. V.strates , & 

vestratia.
Genit. Vestratum , vel 

vestratium.
Dat. Vestratibus.
Ac.usat, Vestraces , & 

vestratia.
Abi. ä Vestratibus.

Subjuncta nomina declinatur , ut Bonus , bona, 
bonum, & carent fere omnia Vocativo. Genitivus 
in ius , Dativus vero , i , littera terminantur.

Nom. Unus, una, unum.
Gtn. Unius. Dativo 
Uni.

Nom. Ullus, ulla, ullum.
Genit. Ullius. Dativo 
Ulli.

Nom. Solus, sola, solum.
Gtn. Solius. Dat. Soli.

Nom. Torus, tota , to­
tum. Genit. Totius.
Dat. loti.

Nom. Alius, a’ia, aliud. 
Gen. Alius. Dat. Alit.

Nom. Alrer , altera , al­
terum. Gen. Alterius. 
Dat. Alteti.

Nom. Uter, utra utrum. 
G.n.Utrius. Dat Utri.

Nom. N uter, neutra,
• neutrum. Gen. Neu­

trius. Dat. Neutri.
Nomitt. Nullus , nulla, 

nul-

L I BE 
nullum. Gen. Nullius. 

Dat. Nulli 
Nom. Uterque , utraque, 

utrumque. Gen.Utrius-

r r. i5
que. Dat. Utrique.

No. Alteruter, alterutra, 
alterutrum. Gen. Alter, 
utrius. Dat. Alterutri'•

QU/S VEL QUI.
Nomen interrogativum, relativum, & indefinitum. 

Singulari. “
■Nbffl.Qui$, vel qui, qua?, 

quod ,, vel quid.
Gen. Cujus.
Dat. Cui.,
Accusat. Quem , quam,

quod , vel quid.
Ablat. a Quo f qUa, qUOj

vel qui.
Ablativus Qui est omnis generis , quo utimur 

o ¿•f°ica/?r^osnione Cumz
<x Quid non sunt relativa«,

Plurali.
Nomin. Qui, qua?, qute. 
Genit. Quorum, quarum, 

quorum.
Dat. Queis, vel quibus. 
Accusat. Quos , quas, 

qua?.
Ab tat. a Queis, vel qui­

bus.

Quisnam, qua?nam,quod- 
nam , vel quidnam.

Gen. Cujusnam.
T'öf. Cuinam.
Quispiam , , 

quodpiam , vel quid- Dat. Cuique?

Composita ex Quis cum pracedit.
piam. Gen. Cujuspiam.

Dat. Cuipiam.
Quisque, qua?que, quod­

que , vel quidque. 
qua?piam, Genit. Cujusquc.

Quis
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Quisquís , quidquid. quid.

Accusativo Quid- Abi at. ó. Quoquo,

Composita ex Quis , cum subsequitur.

Aliquis, aliqua, aliquod, 
vel aliquid. Gen. Ali- 
cujus. Dat. Aliqui.

Ecquis , ecqua , vel ec-
. quiB , ecquod , vel ec­
quid. Gen. Eccujus.

Dat. Eccui.
Numquis, numqua , vel 

numquie , numquod,

vel numquid.
Gen. Numcujus.
Dat. Numcui,
Nequis,nequa, nequod, 

vel nequid. Gen. Ne* 
cujus. Dat. Necui,

Siquis , siqua , siquod, 
velsiquid. Ge. Sicujus?

Dat. Sicdi.

Praedicta composita terminationem habent fce- 
mineam sing. atque item neutram plur. terminatam 
in a, Demptis vero Ecquis , & Numquis , quae 
ln nominativo sing. femineam habent in «, & se* 
ut: Ecquis, ecqua , vel ecquae. Numquis, numqua. 
Vel numquae,

i ■' ■ ............ «■■ ■■■■*- ' ■■■■■ — . .1*1 i j ii)

Composita ex Qui.
Quicumque , quaecum- Quilibet,quaelibet,quod« 

que,quodcumque,&c, 1’bef,vel quidlibet,&cs
Quidam, quaedam, quod- Quivis, quajvjs, quodvis> 

dam,vel quiddam,&c. vel quidvis &c.
Ex

Liber L

Unusquisque, unaquas 
que, unumquodque, 
vel unumquidque.

Grn Uniuscujusque. 
Dat. Unicuique.

17

Ex supradictis rursus componuntur.
Sic cateti casus. ; * 

Ecquisnam , ecqusenam, 
ecquodnam , vel ec- 
quidnam.Cateri ca us 
raro usurpantur.

GrJECORUM. DECLINACIONES.

LOS nombres Griegos, deque usan los Latinos, 
se reducen à la primera , segunda , ò tercera 

1 eclinacion de los nombres Latinos. Los que se 
reducen à Ja primera se acaban en a, as, e, es, como 
María, AEneas ,, Calliope , Anobises. Los acabados 
en a , se declinan como Musa , y todos los que 
tienen plural se declinan como Ma:¿e , Mmarum. 
Los que se reducen à la segunda se acaban en eos, 
os , on , eus , us-. como Andrcgeos , Logas, Ilion, \ 
Teteus antas. Los que se reducen à la tercera 
tienen varias terminaciones , cómo cqnsta en los 
exemplos de cada declinación , que aquí se ponen. -

, -,, r r —, M __ - ,

. ‘ PRIMA DECLINATIO
AS.

Nomiti. Hic Æueas.
Genit. Æneæ.
Dat. Æneæ.

B ,. Acetes.
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Acusat. /Eneam „ 

ZEnean.
Vocat. ó Hin ea. 
Ablat. ab /Enea.

E.
Nom. Hec Calliope. 
Gin Calliopes. 
Dat.. Calliope.
Acens. Calliopen.,

RAMM A T.
vel

SECUNDA DECLINATIO.
EOS

Nomin. Hic Androgeos. 
Genit. Androgei,, vel 

Androgeos.
Dativo- Androgeo. 
Aecus. Androgeon. 
V-cAivo 6 Androgeos. 
Ablativo ab Androgeo.

OS. 
Nominat. Hic Logos. 
Genit. Logi. 
Dat. Logo. 
Accusat. Logon.
Vocat. 6 Lege , vel Lo­

gos.
Abla:. a Logo.

I n s t i r.
Vocat. o Calliope.
Ablat. a Calliope.

ES.
Nomin. Hic Anchises« 
Genit. Anchisae.
Ii at. Anchisae. 
Accusat. Anchisem. 
Vocat, o Anchises. 
Ablat. ab Anchise.

ON.
Nominat. Hoc Ilion« 
Genit. Ilii.
Dat. Ilio.
Accusat. Ilion.
Vocat. 6 Ilion.
Ablat. ab Ilio.

EUS.
Nomin. Hic Tereus.
Genit. Terei, Teri, vel

Tereos.
Dat. Terei«
Accusat. Terea.
Vccat. 6 Terea.
Ablat,. a Tereu.

US.

Nomin. Hic Panthus. 
Genit. Panthi.

tektia DECLINATIO.
A.

Nom. Hoc Epigramma. 
Gen. Epigrammatis, vel

E pigrammatos. 
Dativo Epigrammati. 
Aecus. Epigramma. 
Vocat, d Epigramma. 
Ablat. ab Epigrammate.

Plurali.
Nom. Epigrammata. 
Gen. Epigrammaton, vel 

Epigrammatum.
■ZLt. Epigrammatis, vel 

, Epigrammati bus.
Aecus. Epigrammata. 
Vocat. 6 Epigrammata. 
siblat. ab.Epigrammatis, 

vel Epigrammatibus.
O.

Nomin. Ham Sappho. 
Genit. Sapphus.
Dat. Sappho.

ER I.
Dativo Pantho.
A cusat Panthum. 
Vocat, ó Panthu. 
Ablat. à l antho.

siccus. Sappho.
Vocat. 6 Sappho.
Ablat. a Sappho.

AN.
Nominat. Hic Pan.
Gen. Panos.
Dat. Pani.
Aecus. Pana.
Vocat. 6 1 an.
Ablat. i Pane.

AS. 
Nomin. H.ec Lampas. 
Genitivo Lampadis, vel

Lampados.
Dat. Lampadi.
Aecus. Lampadem , vel

Lampada.
VOcatioo. o Lampas, vel

Lampada.
Ablat. a Lampade.

Plurali.
Nomin, Lampades.

B 2 Ge-
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Gn. Lampadum.
Dat. Lampadibus. 
decus. Lampades, vel 

Lamapdas.
Vocat. 6 Lampades. 
Ablat. A Lampadibus.

IS.

Nomin. Hic Paris.
Gtnit. Paridis., vel pa- 

ridos.
Dat. Paridi.
decus. Parim, vel Parin, 

Paridem, vel Parida.
Vocat. 6 Paris , vel Pa-t 

rin.
Ablat. a Paride.

ins t it.
IS.

Singulari.
Nomin. Hsc Genesis,
Genit. Genesis , vel Ge^ 

neseos.
Dat. Genesi.
Accusat. Genesim, vel 

Genesin.
Vocat. 6 Genesis.
Ablat. b Genesi.

Plurali.
Nomin. Geneses.
Gerät.' Geneseon , vel 

Genesum.
Dat. Genesibus.
Accus. Geneses.
Vocat. 6 Geneses.
Ablat. ä Genesibus.

barbara declinatio.

A.
Nomin. Hoc Pascha.
G-nit. Paschs.
Dat. Paschs.
Accus. Pascha.
Vocat, ó Pascha. 
Ablat. á lascha.

AM.
Nomin. Hic Abraham.
Genit. Abrahs.
Dat. Abrahs.
At cus. Abraham. 
Vocat, d Abraham.
Abiat. ab Abraham.

Li
EL.

Nominat. Hic Abel. 
Genit. Abelis.
Dat. Abeli.
Accus. yibelenj.
Vocat. 6 Abel.
Ablat. ab dbele. ----

ES.
Nominat. Hic Moyses. 
Genit. Moysi, vel Moy­

seos.
Dat. Moysi. 
Accus. Moysen. 
Vocat. 6 Moyses. 
Ablat. a Moyse.

Nombres Barbaros , ó Peregrinos son los que 
ni son Griegos ni Latinos , los que se pueden 
facilm nte acomodar á las Declinaciones Latí» 
Ras , añadiéndoles, 6 quitándoles alguna silaba* 
como Adam, Adamus, Abtytham, Abrabamtts. *Vjb. 
^but,&c. J *

advertencia.
Atorce nombres hay , que aunque se declinan 

por Brevis , Breve-, tienen otra terminación: 
Masculina en er , que solo sirve al Nominativo, 
J Vocativo del singular , y deciinanse asía Hie 

Acer,

BE.R I. g f

Declinatur etiam.
Nominat. Hic Moses.
Gen. Mosis, vel Moseos.
Dat. Mosi.
Accus. Mosem , vel M> 

sen.
Vocat. 6 Moses.
Abl.it. ä Mose.

US.
Nomin. Hic Jesus.
Gen. Jesu.
Dat. Jesu.
Accus. Jesum.
Vocat. 6 Jesu. 
Ablat. ä Jesu.
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« Acer, hic, & bxc acris, 6? hoc acre- a1 qnal siguen 

en todo Alacer, Celeber, Campe, ter, Equester, Pe­
dester Paluster, Saluber, Silvester, Volucer, y en 
parte siguen a Acer los siguientes; September, Oc­
tober , November , December. Teren. in Eunucho: 
Quid tu es tristis ? Ouidve alacris? X Ennio: Acris 
somnus : y Cicerón Locus celebris , y e! mismo 
Annus salubris ; y aunque de todos no hay exem- 
plos para Ia terminación femenina, pero porque 
son adjectivos , y-van por Brevis , son comunes de 
dos en la terminación en íj,y demás.de esta tienen 
otra en er.

DE-CONJUGATIONS HUJUS IRR.EGULA- 
ris verbi Sum.

Indicative modo
Tempore praesenti. 

Sum, yo soy. 
Es , tu eres. 
Est aquel es.
Plurali. Sumus, nosotros 

somos.
Estis vosotros sois. 
Sunt aquellos son.

Pretérito imperfecto. 
Eram, yo era. 
Era» tu eras. 
Erat aquel era.

Purali.Eramus, nosotros 
eramos.

E atis vosotros erais. 
Erant aquellos eran.

Pretérito perfecto. 
Fui, yo j'ui , ó ¿í sido. 
I uisti tu fuiste ó has sido. 
Fuit aquel fué, o ha sido. 
Piurali. Fuimus , noso­
tros fuimos, o hemos sido. 
Fuistis vosotros fuisteis, 

ó habéis sido.
Fuerunt, vel fuere, aque­

llos
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líos faetón, , ó han sido. Futuro.

Pretérito plusquamper- Esto tu , serás tu. 
fecto. Esto ¡He será aquel.

Feeram , yo habla sido. Piurali. Simus . serémos
Fueras tu habías sido. nosotros.

Estote seréis vosotros.
Suato serán aquellos.

Fuerat aquel había sido. 
Plurali. Fueramus, noso­

tros hablamos sido.
Fue ratis vosotros habíais 

sido.
Fuerant aquellos habían 

sido.
Futuro.

Ero, yo seré.
Eris tu serás.
Erit aquel será.
Piurali. Erimu3 , noso­

tros seremos.
Eritis vososros seréis. 
Erunt aquellos serán 

Imperativo modo, 
Tempore praebentis.

Es , vel sis sé tu.
Sit sea aquel.
Piurali. Simus, se antis 

nosotios.
Este sed vosotros. 
Sitit sean aquellos.

Modo Optativo , ó Sub­
juntivo , según la partí­
cula que se le diere Uti­
nam , ojala , para Opta­
tivo ; Cumcomo , para 
Subjunctivo.

Optativo, vel Subjuncti­
vo modo,

Tempere praesenti.
Sim , yo sea.
Sis tu seas.
Sit aquel sea.
Piurali. Simus, nosotros 

seamos.
Sitis vosotros seáis. 
Sint aquellos sean. 
Praeterito imperfecto. 
Essern , yo fuera, seria, 

ó fuese.
Esses

dem%25c3%25a1s.de
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Esses tu fueras, serias 

o fueses.
Esset aquel fuer a, seria, 

'0 fuest.
"Plurali. Essemus , noso­

tros fuéramos seria­
mos, ó fues'mos.

Essetis vosotros fuerais, 
seríais , a fueseis.

Essent aquellos fueran, 
serian o fuesen. 
Praeterito perfecto.

Fuerim yo haya sido. 
Fueses tu h.<yas sido. 
Fuerit aquel haya sido. 
Plurali. Fuerimus noso­

tros hayamos sido.
Fueritis vosotros hay ais 

sido.
Fuerint aquellos hayan 

sido.
Praeterito plusquamper­

fecto.
Fuíssfem , yo hubiera , y 

hubiese sido.
Fuisses tu hubieras , y 

hubieses sido.
Fuisset aq. ul babitPa^ y 

Grammat. Inst it,
hubiese sido.
Piurali. Fuissemus, no* 

Sotros hubiéramos , y 
hubiésemos s do.

Fuisetis vosotros hubie­
rais y hubieseis sido.

Fuissent aquellos hubie­
ran , y hubiesen sido.

Fu tufo.
Fuero, y^ fuere hubiere^ 

ybib-é sido.
Fuers tu fueres hubieres 

y habrás sido.
Fueric aquel fuere, hubie­

re , y h .b á sido.
Plurah. Fuerimus noso­
tros fuéremos , hubiere- 
remos. y habremos sido.

Fueritis vosotros fuereis, 
hubiereis , y habréis 
sido. .. !

Fuerint aquellos fueren, 
hubieren , y habrán, 
sido.
Infinitivo modo

Temiere presentí , &; 
imperfecto.

Esse, ícr.
Pr®'

Líber
Pretérito perfecto , & 

plu^qam perfecto. 
Fuisse haber sido.

Futuro.
Fore , vel futurum esse
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habet de ser. 
Participium futuri.

Futurus , futura , futu­
rum cosa que ha , b 
tiene de ser.

ADVERTENCIA.
T-®_.fos compuestos de Sum, es , fui, son once: 
Adsum , ades , adfui, adesse , estar presente Ab­
sum , abes , abfui , abesse . estar ausente. Desum, 

■ 1 dees,defui,deesse, faltar. Insum,ines, ines e,e:,tár en
una cosa. Intersum,interes interfui, inter esse, estar 
presente. Prosum, pro des , prfut, prodesse , apro­
vechar. Prasum , piaes, prafui praesse , presidir. 
Possum , potes , potui , posse, pode■■. Obsum , obes, 
obfui, abesse, dañar. Subsum, subes, subesse, estár 
debaxo. Supersum superis , su erfui , superesse, 
sobrar , ó quedar algo : y se conjugan como su 
simple , sino es Possum , que en algunas personas, 
y tiempos recibe t, ut potes potui, y Prossum, que 
recibe d en todas las personas, que en el simple 

, Comienzan por vocal ut prodes proderunt. Todos 
carecen de participio de pre-ente, sacando Absens, 
Fra ens, y Potens , y todos tienen futuro en rus, 
excepto Pqsuvn ¡ í Insume

- v DE



GrAMMAT. INS TI T.

DE QUATUOR VEkBORUM 
Regularium Conjugat'onibus.

Amas , amas , amare , amavi, amatum.

Activa voce.
Indicativp modo. 

Tempore presentí.
Amo yo amo.
Amas tu amas.
Amat aqutl ama.
Plura'i. Amamus noso­

tros amamos.
Amatis vosotro amais. 
Amant aquellos aman.

Pretérito imperfecto. 
Amabam yo amaba. 
Amabas tu amabas. 
Amabat aqutl amaba. 
Plurali. Amabamus no- 

sotro¡ atiabamos.
Amabatis vosctros ama­

bais.
Amabant aquellos ama­

ban.
Pretérito perfecto. 

Amavi yo amé , o be 
amado.

Amavisti t« amaste, 6 
has amado.

Amavit aquel amó , ó ha 
amado.

Plurali. Amavimus noso- 
tros amamos 3 ó habe­
rnos amado.

Amavistis vosotros amas.- 
teis , ó habéis amado. 

Amaverunt , vel ama­
vere aqu ilos amaron, 
ó han amado.

Pratterito plusquamper­
fecto.

Amaveram yo habla 
amado.

Amaveras tu hablas 
amado.

Amaverat aquel había 
amadi.

Plurali. Amaveramus no- 
sotros habíamos ama­

do.
Ama-

Ltser 
Amaveratis vosotros ha 

biais amado- 
Amaverant aquellos ha­

bían amado.
Futuro.

Amabo yo amaré. 
Amabis tu amaras. 
A.mabit aquel amará. 
Plurali. Amabimus no 

sotros amaremos.
Amabitis vosotros ama­

reis.
Amabunt aquellos ama­

rán.
Imperativo modo.
Tempore praesenti. 

Ama , vel ames ama tu. 
Amet ame aquel. 
Plurali. Amemus ame­

mos nósotros. 
Amate , vel ameris amad.

vosotros.
Ament amen aquellos.

Futur.r.
Amato tu amarás tu. 
Amato ¡lie amará aquel. 
Plurali. Amemus ama­

remos nosotros.

I. 27
Amatote amaréis voso­

tros.
Amanto amarán aque­

llos.
Optativo, vel Subjuncti­

vo modo.
Tempore praesenti. 

Amem yo ame. 
Ames tu ames. 
Amet aquel ame. 
Plurali. Amemus noso­

tros amemos.
Ametis vosotros améis. 
Ament aquellos amen.

Praeterito imperfecto.
Amarem yo amara ama­

ría , y amase.
Amares tu amaras, ama­

rías , y amases.
Amaret aquel amara', 

amarla, y amase.
Plurali. Amemus noso­

tros amaramos, ama­
ríamos , y amasemos.

Amaretis vosotros ama­
rais, amaríais, y ama­
seis.

Amarent arquillos ama­
ran,
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ran,amarían-,y amasen. 
Praeterito perfecto.

Amaverim yo haya ama- 
do.

Amaveris tu bayas ama­
do. >

Amaverit aquel baya 
amado.

Plur. Amaverimus noso- 
tros hayamos amado.

Amaveritis vosotros ha­
yáis amado. ’ '

Amaverint aquellos ha­
yan amado.

Praeterito plusquamper. 
fecto.

Amavissem yo hubiera, 
y hubiese amado.

Amavisses tu hubieras, 
y hubieses amado.

Amavisset aquel hubiera, 
y hubiese amado. ' 

Piur. Amavissemus noso­
tros hubiéramos,y hu­
biéramos amado.

Amavissetis vosotros bú 
hieras , y hubieseis 
amado.

in stt’t.
Amavissent aquellos hu­

bieran , y hubiesen 
amado.

Futuro.
Amavero yo amare , hu­

biera y habré amado.
Amaveris-ía ama es, hu. 

hieres, y habrás ama­
do.

Amaverít aquel amare, 
hubiere, y habrá amado. 
Piurali. Am verimusno- 

sotros amaremos hu­
biéremos , y habremos 
amado.

Ama veri tisvosotros ama­
reis , hubiereis , y'ha- 
breis amado.

Amaverint aquellos ama­
ren , hubieren , y ha­
brán amado.

Infini civo modo.
Tempore prsesenti , & 

imperfecto.
Amare amar. * 
Pretérito perfecto , & 

plísquarn perfecto.
Anayisse haber amado.

Fu,

Liber I.
Futuro".

Amatum ire , ve’ ama­
turum esse, baber de 
amar.
Gerundia substantiva. 

Amandi de amar. 
Amando en amar , y set 

amado.
Amandum à amar,y ser 

amado.

PASSIVA VOCE.
Indicativo modo.
Tempore prassenti. 

Amor yo soy amado. 
Amaris , vel amare tu 

eres amado.
Amatur aquel es amado. 
Plurali. Amemur noso­

tros somos amados.
Amamini vosotros soys 

amados,
Amantur aquellos son 

amados.
Praeterito imperfecto. 

Amabar yo era amado. 
¿¡nabaris , vel amabaFe, 

tu serás amado.

Supina.
Amatum amat. 
.Amatu de ser amado.
Participium prssenth.

Amans el que ama , 6 
amaba.
Participium futuri.

Amaturus , amatura, 
amaturum el que ha} 
6 tiene de amar.

Amabatur aquel era 
amado.

Plurali. Amabamur no­
sotros eramos amados.

Amabamini vosotros 
erais amados.

Amabantur aquellos eran 
amados.
Pretérito perfecto.

Amatus , amata, ama­
tum sum , vel fui yo 
fui, ó be sido amado.

Amatus, amata., ama-i 
tum es , vel fuisti 
tu fuiste , ú has sido 
amado.

Ama-
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Amatus , amata, ama­

tum est vel fuit aquel 
f-é ¡ ó ha sido amado. 

Plurali. Amati, amata? 
k amata sumus , ve! fui- 

nms, nosotros fuimos, 
ó heñios sido amados. 

Amati, amarse , .amata 
estis, ve! fuistis voso­
tros fuisteis , ó habéis 
sido amados.

Amati, amatae , amata 
sunt, fuerunt vel fue­
re , aquellos fueron } o 
han sido .atoados.

Pretérito plusquamper­
fecto.

Am .tus, amata, amatum 
eram , vel fueram ya 
habla sido amado. 

Amatus, amata, amatum
eras, ve! fúer.s tu ba­
hías sido amado.

Amatus, amata amatum
erat, vel fuerat aquel 
habia sido amado.

Plurali. Amati , amator, 
amata eramus, vel fue-

• INST1T.

ramus nosotros habla­
mos sido amados.

Amati y amat® , amata 
eratis vel fueratis 
sotros , habíais sida 
amados.

Amati , amat® , amata 
erant , vel fuerant 
aquellos habían sida 
amados.

Futuro.
Amabor , y0 seré amado. 
Amaberis, vel amabere 

r« serás amado.
Amabitur aquel será 

ámddo
Plur. Amabimur, 

tros serémos amados.
Amabimini vosotros se­
réis amados.. 
Amabuntur aquellos se­

rán amados. 
Imperativo modo, 
Tempore praesenti.

Amare , vel ameris , sé 
tu amado.

Ametur sea aquel amado.
Plurali. Amemur, seamos

no-

L
no ¡otros amados.

Amemini sed
amados.

Amentur sean aquellos 
amados.

Futuro.
Amatcr tu, serás tu ama­

do.
Amator ille será aquel 

amado.
Plur. Amemur, seremos 

nosotros amados.
Amamínor seréis voso­

tros amados.
Amantor serán aquellos 

amados.
Optativo, vel Subjuncti­

vo modo, 
Tempore presentí.

Amer , yo sea amado.
Ameris , vef amere tu 

seas amado.
Ametur aquel sea amado.
Plurali. Amemur, noso­

tros seamosamados.
Amemini vosotros seáis 

amados.
Amentur aquellos sean

iber I. 
amados, 

vosotros , Pretérito
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imperfecto
Amarer, yo fuera, sería, 

y fuese amado.
Amareris, vel amarere 

tu fueras, serias , y 
fueres amado.

Amaretur aquel fuera, 
seria , y fuese amado. 

Plurali. Amaremur noso­
tros fuéramos, seriamos, 

y fu sernos amados.
Amaremini vosotros fue­
rais , seriáis, y fueseis 

amados.
Amarentur aquellos fue­

ran serian , y fuetea, 
amados.
Pretérito perfecto.

Amatus, amata, amatum 
sim, vel fuerim y o ba­
ya sido amado.

Amatus, amata^ amatum 
sis, vel fueris tu ha- 

, y as sido amado.
Amatus, amata, amatum' 

sit , vel fuerit aquel 
baya sido amado.

Plu-
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Plurali Amati, arnatoe, 

amata simus , vel fue­
rimus , nosotros haya­
mos sido amados.

Amati, amatas i amata, 
sitis , vel fueritis vo­

sotros hayáis sido ama­
dos.

Amati, amata? , amata 
sint, vel fuerint aque­
llos hayan sido amados 

Praeterito plusquamper« 
fecto.

Amatus, amata- amatum 
essem , vel fuissem yo 

hubiera-, y hubiese sino 
amado.

Amatus, amata amatum 
esses, vel fuisses tu 
hubieras, y bubises 
sido amado.

Amatus, amata, amarum 
• e3set, vel fuisset aquel 

hubiere, y hubiese sido 
amado.

Plurali. Amati, amatae, 
amata essemus, vel 
fuissemus nosotros hu­

biéramos , y hubiese- 
mos sido amados.

Amati . amatse , ama’a 
essetis, vel fuissetis 
■vosotros hubierais, y 
hubieseis sido amados.

Amati, amata; , amata 
essent, vel fuissent 
aqut'los bibi er an , y 
bubiesen ¡¿do amados.

Futuro
Amatus, amata amatum 

ero ve! fuero yo fue­
re , hubiere , y bab é 
sido amido.

Amatus, amata, amarum 
eris, ve! fueris tu fue­
res hubieres,y habrás 
fido amado.

^matus, amata amatum 
erit , vel fuerit aquel 
f uere , hubiere, y ha­
brá ¡ido amado.

Plurali. Amati, amata, 
amata erimus, velfue- 
rimus- nosotros fuere- 
m s hubiéremos, y ha- 
bremos sido anidaos.

Ama«

. < Liber
Amati, amata , amata 

eritis,vel fue.itisvoso. 
tros fuereis, hubiereis t 
o habréis sido amados. 

Amati , amate , amata 
erunt,vel tverimaque­
llos futren i hubieren, 
ó habián sido amados.

Infinitivo modo 
Tempore presentí , & 

imperfecto.
Amari, ser amado. 
Praeterito perfecto , & 

plusquamperfecto.

secunda conjugatio. 
Doceo , doces , doce're , docui , doctum.

Activa voce.
Indicativo modo, 

Tempore presentí. 
Doceo , y0 enseño. 
Doces tu enseñas. 
Docet aquet enseña, 

aurali. Docemus, noso­

33
Amatum 3 amatam, ¡ma­

tum esse , vel fuisse, 
haber sido amada.

Futuro.
Amatum iri, vel aman« 

dum esse, haberde Ser 
amado.

Participium praeteriti.
Amatus, amata, amatum, 

cosa amada. 
Participium futuri.

Amandum , amandam, 
amandum,cosa que ba 
de ser amada.

tros enseñamos.
D ,cetis vosotros e señáis^ 
Docent aquellos enseñan.

Praeterito imperfecto. 
Doce bam , yo enseñaba. 
Decebas tu enseñabas. 
Docebat aquel enseñaba.

G -Plu*
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Plurali. Docebamus, no­

sotros enseñábamos. 
Docebatis vososros ense­

ñabais.
Docebant aquellos ense­

ñaban.
Praeterito perfecto.

Decui , yo enseñé, ó be 
enseñado.

Docuisti tu enseñaste , ó 
has enseñado.

Docuit aquel enseñó, ó 
ba enseñado.

Plurali. Docuimus, noso­
tros enseñamos , ó he­
mos enseñado.

Docuistis nosotros ense­
ñasteis , ó habéis ense­
ñado.

Docuerunt, vel docuere 
aquellos enseñaron , ó 
han enseñado.

Praeterito plusquamper­
fecto.

Docueram , yo había en­
señado.

Docueras tu habías etise- 
ñudfy

1NSTIT.
Docuerat aquel habla en» 

sfñado-
Plurali. Docueramus, no­

sotros habíamos ense­
ñado.

Docueratis vosotros ha­
lláis ensillado.

Docuertnt aquellos ha­
bían enseñado.

Futuro. 
Docebo , yo enseñaré. 
Decebis tu enseñarás. 
Docebit aquel enseñará. 
Plurali .Docebimus , no­

sotros enseñaremos.
Docebitis vosotros ense­

ñaréis.
Docebunt aquellos ense­

ñarán.
Imperativo modo, 

Tempore praesenti. 
Doce , vel doceas, ense­

ña tu.
Doceat enseñe aquel. 
Plurali. D®c rín'-us« ense­

ñemos nosotros.
Docere, yei co* eatis en­

señad ^osotics.
Do«

Líber I. 
aque-

Futuro.

Doceant enseñen 
líos.

Doceto tu, enseñarás tu.

,35 
ensenarías, o enseña 
ses.

Doceret aquel enseñara, 
enseñaría, ó enseñase.

~Plur. Doceremus, noso­
tros enseñáramos j en­
senaríamos , ó enseñá­
semos.

Docentis vosotros ense­
ñarais , enseñaríais , ó 
enseñaseis.

Docerent aquellos ense­
naran , enseñarían , ó 
enseñasen. 
Pi ¿rento perfecto.

Docuerim, yo baya ensei 
nado.

Docueris tu hayas ense­
ñad).

Docuerit aquel baya en­
señado.

Plurali. Docuerimus, no­
sotros hayamos ense­
ñado.

Docueritis vosotros ha­
yáis enseñado.

Docuerint aquellos ba- 
y^Oi enseñado.
£2

Doceto
aquel,

Plur. Doceamus, enseña- 
remos nosotros.

Docetote enseñaréis vo­
sotros.

Docento enseñarán aque­
llos.

Optativo , vel Subj unc- 
tivo modo, 

Tempore praesenti. 
Doceam, yo enseñe. 
Doceas tu enseñes. 
Doceat aquel enseñe. 
Plurali. Docea

sotros
Doceatis

«c;s.
Doceant aquellos

ñen.
Pretérito ^perfecto, 
ocerem , ya enseñara, 
ensenaría, ¿ 

Qceres tu enseñaras,

tile , enseñará

mus, no- 
enseñemos.
vosotros ense-

ense-
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prescrito plusquamper­
fecto.

Docuissem,yo hubiera,ó 
hubiese ensenado.

D ocujss-s tu hubieras, ó 
hubieses ensenado.

Docuisset aquíl hubiera, 
ó hubiese ensenado.

Plur. Decuissemus, no- 
s- tros hubiéramos , ó 
hubiésemos ensenado.

Docuissetis vosotros hu­
bierais , ó hubieseis 
enseñado.

Docuissent aquellos hu­
bieran , ó hubiesen en­
señado.

Futuro.
Docuere,yo enseñare,hu­
biere, ó habré enseñado.

Docueris tu enseñares, 
hubieres, ó habrás en­
señado-

Docuerit aquel enseñare, 
hubiere , ó habrá ense­
ñado.

Plurali Docuerimus,no­
sotros enseñaremos }hu-

, 1N5TIT.
bieremos, ó babréma» 
enseñado.

Docueritis vosotros ense­
ñareis,hubiereis, ó ha­
bréis enseñado.

Docuerint aquellos ense­
ñaren, hubieren, ó ha­
brán enseñado.
Infinitivo modo, 

Tempore praesenti , & 
jmperfecto- 

Doccre , enseñar. - 
Praererito perfecto , & 

plusquamperfecto.
Docuisse , haber enseña­

do.
Futuro.

Doctum irc , vel doctu­
rum esse , haber de en- 
señar.

Gerundia substantiva. 
Docendi, de enseñar. 
Docendo , en enseñar, y 

ser enseñado.
Docendum, á enseñar, y 

ser enseñado. 
Supina.

Doctum ? á enseñar. • 
Docui

L IB
Doctu de ser ensenado.

Participium praesentis. 
Docens, el que ensena, 

6 ensenaba.

PASSIV
Indicativo modo, 

Tempore praesenti.
Doctor ,yo soy enseñado.
Doceris , vel docere tu 

eres enseñado.
Docetur aquel es ense­

ñado.
Plurali Docemur , noso­

tros somos enseñados.
Docemini vosotros sois 

enseñados.
Docentur aquellos son 

enseñados.
Pretérito imperfecto.

Docehar,y o er ¿enseñado.
Docebaris, vei docebare 

tu eras enseñado.
Docebatur aquel era en­

señado.
Plurali. Docebamur,no. 

sotros eramos enseña­
dos.
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Participium futur--.

Docturus , doctu ra, do- 
cturtlm , el que ha , 6 
tiene de ensitiar.

\ VOCE.
Docebamini vosot-ras 

erais enseñados.
Docebantur aquellos eran 

ensñados.
Pretérito perfecto.

Doctus, docta , doctum 
sum, ve! fui, yo fui, ó 
he sido enseñado.

Doctus , docta , doctum 
es, vel fuisti tu fuiste, 
ó has sido enseñado.

-Doctus, docta , doctum 
est , vei fuit aqu l fué 
ó ha sido enseñado.

Plurali. Docti , docta?, 
docta sumus, vel fui- 
mus , nosotros fuimus, 
ó hemos sido enseña-, 
dos.

Docti , docrae , docta 
essetis 5 vel fuisetis vo-

' sotros fuisteis, ó ha­
béis
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¿eis sida enseñados. 
Dcti,doctae,docta suae 
fue ruat , vel fuere 
aquellos fueron, ó han 
sido enseñadas.

Praetento plusquamper­
fecto.

Doctus í docta, doctum 
eram , vel fueram , yo 
había sido enseñado.

Doctus , docta , doctum 
eras, vel fueras tu ha­
bías sido enseñado.

Doctus , docta , doctum 
erat , vel .fuerat aquel 
habla sido enseñado.

Plurali. Docti, doctas, 
docta e,ramus, vel rue­
ramus nosotros había- 
mts sido enseñados.

Docti , doctas , docta 
eratis, vel fueratis ro- 
sotros habíais sido en 
señados.

Docti , doctae ,' docta 
erant , vel fuerant 
aquellos habían sido 
enseñados.

í N S TI T.
Futuro.

Docebor, jo seré ense­
ñado.

Doceberis, vel docebere 
tu serás enseñado.

'Docebitur aquel será en­
señado.

Plur. Docebimur, noso­
tros seremos enseñados.

Docebimini vosotros se­
réis enseñados.

Docebuntur aquellos se­
rán enseñados. 
Imperativo modo, 
Fempore praesenti.

Docere , vel docearis, se 
tu enseñado.

Doceatur sea aquel en­
señado.

Plurali. Doceamur, séti­
mos nosotros enseñados.

Doceamini sed vosotros 
enseñados.

Doceantur sean aquellos 
enseñados.

Futuro.
Docetor tu , serás tu en­

señado.
Do-

\ Lt b i
Docetor ille será aquel 

enseñado.
Plurali. Doceamur sere­

mos nosotros enseñados.
Do seminor srréis voso­

tros enstñados.
Docentor serán aquellos 

enseñados.
Optativo , vel Subjuncti­

vo modo, 
Tampore praesenti.

D peear, yo sea enseñado.
Docearis vel doceare tu 

seas enseñado.
De eatur aquel sea ense­

ñado.
Plural:. Doceamur, «oso- 

tro seamos enseñados.
Doceamini vosotros seáis 

enseñados.
Doceantu> aquellos-, sean 

enseñados.
Praeterito imperfecto.

Docerer, yo fut' a seria, 
ó fuese enseñado.

Docereris , vel docerere 
tu fueras , serias , ó 
fueses enseñado.

r I. 39
Doceretur aquel futra* 

seria ,6 fuese enseñado.
Plurali Doceremur . no­

sotrasfletamos seria­
mos ■ ó fuésemos ense­
ñados. --

Doceremini vosotros fue­
rais, seriáis , ó fueseis 
enseñados.

D ...cerentur aquellos fue­
ran . serian , ó fuesen 
enseñados.
Praeterito perfecto.

D octus , docta, doctum 
sim , vel fuerim , yo 
haya sido enseñado.

D octus , docta , ductum 
sis, vel fueris tu hayas 
sido enseñado.

Doctus , docta, doctum 
sit , vel fuerit aquel 
haya sido enseñato.

Plurali. Ducti, doctae, 
docta simus, vel fueri­
mus, «oso tros huyamos 
sido enseñados.

Docti, doctas, docta si- 
lis vel fueritis vosotros 

ha- 
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hayais sido enseñados.

Daca , doctas, docta sint 
ve! f dzrint aquellos ha­
yan sido enseñados.

PíXtento plusquamper­
fecto.

Doctus, docta . doctum 
essem, vel fuissem, yo 
hubiera, ó hubiese sido 
enseñado.

Doctus , docta , doctum 
esses, vel fuisses tu 
hubieras , ó hubieres 
sido enseñado.

- Doctus, dódta , doctum 
esset,vel fuisset aquel 
hubiera,ó hubiese sido 
enseñado.

Plurali. Docti., docta?, 
docta essemus , vel 
fuissemus, «esotros hu­
biéramos , ó hubiése­
mos sido enseñados.

Docti, doctae,docta esse­
tis , vel, fuissetis voso­
tros hubierais , ó hu­
bieseis sido e/¡s ña.ios.

Docti, docta?, docta es- 

. I N S T I T.
sent, ve.l fuissent aquéi 
líos hubieran , ó hu­
biesen sido enseñados.

Futuro.
Doctus , docta , doctum 

ero, vel fuero, yo fue­
rehubiere i ó hubiese 
sido enseñado.

Doctus , docta , doctum 
e is, vel fueris tu fue­
res hubieres ó habrás 
sido ens ñaio.

Doc us , docta , doct.um 
ent , vel fuerit aquel 
fuere- hub~ere,óhabrá 
sido enseñado.

Plurali. Docti , doctae, 
docta erimus, vel fue­
rimus , nosotros futre­
mos , hubiéremos, ó ha­
bremos sido enseñados. 

Docti, doctae, docta eri­
tis , ve] fuer t;s voso­
tros fuereis , hubie- 
reís ó habteis sido en­
señados.

Djc i,docta?,docta erunt, 
vel fuerint aquellos 

fue-

fueren {hubieren,ó ha 
brán sido enseñados.
Infinitivo modo, 

Tempore presentí , & 
imperfecto. 

Doceri, ser enseñado. 
Pzasterito perfecto , & 

plusquamperfecto.
Doctum, doctam7, doc­

tum esse , ve! fuisse, 
haber sido enseñado.

1 i t ■ < 1 ................................ "    

TERTIA CONJUGATIO.

Lego, legis , legere , legi , lectum.

ACTIVA VOCE..
Indicativo modo, 
Tempore praesenti.

Lego , yo leo.
Legis tu lees.
Legit aquel lee.
Plurali. Legimos, no$o< 

tros leemos.
Le ¿itis vosotros leeis.
Legunt aquellos leen.

I, 41
Futuro.

Doctum iri , vel docetH 
dum esse, haber de sert 
enseñado.

Participium praeteriti.
Doctus, docta, doctum, 

cosa enseiiada. 
Participium futuri.

Docendus, docenda, do­
cendum , ‘.osa que ha 
de ser enseiiada.

Praetento imperfecto.

Legebam , yo lela. 
L?£ebas tu leías.O #
Legebat aquel leía. 
Plurali. Legebamus, na* 

so tros leíamos.
Legebaris vosotros leíais. 
Legebant aquellos leían.

<¿ Pía?-
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Praeterito perfecto.

Bigi, yo leí , ó he leído. 
Legisti tu leiste , ó has 

leído.
Legit aquel leyó , ó ba 

leído.
Plurali. Legimus , noso­

tros leimos ó habernos 
leído.

Legistis nosotros leisteis, 
ó habéis leído.

Legerunt , vel legere 
aquellos leyeron o han 
leído.

Praeterito plusquamper­
fecto.

Legeram, yo había leído. 
L geras tu bahías leído. 
Legerat aquel había leído. 
P urali. Legeramus no­

sotros habíamos leído.
Legeratis vosotros ha­

bíais Leído.
Legerant aquellos hablan 

leído.
Futuro.

Legam , yo leeré. 
Leges cti leerás.

T. INSTIT.
Leges aquel leerá.
P u'ali. Legemus , nosoa 

tros leeremos.
Legetis vosotros leeréis^ 
Legent aquellos leerán.

Imperativo modo, 
Tempore praesenti. 

Lege , vel legas lee tu. 
L-’gat lea aquel. 
Plurali. Legamus , lea­

mos nosotros.
Legite , vel legatis leed 

vosotros.
L«g«nt lean aquellos. 

Futuro.
Lpgíto tu , leerás tu. 
Legito ille leerá aquel. 
Plurali. Legamus, leere­

mos nosotros.
Legitote lee reís vosotros. 
Legunto leerán aquellos. 
Optativo, vel Subjuncti« 

vo modo, 
Tempore presentí.

Legam , yo lea. 
Legas tu leas.
Leget aquel lea. > 
Plurali. Legamus , no- 

tros

Líber 
tros leemos.

Legatis vosotros lea'.s. 
Legant aquellos lean.

Praeterito imperfecto. 
Legerem, yo leyera, lee­

ría , ó leyere.
Legeres tu leyeres , lee­

rías , ó leyeses.
Legeret aquel leyerarte­

ria , ó leyese.
Plurali. Legeremus, No­

sotros leyéramos , lee 
‘riamos, ó Leyésemos.

Legeretis vosotros leye­
rais , leeríais , ó leye ■ 
seis.

Legerent aquellos leye 
ran, leerían, ó leyesen. 
Pr.ete rito perfecto.

Legerim, yo haya leído. 
Legeris tu hayas leído. 
Legerir aquel haya leído. 
Plurali. Legerimus, no­

sotros hayamos leído.
Legeritis vosotros hoyáis 

leído.
Legerint aquellos* hoyan 

leído.

4$
Praeterito plusquamper­

fecto.
Legissem, yo hubiera , q 

hubiese Leído.
Legisses tu hubieras , ó 

hubieses leído.
Legisset aquel hubiera* 

ó hubiese leído.
Plurali. Legisemus, no­

sotros hubiéramos,■ ó 
hubiésemos leído.

Legissetis vosotros hubie­
rais , ó hubieseis leído.

Legissent aquellos hubie­
ran , ó hubiesen leido¡ 

. Futuro.
Legero, yo leyere,bubie-* 

re , ó habré leído.
Legeris tu leyeres-, hubie­

res , ó habrás leído.
.Legerit aquel leyere , hu­

biere ■. ó habrá leído.
Plurali. Legerimus, no­

sotras leyéremos, hu 
bieremos ,ó habremos 
leído.

Legeritis vosotros leye­
re des , hubietedes , ó 

ha-
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habréis leído.

Legerint aquellos leye­
ren , hubieren , ó ha­
brán leído.

Infinitivo modo. 
Tempore praesenti , & 

imperfecto. 
Legere, leer. 
Praeterito perfecto , & 

plusquamperfecto. 
Legisse , haber trido.

Faturo.
Lectum iri, vel lecturum 

esse , haber de leer.

AMMAT. INSTI

PASSIVA VOCE.
Indicativo modo,
Tempore praesenti. 

Legor , yo soy leido. 
Legeris, vel legere tu 

eres leido.
Legitur aquel es leido. 
Plurali. Legitur , noso­

tros somos leídos.
Legimus vosotros sois 

leídos.
Leguntur aquellos son 

leídos.

T.
Gerundia substantivi.
Legendi, de leer.
Legendo en leer , y s'w 

leido.
Legendum d leer, y ser. 

leido.
Supina.

Lectum , d leer- 
Lectu de ser leido.
Participium praesentit.

Legens, e/ que lee, d ieia. 
Participium futuri.

Lecturus, lectura, lectu­
rum, el que ha, 6 tiene 
de leer.

Praeterito imperfecto. 
Legebar, yo era leido. 
Legebarts, vel legebare 

tu eras leído,
Legeba tur aquel era leído. 
Plurali. Legebamur , no­

sotros eramos leídos.
Legebamini vosotros 

erais leídos.
Legebantur aquellos eran 

leídos.
v Prae«

I. 45
eras , vel fueras tu ha< 
bias sido leido.

Lectus , lecta lectum 
erat, vel fuerat aquel 
había sido leído.

Plurali. Lecti , lectae* 
lecta eramus, vel fue- 
ramus, nosOtroshahia* 
mos sido leidos.

Lecti, lectae, lecta eratisj 
vel fueratis vosotrOS 
habíais sido leidos.

Lecti, lectae, lecta erant, 
vél fuerant aquellos 
hablan sido leidos.

Futuro.
Legar , yo seré leído.
Legeris, vel legere tu seJ 

ras leid6.
Legetur aquel será leidfc 
Plurdli. Legamur , noso* 

tros seremos leidos.
Legamini vosotros seréi¿ 

It idos.
Legentur aquellos serán 

leidos.
Imperativo mode, 

Tempore praesenti.
, - Ls-

Líber 
Praeterito perfecto. 

Lectus 5 Itera , lectum 
sum , vel fui ■> yo /«*> 
ó he sido leido.

Lectus , lecta , lectum 
es , vel fuisti tu fuiste, 
ó has sido leido.

Lectus , lecta , lectum 
est-, vel fuit aquel fue, 
ó ha sido leído.

Plurali. Lecti , lectae, 
lecta sumus , vel fui­
mus , nosotros fuimos, 
ó habernos sido tridos.

Lecti , lectae, lecta estis, 
vel fuistis vosotros fuis­
teis , ó habéis sido leí­
dos.

Lecti, lectae, lecta sunt, 
fuerunt , vel fuere 
aquellos fueron, ó han 
sido leídos.

Praeterito plusquamper­
fecto.

Lectus, lecta , lectum 
eram , vel fueram yo 
había sido leido.

pectus , lectu , lectum
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»Legere , vel legaris tu, 

se tu leído.
Legatur sea aquel leído.
PluralidLe^ mur,seamos 

leídos nosotros.
Legamini sed leídos vo­

sotros.
Legantur sean 

aquellos.
Futuro.

Legitor tu,, serás tu leído. 
Legitor ille será aquel 

leído.
Plurali. Legamur, sere­

mos nosotros leídos.
Legiminor seréis voso­

tros leídos.
Leguntor serán aquellos 

leídos.
Optativo, vel Subjuncti­

vo modo, 
Tempore presentí. 

Legar, yo sea leído. 
Legaris , vel legare tu 

seas leído.
Legatur aquel sea leído. 
Plurali. Legamur - roso- 

tros seamos leídos.

leídos

1N s t i T.
> Legamí ni vosotros seáis 

leídos.
Lagantur aquellos sean 

leídos.
I retento imperfecto. 

' Legerpr, yo fuera, seria, 
ó fuese Itido.

Legereris, vel legerere 
Arfas , serias } ó 

fueses leído.
Legentur aquel fuera> 
r¡ Ser!a \° fUíSe leldo. 
¡di-urali. Legeremur, «o- 

s°tt os fuéramos seria- 
m°s, ó fuésemos leídos. 

Legeremini »osotrcs /«e- 
rais seríais , ó fueseis 
leídos.

Legerentur aquellos fue-. 
rfn, se i tan , ó fuesen 
leídos.
Pretérito perfecto.

Lectus , lecta , lectum 
sim , ve! fuerim , yo 
baya sido leído.

Lectus , lecta , lectum 
s,s : yf“; f ris tu ba­
yas sido leído.

Le—

Líber
Lectus , lecta, lectum 

sit , vel fuerit aquel 
baya sido leído.

Plurali. Lecti, lectas, .le­
cta simus , vel fueri­
mus nosotros boyantes 
sido leídos.

Lecti , lectae, lecta sitis, 
vel fueritis vosotros 
hoyáis sido leídos.

Lecti , lectae , kcia sint 
vel fuerint aquellos 
hayan sido ¡eidos.

Praeterito plusquamper­
fecto.

Lectus, lecta, lectum es­
sem vel fuissem yo hu 
hiera , ó hubiese s do 
leído.

Lectus , lecta , lectum 
esses , vel fuisses tu 
hubieras , ó hubieses 
sido leído.

Lectus lecta , lectum 
. esset , vel fuisset 
aquel hubiera , ó hu 
biese sido leído.

Plurali. Lecu 3 leciae3

I. 4?
lecta essemus vel tuis* 
semus, nosotros hubie- 

' ramos , ó bubiesemog 
sido leídos.

Lecti, lec lecta esse- 
iis vel fuissetis voso­
tros hubierais , ó bit* 
frieseis sido leídos.

Lecti, Jeci» , lecta es-* 
sent , vel fuissent, 
aquellos hubieran , 4 
hubiesen sido leídos.

Futuro.
Lectus , lecta , lectui» 

ero, vel fuero yo fue­
re hubiere , o habré 
sido le.do.

Lectus , lecta , lectui» 
eris, vel fueris te fue­
res hubieres■, ó btfrrás 
sido Itido.

Lectus , Je ota , lectura 
erit . vel fuerit aquel 
fuere hubiere, cb.brá 
sido leiao.

Plur. Lecti, lecix, lecta 
elimos, vel tueiin uss 
nosotros fueren-as tía* 

bis*
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bieramos■>. ò b^brémos 
sido leídos.

T- eri, tectae, lecta eritis, 
vel fueritis vosotros 
fuereis . hubierais , o
bábreis sido leídos.

■jLecn ,■ leerse, íecta erunt, 
ve; fueri it aquellos 
fueren ■, hubieren , ó 

„t habrán sido leídos. 
t. Infinitivo modo, 
Tempore presentí , & 

imperfecto.
Legi , ser leído. 
Trxtcrito perfecto , &

'■ ———--------------- —— i <

QUARTA conjugatio. 
Audio , audis , audire ■ audivi, auditum.

ACTIV
i Imperativo modo, 

¡Tempore presenti.

Audio , yo òygo.
Audis tu oyes.,

1T.

plusquamperfecto. 
Lectura, lectam, lectum 

esse , vel fuisse^ habet 
sido leido.

Futuro.
Lectum iri, vel legen­

dum esse , baber de 
ser leido.

Participium praeteriti. 
Lectus , lecta , lectum 

co^a k i da. 
Participium futuri. 

Legendus , legenda , le­
gendum , cosa que ha 
de s. r leida.

VOCE.
Audit aquel oye.
Plurali, Audimus, n’é* 

sotros oímos.
Auditis vosotros ols.
Audiunt aquellos oyen. 

Piae-

Liber I.
Praeterito imperfecto.
Audiebam< yo oía.
Audiebas tu oías.
Audiebat aquel oía.
Plur. Audiebamus, noso-- 

tros oíamos.
Audiebatis vosotros oíais
Audiebant aquellos oían.

Praeterito perfecto.
Audivi yo oi, ó he oido. 
Audivisti tu oíste , o bas 

oído.
Audivit aquel oyó ó ba 

oído.
Plurali. Audivimus , no­

sotros oíamos j ó habe­
rnos oído.

Audivistis vosotros oís­
teis ó habéis oído.

Audiverunt, vel audivere 
aquellos oyeron ó ban 
oido.

Praeterito plusquamper­
fecto.

Audiveram yo había oido 
Audiveras tu habías oido. 
Audiverat aquel había 

oído.

<49 
Piur. Audiveramus noso- 

t os habíamos oido. 
Audiveratis vosotros ha­

bíais dido.
Audiverant aquellos ha­
bían oido.

Futuro.
Audiam, yo oiré. 
Audies tu oirás.
Audiet aquel oirá. 
Plurali. Audiemus, »9- 

sotros oirémos.
Audietis vosotros oiréis. 
Audient aquellos oirán.

Imperativo modo,
< Tempore Praesenti, 

Audi, vel audias, oye tu. 
Audiat oyga aquti. 
Plurali. Audiamus, oyga* 

mos nosotros.
Audite oid vosotros.
Audiant oygan aquellos.

Futuro.
Audito tu , oirás tu.
Audito Ule oirá aquel. 
Plurali. Audiamus, oit•/. 

mos nosotros.
Auditote oiréis ^osoires. 

D Au-
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Audiunto oi~an aquellos. Audiverit 
Optativo, ve! Su juncti- 

vo medo,
Tempore praesenti.

Audiam yo oyga.
Audias tu oirás.
Audiat aqu¡ l oyga.
Plu-ali. •• ud'amus, nosa 

tros cyg&mos.
And acis vesot os oy^ais. 
Audiant aquellos oygan. 

Praeterito imperfecto.
Audirem ya oyera, oiria, 

y oy ts?.
Audires tu oyras, oi­

rías, y oyeses.
Audiret aquel oyera , oi­

ría- y oyese.
Plurali. Auditemus, no­

sotros oyéramos , oi 
riamos y oy 'sernos.
é udiretis vosotros oy’- 
rais , oit tais , y oy stis. 
Audirent aquel os oye­

ran , oirían, y oy.stn. 
Praeterito perfecto.

Audiverim,yob y oído. 
Audiveris tu h«yas oído. 

aquel h y a 
ciào.

P'urali. Audieramus, no- 
sotros h- y mos oido.

Audiveritis vosotros ha­
yáis oido

Audiverint aquellos ha­
yan oido

Praeterito plusquamper­
fecto.

Audivissem yo hubiera, 
y hubiese oído.

Audivisses tu hubieras, y 
hubieses oido.

Audivisset aquel hubiera^ 
y hubiese oído.

Plurali. A.udivissemus, 
nosotros hubiéramos, y 
hubiésemos oído.

Audi víssetis rosoti os hu- 
ti erais, y hubieseis 
o do

Audivissent a que los hu­
bieran , y hubiesen 
oído.

Futuro.
Audivero . yo oyere, bu* 

hiere , ò bubré oído.

Li 
Audiveris tu oyéres, hu­

bieres , ó habrás oido. 
Audiverit aquel oyere, 

hubiere, o habrá oido. 
Plurali. Audiverimus , 

nosotros oyéremos hu­
biéremos , ó habrérnos 
o ido.

Audiveritis 'nosotros oye­
reis , hubiereis , ó ha­
bréis oido.

Audiverit aquellos oye­
ren hubieren , b ha­
brán oido.

Infinitivo modo, 
Tempore praesenti, & 

Imperfecto, 
Audire ,oir.

Praeterito perfecto, & 
plusquamperfecto.

Passiva
Indicativo modo. 

T empore praesenti. 
Audior , yosoy oido. 
Audiris, vel audire tu 

eres oido.
Auditur aquel es oido.

! E R I. y j

Audivisse, haber oido.
Futuro.

Auditum ire, vel.auditu« 
rum es$e, haber de oir.

Gerundia substantiva. 
Audiendi, de oir. 
Audiendo en oir , y ser, 

oido.
Audiendum d oir , y ser. 

oido.
Supina.

Auditum , d oir. 
Auditu de ser oido.

Participium praesentis.
Audiens, el que oye , a 

oia.
Participium futuri.

Auditurus, auditura, au­
diturum , el que ha, 0 
tiene de oir.

VOCE.
Plurali. Audimur, noso- 

tros somos eidos.
Audimini voiotros sois 

oidos.
Audiuntur aquilos son 

oidos.
Pr«*



<g Gr amma:
P arerito ’mp< f ct<-.

Audiebar , ye era oido.
Audiebaris , vel audie­

bar e tu eras oido.
Audi' batur aqu.l era 

oido.
Plu « Zr.A idiebamur, no- 

soiros er afros oídos.
A d < b m I i vosot os 

erais oiáos.
A.i bai tur , aquellos 

eran oidos.
Praeteiito peí T eto.

Au< itus audi a, auditum 
sum, vet fui yo fui, ó 
be sido oido.

Auditus audita, auditum 
es, vel fuisti tu fu sce, 
9 has sido oi.o.

Auditus audita auditum 
est vel fuit aq.el fué, 
ó ha sido oído

P.u>a:i Auditi, audit», 
audita sumus vei fui 
mus , nosotros fuimos, 
ó h.’btmi s sido oid s.

Aud’ti audita , audita 
estis, vel fuistis yoso-

'. 1NSTIT.
t 'os fuisteis ; ó bebéis 
sido o, dos.

Auditi, audit» , audita 
sunt, fuerunt vel fue­
re aquellos fueron , á 
han sido oídos.

Pretérito plusquamper­
fecto.

Auditus, audita auditum 
eram , vel f eram , yo 
había sido oido.

Auditus audita auditum 
eras , ve’ fueras tu ha- 
hias sido oido.

Auditus audita, auditum 
erat, vel fuerat 
babia sido oido-

P urdli. Auditi, audit», 
audita eramüs vel fue­
ramus, nosotros habla­
rnos sido oídos.

Auditi , auditae , audita 
eratis , vel fueratis 
vosotros habíais Sido 
o dos.

Auditi, auditx , audita 
erantjvelfuerant aque­
llos habían sido oídos*

Fu-

Ihs
Futuro.

Audiar, yo seré oído.
Audieris , vel audiere tu 

serás oido.
Audietur aquel será oido. 
Plu raí Audiemur, noso­

tros sedemos oídos.
Audiemini vosotros se 

reís oidos.
Audientur aquellos serán 

oidos.
Imperativo modo 

Tempore praesenti.
Audire , vel aiidiaris, se 

tu oído.
Audiatur sea aquel oido.
Píurali. Audiamur sea­

mos nosotros oi os.
Audiamini sed vosostros 

oidos.
Audiantur sean, aquellos 

o.dos.
Futuro.

Auditor tu serás o:do tu
Audi-or ¡lie será oido 

aquel.
Plurali. Audiamur, sere­

mos nosotros oidos.

R I. ; S3
Audimínor seréis voso­

tros oídos.
AuáiuMwr se: án aquellos 

oídos.
Optativo , vel Subjun­

ctivo modo 
Tempoie pr« enti.

Audiar , yo sea oído
Audiarts , vei audia e tt 

seas O’do
Audiatur aquel sea.oida.
Plurali Audiamur,noso­

tros seamos oídos.
Audiamini vosotros seáis 

oídos.
Audiantur aquellos sean 

oidos.
Praeterito imperfecto.

Audirer yo fuera seria, 
y fuese o¡d<j.

Audireris , vel audirere 
tu fueras , serias , y 
A ■ses oido.

Audiretur aquel f<era, 
seria , y f ese oidn 

Plurali. Audirem ir, no­
stros fuéramos seria­
mos} y fuestmjs oídas.

Au-
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Audiremini vosotros fue­

rais, seriáis, y fueseis 
oidos.

Audirentur aquellos fue­
ran , serian , y fuesen 
oidos.
Praeterito perfecto.

Auditus, audita, auditum 
sim ( vel fuerim tu ha­
yas sido oido.

Auditus, audita,auditura
sis, vel fueris tu hayas 

. sido o id >
Auditus, audita, aó’dium

sit, vei fuerit aquel ha­
ya sido oido.

Plurali. Auditi, auditae, 
audita simus , vel fue 
rimus , nosotros haya­
mos sido oídos.

Auditi, auditae , audita 
sitis, vel fueritis voso­
tros, hay ais sido oidos.

Auditi, auditae, audita 
sint, vel fuerint a'que- 
yos hayan sido oidos.

Praeterito plusquamper­
fecto.

T. ÍNST1T.

Auditus, audita, auditum 
essem, ve! fuissem, yo 
hubiera, ó hubiese si­
do oido.

Auditus, audita, auditum 
esses, vel fuisses tu hu­
bieras , ó hubieses sido 
oido.

Auditus audita, auditum 
esset, vel fuisset aquel 
hubiera-; ó hubiese sido 
oido.

Plurali. Auditi, audita?, 
audita essemus , vel 
fuissemus,hos'otros hu­
biéramos-, o hubiésemos 
sido oidos.

Auditi , audit® , aud’ta 
essetis , vel fuissetis 
vosotros hubierais , ó 
hubieseis sido oidos.

Auditi , audita;, audifa 
essent , vel fuissent 
aquellos hubieran , ó 
hubiesen sido oidos.

Futuro.
Auditus, audita, auditum 

ero, vel fuero,yo/«crff, 
hu-

Ll BER 

hubiere , ó habré sido 
oido.

Auditus, awd ita, auditum 
eris , vel fueris tu fue­
res , hubieres , ó ba 
brás sido oído.

Auditus audita, auditum 
erit, ve' fierit aquel 
fuere •> hubiere ,° o ha­
brá sido oido,

Plurali. Auditi, auditae, 
audita erimus vel fue* 
rimus, nosotros fue-e- 
wos, hubiéremos ó ha 
bremos sido oidos.

Auditi , auditaz , audita 
eritis, vel fueritis voso­
tros fuerais hlioiertiS) 
ó habréis sido oíaos-

Auditi , auditae , audita 
ferunt vel fuerint aque­
llos fueren, hubieren.

CONJUGATIO VERBI DEPONEN I IS.
Indicativo modo, 

Tempore praesenti. 
Utor , yo uso. 
Uteris, vei utere tu usas.

I. SS 1
ó habrán sido oídos-

Infinitivo modo, 1
Tempore praesenti , « 

imperfecto. 
Audiri, ser oiao.

Praeterito' perfe’ o , & 
piusquamperfec o¡ 

Au itum aulitam audi­
tum esse , vel fuisse, 
haber sido oiiio.

Futuro.
Audi um iri, el a idie-i- 

dum esse, haber de ser 
oido.

Participium praese. tis. 
Auditus audita, audit. m 

cosa oida.
Participi m futuri. 

Audiendus , a dienda , 
audiendum . cosa que 
ba de ser oida.

Utitur aquel usa.
plurali.\Jtimur, nosotros 

usamos.
Ut mini vosotros ustis.

Urum-



Gramma 
Utuntur aquellos usen.
Pra? erito imperfecto. 

Utebar, yo usaba.
U ebarÍ3, ve, utebare tit 

usabas.
U ebatur aquel usaba.
Plurali. U ebamur, nos« 

tros usábamos
Utebami i vosotros usa­

bais.
Utebantur aquellos usa 

ban.
■ raeteríto perfecto.

U U5 usa, usum sum. vel 
fui yo usé, b ht usado, 

Usus, usa usum es, ve!
fuis i tu usaste , ó has 
usado.

Usus usa, usum esr, ve 
fuit aquel usó , ó ha 
usado.

Plurali. Usi, usac, usa sú- 
mus , ve f imus noso­
tros usamos, ó habe­
rnos usado.

Usi, usas, usa estis, ve! 
fuistis vosotros usas­
teis , ó habéis usado.

T. ÍNSTIT.
Usi, usa», usa , sunt fueJ 

runt.ve faote aquellos 
usaron , ó han usado.

Fraterno p’usquarnper- 
fecto.

Usus, usa , usum eram, 
ve fueram, yo había 
tesado.

Usus, usa , usum eras, 
*ve fueras tu habías 
usado.

U. ’.us , usa , usum era», 
ve fuerat aquel había 
usado.

Plurali. Usi, usté , U'a 
eramus vel fueramus 
nosotros habíamos usa­
do.

Usiusa:, usa eratis, vel 
fueratis vosotros ha­
bíais usado.

Us , u.'3E, usa esrant, vel 
fuera t aquedos ha­
bían usado.

Futuro.
Utar, yo us.tré.
Uteris , vel utére tu us&¡ 

rás.
Uce. ■

Liber I. f7
Utemr awl usará. PlUrali.Utam'¿rtnoS6troS
Plura i.U eauir.nositíos

us .remos.
Utemini vosotros usaréis. 
Ute .¡ ur aquellos usarán.

Imperat vo modo,
Tempore presentí. 

Utere, ve U'aris, usa tu. 
U.a ur use aquel. 
Plura.i. U amur, usemos 

nosotros.
Utamini usad vosotros. 
Utantur usen aquellos.

Futuro.
Utiror u , usarás tu. 
Utitor lile usará aquel. 
Plurali. Utamur, usaré- 

nos nosotros.
Ütiminor usaréis voso­

tros.
Utuntur usarán aquellos.

Optativo, ve Subiuncti 
vo modo, 

Tempore praese ti.
Utar , yn usaré.
Uaris, vel utare tu uses. 
Utatur aquel use.

usemos.
U amini vosotros uséis. 
Uta tur aquellas usen.

Praeterito imperfecto.
U erer, yo usara, usaría, 

ó usase.
Uter ris, ve’ uterere tu 

usaras, usarías, ó usa. 
ses.

Uteretur aquel usara, 
usaría ■ ó usase.

Plurali. Uteremur, noso­
tros usáramos, usaría 
mos . ó usásemos.

Uteremi ii vosotros usa­
rais y usaríais , ó usa­
seis.

Uterentur aquellos usa­
ran usarían, ó usasen. 
Pretérito perfec o.

U'iis.usa usum s.m. vel 
fuerim, yo haya usada, 

Usus usa, usum- sis, vel 
fueris tu bayas usada. 

Usus usa, usum sir., ve, 
fuerit, aquel baya usa­
do.

Pin-
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Plurali. Usi, use, usa sx 

mus, vel fuerimus, no­
sotros hayamos usado. 

Usi, usjb , u a sitis , vel 
fue itis vosotros hu­
yáis usado.

Usi, usas, usa sint. vel 
fuerint aquellos hayan 
USado.

Prae¿eri o p'usquamper- 
fecto.

Usus , usa, usum essem, 
ve fu ssen , yo hubie­
ra , ó hubiese usado.

Usus ,usa, usum estes vel 
fuisses tu hubieras , o 
hubieses usado.

Usus, usa, u um esset vel 
fuisset aquel hubieraf 
b hubiese usado.

Plurali. U.i, usas usa es­
semus, ve: fussemus, 
nosotros hubiéramos, b 
hubiésemos usado.

Usi , usae , usa essetis, 
vel fuisse1 is vosotros 
hubierais, b hubieseis 
usado.

ínst i r.
U i, usae , usa essent, vel 

fuis ent a juellos hu­
bieran , ó hubiesen 
usado.

Futuro.
Us is usa usum ero, vel 

tuero, yo usare, hubie­
re y ó b ibré usado.

Usus , usa , usum eris, 
vel fueris tu usaresf 
hubieres , ó babras 
usado.

Usus, usa, usum érít, vel 
fuerit aquel u are hu­
biere , ó habrá usado.

Plurali. Us!, usse , usa 
erimus vel fue imus, 
nosotros ufaremos, hu­
biéremos , ó habremos 
uiado.

Usi usse , usa eritis, vel 
fuerids vosotros usa­
reis , hubiereis, ó ha­
bréis usado.

Usi, usas, usa erunt, vel 
fuerint aquellos usa­
ren , hubieren , o ha­
brán usado.

L 1 BI
Infinitivo modo,
Tempore praesenti, & 

imperfecto.
Uti . usitr-
Praeterito perfecto, & 

plusquamperfecto. .
Usum , usam usum es­

se , vel fu sse haber 
usado.

Futuro.
Usum ire, vel usurum 

usuram , usurum esse, 
haber, b tener de usar.

CONJUGATIO VERBI COMMUNIS.

In-

Indicaf vo modo,
Tempore praesenti.

Veneror, yo honro, b soy 
honrado.

Veneraris , vel venerare 
tu honras , ó eres hon­
rado.

Veneratur aquel honra, 
b es honrado.

Plurali. Veneramur no­
sotros honramos, b so­
mos honrados.

Veneramini vosotros hon­

r I. $9
Gerundia substantiva.

Utendi 5 de usar. 
Utendoe//usar. ouSandB. 
Utendum d usar.

Sup na verbi.
Usum , d usar.

Participium prassentis 
temper s & im­

perfecti-
Utens t/ que usa, b usaba* 

Participium futuri.
Usurus, usura , usurum 

el que ha de usar.

ráis , b sois honrados. 
Venerantur aquellos hon­

ran , o son honrados. 
Pretérito imperfecto. 

Venerabar- yo honraba, b 
era honrado.

Venerabaris , vel vene- 
rabare tu honrabas , b 
eras honrado.

Venerabatur aquel hon­
raba ., ó era honrado, 

Plur. Venerabamur, nc~ 
sotros honrábamos, b 

era-
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eramos honrados.
Venerabamini v sotros 

b nrabaisJ o erais hon­
rados.

Venerabantur aquellos 
bonrabtnj b era ¡ hon­
rados. 
Pretérito perfecto.

Veneratus, ta. tum sum, 
vel fui , honré .d ne 
honrado', f .i ¡ ó h¡ sido 
honrado.

Veneratus , ta , tum es, 
vel- fu sti tu honraste, 
o has honrado , fuiste 
b bis silo honrado.

Veneratus, ta tum est, 
vel fuit aquel honró 3 
bu b inrad >, fué, b ha 
sido honrado.

Plurali. Venerati, tas, ta 
sumus, vel fuimus no­
sotros honramos b he- 
m ¡s honrado 7 fistmos 
ó habernos sido honra­
dos.

Venerati , tas , ta estis, 
vel fuistis vosotros hon-

I n s T i T.
rasteis d habeis bond 
r do ftsresy b ha.” 
he s sido b mraios.

Venerati ta:, ta sunt 
fu runt , vel fuere 
aque'lo< honraroo , o 
ban bo-irado fteron, b 
han sido bo ¡radis.

Paeterito pluiquam er- 
fecto.

Veneratus, ta, tum e-am, 
vei fue am , yo hahia 
bonr do era , o babia 
S:do honralo.

Veneratas, ta, tum eras, 
vel fueras tu hab as 
b irrado,eras, obauins 
‘ido bonrado.

Veneratus, ta tum erit, 
vel fuerat aquet b ¡bia 
bonrado , era, b babia 
Sido bonrado.

Plumali. Venerati, tae, ta 
eramus, vel fueramus, 
nosotro, habiantOi hon- 
rado, t:ramos, b babia- 
mos sido bonrados.

Venerati, c«, ta eratis, 
vel

B 1. j
Vereretur honre , é sea 

benrado aquel.
P.urali. Veneremur, 

honremos o st ¿titos 
honrados nosotros.

Veneremini borrad, o 
sed honrados nosotros.

Vererentur honren, ó 
¡tan honrados aquellos • 

Futuro.
Venerator tu honrarás, 

o serás honrado tu
Venerator ille honra á, 

b será honrado aquel.
P.urii/i.Veneremur hon­

rártenos , ó seremos 
btnrados nosotros.

Veneraminor honrareis 
o seréis honrados »o- 
Stt'OS.

Venerantor honrarán, i, .. 
serán bonrados aque­
llos.

Optativo, vel Subjunti­
vo modo, 

Tempore presentí. 
Venerer, yo honre , ¿ 
tea honrado.

V®-

Libe 
»ei fueratis »oionor 
b. b ais bo> radn.tr Js, 

b bebíais siao b nrcdos. 
Venerati , tl ta erant, 

ve! fuerant aqutlios ha­
bían honra o, tran b 
hablan s do bonrados. 

Futuro.
Ven rabor , yo bcnraré, 

b seré honrado.
Vene^ab eris.vel enera 

bete tu honrarás bse­
rás honrado

Venerabitur aquel b<n 
ru'á b st rá honrado.

Plurali. Veneramimur, 
nosotros honraremos, 
b strémos b tirados.

Venerabimini vosotros 
borrareis , ó seiéis 
borrados.

Venerabuntur aquellos 
bonra' án , o serán 
bonrados.
Imperativo modo, 

Tempore prtetenti.
Venerare, vel verereris, 

honra, b sé honrado tu.

radn.tr
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.Venc e is , vel venerere fuésemos honraos, 

tu honres, ó seas hon- Vensfaremini vosotros 
rado.

Veneretur aquel honre, 
ó sea honrado.

Plurali. Veneremur, no­
sotros honremos, ó sea­
mos honrados.

Venereminivosotros hon­
réis, o seáis honrados. 

Venirentur aquellos hon­
ren o sean- honrados.

Pretérito imperfecto. 
.Venerarer , yo honrara, 

honraría , ó honra e , 
seria ó fuese honrado.

Venerareris, vel venera- 
rere tu honrarás, hon 
rarias ó honrases,se­
rias, ó fueses h nrado.

Veneraretur aqu:l hon­
rara, honraría, ó hon­
rase , seria , o fuese 
honrado.

Plur. Veneraremur, no­
sotros honráramos, 
honraríamos, ó hon- 
rasemos t seriamos, o 

honrarais-, honraríais 
ó honraseis, seriáis, ó 
fueseis honrados.

Veneraren ur aquellos 
honraran , honrarían, 
ó honrasen , serian , ó 
fuesen honrados. 
Prasteu'co perfecto.

Veneratus ta tum sim, 
vel fuerim yo baya 
horado . ó haya sido 
honrado.

Vener; tus , ta , tum sis, 
v el fueris tu bayas hon­
rado, ó bayas sido hon­
rado.

Veneratus, ta. tum sit, 
vel fuerit aquel baya 
honrado , ó huya sido. 
honrado.

Plurali. Venerati, ta?, ta 
simus, vel f erimus i 
nosotros hayamos hon­
rado , ó hayamos sido 
honrados.

Venerati, tí£, ta, sitis, 
vel

Lie 
ve! fueritis vcctrcs 
b yais honrado ó ha­
yáis sido hcnraífos.

Ve erati , tx , ta sint, 
ve fuerist aquellos ha 
yan bont acto , o h y un 
sido bonvc-dos.

Pretérito p usquamper» 
fe to.

Vene atus, ta , tum es- 
sem , ve fuissem , yo 
hubiera , ó hubiese 
honrado , hubiera , ó 
hubiese sida b<. nrado.

Ve neiatus, ta turne ses, 
ve fui ses tu hubie­
ras ó hubieses honra­
do hubieras, ii hubie­
ses sido bcnracio.

Veneratus, ta tum esset, 
ve fuisset aquel hu­
biera , ó Lulitse hon­
rado , hubiera , o hu­
biese sido honrado.

Plur. Ve erati ta? ta es- 
semu> , vel fuissemus, 
nosotros hubiere nus , 
b bubiestmas honrado,

* 1 . ,
/ ubierarros ■ o hulne-» 
Sernos sido borrados.

Vererati, ta?, ta essetis, 
vel fu ssetis vt sitios 
hubierais 9 b hubieseis 
honrado , hubierais , ó 
hubieseis sido honran 
díS.

Venerad, tx , ta essent, 
,vel fuissent aquellos 
hubieran ó hubie.en 
honrado , bub eran , o 
hubiesen sido honran 
dos.

Futuro
Ve; eratus, ta tum ero, 

ve1 fuero, yo honrare-, 
hubie e , ó hab’é hon­
rado fuere hubiere, & 
habré ¡ido honrado.

Vene; atus, ta, tum eris, 
v< 1 fueris tu honrares^ 
bubieresfhabiáshon- 
rado fueres hubieres 
b habrás ¡ido honrado. 

Ver eratus , ta tum erit, 
vel fuerit ^quel bm- 
Vure, hub.ere, ó h-brá 

hon-
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honrado fuere, hubie­
re y ó habrá sido hon­
rado.

Plural- Venerati, tac ta 
erimus, ye fuer ¡mus, 
nosotros honraremos, 
hubiéremos , ó habre­
mos honrado , fuere- 
mes, hubiéremos o ha 
hrsmcs sido honrados. 

Veneiati, ta?, ta eritis, 
vel fueritis vosotros 
honrareis hubiereis ó 
habréis honrado fue 
teis , hubiereis o ha­
bréis sido honrados.

Venerati , tas. ta erunt, 
vel fuerit aquellos 
honraren, hubieren o 
habrán honrado, fue­
ren , hubieren , ó ha­
brán sido honrados.

I. finitivo modo.
Tempore praesenti, & 

imperfecto*
^fenerari; honrar) ó ser 

honrado.

r. 1NSTIT.
Praeterito perfecto, & 

plusquamperfecto.
Veneratum , tam , tum 

èsse, vel fuisse - haber 
honrado ser, ò haber 
sido honrado.

Futuro.
Veneratum iri , vel ve­

neraturum , ram, rum 
esse haber , ò tener 
de honrar.

Veneratum ire vel vene­
randum , dam , dum 
esse, haber. Ó tener 
de ser bonr..do.

Gerundia substantiva. 
Venerandi de honrar. 
Venerando en honrar, ò 

ser honrado. ,
Ve. erandum á bonrar , 

ó ser honrado.
Supina. 

Veneratum, à bonrar. 
Veneratu,de ser honrado 
Participium presentís, 
temporis, & imperfecti. 

Venerans, el que honra* 
ò honraba.

Par-
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Participium praeteriti. Veneraturus , ra , rum, 
Veneratus, ta , tum, el' el que ha , ó tiene de 

que honró) ó ha honra- honrar.
do, el que fué, ó ha Venerandus, da, dum, 
sido honrado. el que ha , ó tiene de
Participium futuri. ser honrado.

CONJUGATIO VERBOR.UM AXO- 
malorum.

Possum, Fero , Volo 3 Nolo , Malo , Fio , Ed. ■

Indicativo molo,
1i empore presenti.

Possum, yo pnedo,potes, 
potest, Plurali. Pos­
sumus, potestis, pos- 

/ sunt.
Praeterito imperfecto.
Poteram, yo podia , po­
teras, poterat. Plurali. 
Poteramus , poteratis, 

poterant.
Praeterito perfecto.

Potui, yo pule, ó he po- 
dicto) potuisti, potuit.

Plurali. Potuimus, po*i 
tuistis, potuerunt, vel 
potuere.

Praeterito plusquamper-« 
fecto.

Potueram, jo había podi­
do , potueras, potue­
rat. Plurali. Potuera­
mus , potueratis, po= 
tuerant.

Futuro.
Potero,yo podré, poteris,' 

poterit. Pairáis. Pote, 
E £8
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rimus, poteritis , po­
terunt.

Imperativo modo,- 
Tempore praesenti. 

Possis, puedas tu, possit.
Plur. Possimus, possi­
dis , possint.

Optativo, vel Subjuncti­
vo modo, 

Tempore praesenti.
Possim,yo pueda, possis, 

possit. Plur. Possimus, 
jpossitis , possint.

Praeterito imperfecto, 
Possem , yo pudiera-, po- 

di ia, ó pudiese, posses, 
posset. Plurali- Posse­
mus, possetis, possent.

Praeterito perfecto.
Potuerim,yo baya podi- 

do, notueris, potuerit. 
Plurali; Potuerimus, 
potueritis, potuerint«.

GrAMMAT. 1NST1T.
Praeterito plusquamper* 

fecto.
Potuissem , yo hubiera, 

ó hubiese podido , po­
tuisses, potuisset. P/»- 
rali. Potuissemus, po­
tuissetis potuissent. 

Futuro.
Potuero yo pudiera ó ha­

bré podido , potueris, 
potuerit. Plurali. Po­
tuerimus , potueritis, 
potuerint..
Infinitivo modo, 

Tempore praesenti , &, 
Imperfecto.

Posse, foder.
Praeterito perfecto , 8c 

plusquamperfecto.
Potuisse, haber podido.

Participium praesentis 
temporis , & im­

perfecti.
Potens, el que puede , 4> 

pcdia.
C/(terit caret.

PS

Liber I.

DE VERBIS IRREGULARIBUS.

Fero , tuli ,

ACTIVA

Indicativo modo.
Tempore praesenti. 

Fero, yo traygo. 
Fers tu traes.
Fert aquel trae.
Plurali. Ferimus , noso­

tros traemos.
Ferris vosotros traéis. 
Ferunt aquellos traen.

Praeterito imperfecto. 
Ferebam, yo traía. 
Ferebas tu traías. 
Ferebat aquel traía. 
Plurali. Ferebamus, no­

sotros traíamos.
Ferebatis vosotros traíais 
'Perebantaquellostraían.

Praeterito perfecto.
TüIi,yo traxé^ó he ¡raido.

«7

latum.

VOCE«

Tulisti tu traxiste, ó baS 
traído.

Tulit aquel traxo, ó ha 
traíóo.

Plurali. Tulimus, noso­
tros traxírr.os , o he­
mos traído.

Tulistis vosotros tfaxis- 
teis; ó habéis traído.

Tulerunt , vel tulere 
aquellos traxeron, o 
han traído.

Praeterito plusquamper­
fecto.

Tuleram.yo había traído. 
Tuleras tu b.ibi..s traído. 
Tulerat aquel habia traí­

do.
Plur. Toleramus, noso­

tros babiamos traído.
E z Tu-,
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Tuleratis vosotros ha­

bíais traído.
,Tulerant aquellos hablan 

traído.
Futuro.

Feram, yo traeré. 
jFeres tu traerás.
Feret aquel traerá.
Plurali. Feremus , noso­

tros traeremos.
Feretis vosotros traeréis, 
áFercnt aquellos traerán.

Imperativo modo, 
Tempore praesenti.

Fer, trae tu.
Ferat traiga aquel.
'plurali. Feramus , trai­

ga mos nosotros.
Ferte traed vosotros. 
Ferant traygan aquellos. 

Futuro.
Ferto tu , traerás tu.
Ferto file traerá aquel.
Plurali. Feramus, trae- 

rémos nosotros.
Fertote traeréis vosotros.
Farunto traerán aque­

llos.

■. 1NSTIT.
Optativo, vel Subjuncti* 

vo modo, 
Tempore praesenti.

Feram , yo trayga.
Feras tu fray gas.
Ferat aquel traiga.
Plurali. Feramus, »os©« 

tros traygamos.
Feratis vosotros traygais. 
Ferant aquellos traygan. 

Praeterito imperfecto.
Ferrem , yo traxera, 

traería , ó traxese.
Ferres tu traxeras, trae­

rías , ó traxeses.
Ferret aquel traxera, 

traería , ó traxese.
Plurali. Ferremus, noso­

tros traxeramos, trae­
ríamos, ó traxesemos.

Ferretis vosotros traxe­
ro! s trae ¡tais, ó tra­
xeris.

Ferrent aquellos traXe- 
ran , traerían , ó tra- 
xesen.
PtiS.crito perfecto.

Tulerint,ye baya traído*
Tu*

Libe 
Tuleris tu bayas traído. 
Tulerit aquelbay atraído. 
Plurali. Tulerimus, noso. 

tros hayamos traído. 
Tuleritis vosotros bayais 

traído.
Tulerint aquellos hayan 

traído.
Praeterito plusquumper- 

fecto.
Tulissem, yo hubiera, ó 

bubie e traído.
Tulisses tu hubieras , ó 

hubieses traído.
Tulisset aquel hubiera, o 

hubiese traído.
Plurali. Tulissemus, no­

sotros hubiéramos, ó 
hubiésemos traído.

Tulissetis vosotros bubie 
rais. ó hubieseis traído.

Tulissent aquellos hubie- 
ran,óhubiessen traído.

Futuro.
Tulero, jo traxere , hu­

biere , ó habré traído.
Tuleris tu traxeres , hu­

bieres,ó habrás traído.
, < \

R I.
Tulerit aquel traxere hu­

biere , ó habrá traído.
Plurali. Tulerimus, no­

sotros traxeremos,hu­
biéramos , ó habremos 
traído.

Tuleritis vosotros traxe- 
reis , hubierais , ó ha­
bréis traído.

Tulerint aquellos traxe- 
ren , hubieren , 0 ba- 
brán traído.

Infinitivo modo, 
Tempore praesenti, & 

imperfecto.
Ferre , traer.
Pretérito perfecto , & 

plusquamperfecto.
Tulisse , haber traído.

Futuro. \
Latum ire , vel laturum, 

ram, rum esse, haber 
de traer.

Gerundia substantiva.
Ferendi , de traer.
Ferendo en traer ,y ser 

traído.
Fe-
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Ferendtim ¿ traer, y ser 

traído.
Jupina,

Latum, á traer.
! Laru , de ser traído.

Participium presentís

p A S
Indicativo modo, 

Tempore prxsenti. 
Feror , yo soy traído. 
Ferris , vel ferre tu eres 

traído.
Fertur aquel es traído. 
Plurali. Ferimur, noso- 

tres sontos traídos.
Ferimini vosotros sois 

traídos.
Feruntur aquellos son 

traídos.
Prxteiito imperfecto. 

Ferebar, jo era traído. 
Ferebaris, vel ferebare, 

tu eras traído.
Ferebatur aquel era 

traído.
Flur. Ferebamur > noso-

T. INSTIT.
Temporis, & imper­

fecti,
F erens^lquetrae^traia. 

Participium futuri.
Laturus, ra, rum, el que 

ha , d tiene de t?aerf

S I V A.
tros eramos traídos.

Ferebamini »oscms erais 
traídos.

FereFuni\xr aquellos eran 
traídos.
Pretérito perfecto.

Latus , lata , latum sum, 
vel fui, yo fui, Ó be 
sido traído.

Latus , lata , latum es, 
vel fuisti tu fuiste ¡ Ó 
has sido traído.

Latus , lata , latum esr, 
vel fuir^we/ba 
sido traído.

Plurali. Lati, tgj, ta su­
mos , vel fuimus,B0S0- 
tros fuimos , p habe­
rnos sido traídos.

La—

Líber
Lati, tae , ta estis , vel 

fuistis, vosotros fuis­
teis , ó habéis sido 
craidos.

Liti, UE > ta sunt fuerunt, 
vel fuere aquellos fue­
ron,ó han sido traídos.

Praeterito plusquamper­
fecto.

Latus, ta tum eram, 
vel fueram , yo habia 
sido traído.

Latus, ta, tum eras, vel 
fueras ru habías sido 
traído.

Latus , ta , tum erat, vel 
fuerat aquel habia sido 
traído.

Plurali. Lati , latae, lata 
etamus , vel fueramus, 
nosotros habíamos sido 
traídos.

Lati , latíe, lata eratis, 
vel fueratis vosot'os 
habíais sido traídos.

L-tti , latae , lata erañt, 
vel fuerant aquellos 
habían sido traídos.

I-
Futuro.

Ferar, yo seré traído.
Fereris, v-.l terere tu se-

rás traido.
Feretur aquel,ser atraído. 
Plurali. Feremur noso­

tros seremos traíaos. 
Feremini vosotros sereís 

traídos.
Ferentur aquellos serán 

traídos.
Imperativo -modo, 

Tempore praesenti. 
Ferre , se tu traído. 
Feratur sea aquel traído» 
Plurali. Feramur, sea­

mos traídos nosotros.
Feramini sed traídos vo­

sotros.
Ferantur sean traídos 

aquellos.
Futuro.

Fertor tu, se rás traída tu. 
Fertor ijlc será traí-lo 

aquel.
Plurali. Feramur, sere­

mos traídos nosotros.
Fe-
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Feriminor seréis traídos 

vosotros.
Feruntor serán traídos 

aquellos.
Optativo, vel Subjuncti­

vo modo, 
Pretérito perfecto.

Ferar, yo seré traído. 
Feraris , vel ferare tu 
i seas traído.
Feratur aquel sea traído. 
'Plurali. Feramur , noso­

tros seamos traídos.
Feramini vosotros seáis 

traídos.
Ferantur aquellos sean 

traídos.
Plseterito imperfecto. - 

Ferre, yo fuera, seria , ó 
fuese traído.

Ferreris , vel ferrete tu 
fueras, serlas,áfueses 
traído.

Ferretut aquel fuera, se 
ría , & fuese traído.

Pluri Ferremur, nosotros 
fuéramos, seriamos ,Q 
fuésemos traídos.

Gr A M AT. ívsrrt.
Ferremini vosotros fue'í 

Tais seriáis, ó fueseis 
traídos.

Ferrentur aquellos fue­
ran , serían , ó fuesen 
traídos.
Praeterito perfecto.

Latus , lata , latum sim, 
vel fuerim, yo baya 
sido traído.

Latus , lata , latum sis, 
vel fueris tu bayas si­
do traído.

Latus , lata , latum sír, 
vel fuerit aquel haya 
sido traído.

Plurali. Lati , tae , tum 
simus , vel fuerimus, 
nosotros hayamos sido 
traídos.

Lati, latae, lata sitis, ve.l 
fmritis vosotros ha­
yáis sido traídos.

Liti, late, lata sint, vel 
fuerint aquellos hayan 
sido traídos.

Praetento plusquamper­
fecto.

La-

Liber I. T3
Latu?, lata, latum essem, Lutus, lata, latum , «ris,

vel fuisse m, jo hubiera, 
ó hubiese sido traído. 

Latus, ta , tum esses, vel 
fuisses tu hubieras , ó 
hubieses sido traído.

Latus,lata, latum esser, 
vel fuisset aquel hu­
biera ■■ ó hubiese sido

\ traído.
Plurali. Lari, latae , lata 

essemus , vel fuisse­
mus , nosotros hubié­
ramos , ó hubiésemos 
sido traídos.

Lati, latae , lata essetis, 
vel fuissetis vosotros 
hubierais, ó hubieseis 
sido traídos.

Lati , latae , lata essent, 
vel fuissent aquellos 
hubieran, ó hubiesen 
sido traídos.

Futuro. -
L'tus, lata, latum ero, 

vel fuero, yo fuere, 
hubiere , ó habré sido 
traído. 

vel fueris tu futres, 
hubieres, ó habrás si-» 
do traído.

Litus, lata, latum erit, 
vel turril aqutl fuere, 
hubiere , b habrá sidd 
traído.

Plurali. Latí, latse , lata 
eiimus, vel fuerimus 
nosotros futremos, hu­
biéremos , ó babrémts 
sida traídos.

Lati,late, ista eritil, vel 
fueritis vssrtros fue­
reis , hubiereis , b ha­
bréis sido traídts.

Lati, lar® , lata erunt 
Vel fuerint aquellos 
futren , hubieren , 4 
habrán sido traídos- 

Infinitivo modo,
Tempore praesenti , & 

imperfecto.
Ferri , ser traído.
Proterito plusquamper­

fecto.
La tum, latam, latum es­

se-
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se., vel fuisse , haber 
sido traído.

Futuro.
Latum iii, vel ferendum 

esse, haber deser traído. 
Participium praeteriti.

Volo , vis , yelle , volui.

Indicativo modo, 
Tempore pi serenti.

Volo , yo quiero.
Vis tu quieres.
Vult aquel quiere.
Plurali. Volumus , noso­

tros queremos.
Vultis vosotros queréis. 
Volunt aquellos quieren.

Praeterito imperf eto. 
Volebam , yo quería. 
Volebas tu querías. 
Volebat aquel quería. 
P.urali. Vcleb ,mus, no­

sotros queríamos.
Volebat s vosotros que­

ríais. j

T. INSTITi
Latus, lata, latum,eo$£ 

traída.
Participium futuri.

Ferendus , ferenda , fe­
rendum, cosa que ha, 
ó tiene de ser traída-

Volebant aquellos que­
rían.
P atterito perfecto.

Volui,yo quise) ó he que­
rido.

Voluisti tu quisiste, p has 
querido.

Voluit aquel quiso, ó ha 
querido.

Plura'i. Voluimus,noso­
tros quisimos, ó habe­
rnos querido.

Voluistis vosotros quisis­
teis ■, ó habéis querido.

Voluerunt, vel voluere 
aquellos quisieron , ó 
han que litio.

Prae«

Líber i* , 73
Veiit aquel quiera. 
Plurali Velimus, «osssros 

queramos.
Velitis vosotros queráis* 
Velint aquellos quieran* 

Praetetuo imperfecto.
Veliem,yó quisiera quer­

ría , ó quisiese.
Velles tu quisieras-, quer­

rías , ó quisieses.
Veliet aqud quisiera, 

querría , ó quisiese, 
Plurflli Vellemus , noso­

tros quisiéramos quer- 
flauiosy ó quisiésemos.

Velletis vosotros quisie­
rais , querríais, ó qui­
sieseis.

Vellent aquellos quisie­
ran , querrían, ó qui­
siesen. 
Praeterito perfecto.

Voluerim, yo hayas que­
rido.

Volueris tu haya que­
rido.

Voluerit aquel haya que­
rido.

ba-

Praeteúto plusquampe- 
fecco.

Volueram ,yo había que 
rido.

Volueras tu habías que­
rido.

Voluerat aquel babia 
querido.

Plur. Volueramus,noso­
tros habíamos querido.

Volueratis vosotros ha 
biais querido.

Voluerant aquellos 
bian querido.

Futuro.
Volam , yo querré. 
Voles tu querrás.
Volet aquel querrá.
Plur. Volemus, nosotros 

querremos.
Voietis r o sotros querréis. 
Votenr aquellos querrán.

No tiene imperativo, 
Optativo, vel subjuncti­

vo modo,
Tempore presentí, 

Velim , yo quiera. 
Velis tu quieras.

Plu-



V 1 • GrAMm'át. instít.-
ra r. Voluenmus, «ow. Voluerit aquel q,¿ii(r6. 

tros hayamos querido. hubiera, ó habrá aue-
.Voluentis vosotros ha- rido.

Liber Ï.

N O LO.
Compuesto de Polo , se conjuga como él , excep* 

to estos tiempos.
yaís querido.

Coluerint aquellos hayan 
querido.

Praeterito plusquamper­
fecto.

Volu issem,yo hubiera, ó 
hubiese querido.

Voluisses tu hubieras, ó 
hubieses querido.

Voluisset aquel hubiera, 
ó hubiese querido.

Plurali. Voluissemus,no- 
sotros hubiéramos, ó 
hubiésemos querido.

Voluissetis vosotros bu 
bierais , ó hubieseis 
querido.

Voluissent aquellos hu­
bieran, ó hubiesen que­
rido.

Futuro.
Voluero,

hierey o habré querido. 
Volueris. tu quisieres hu­
bieres^ habrás querido.

Plurali. Voluerimus, no­
sotros quisiéremos, bu - 
biertmos, ó habremos 
querido.

Volueritis vosotros qui­
siereis. hubiereis,ó ha­
bréis querido.

Voluerint aquellos qui­
siesen , hubieren, ó ha­
brán querido. 
Infinitivo modo, 

Tempore praesenti , 
imperfecto- 

Velle , querer. 
Praeterito perfecto , & 

plusquamperfecto. 
Voluisse, haber querido.

Gerundia substantiva, 
Volendi , de querer. 
Volendo en querer , ó 

queriendo.
Volendum á querer. 

' Participium praeteriti. 
Volens, el quo quiere, ó 

quería.
N0-

Imperativo modo, 
Tempore praesenti.

Nolo, yo no quiero, non- 
vis, nonvult, Plurali. 
Nolumus, nonvultis, 
nolunt.
Imperativo modo, 
Tempore prtssenti.

M ALO.
Conjugase como Kolo su simple , fuera del presente3 

de Indicativo.
Malo , yo quiero mas, vultis, malunt, 

mavis, mavult. Plu- Carece de Gerundios, 
rali. Malumus, ma- Supinos, y Participios.

Indicativo modo. 
Tempore praesenti. 
Fio, yo soy heebo, fis, fit.

Plurali. Fimus, fitis, 
fiunt.

Praeterito imperfecto. 
Fiebam , yo era hecbo,

F I O.

Noli, no quieras tu. Plu* 
rali. Nolite , no que* 
ruis vosotros.

Futuro.
° Nolito tu,no querrás ttt* 

Plurali. Nolitote, no* 
lunto.

fiebas, fiebat. Plurali. 
Fiebamus , fiebatis* 
fiebant.

Praeterito imperfecto.
Factus , ta , tum sum, 

vel fui , yo fui, o bt, 
sido becho, &c, 

Pra?«
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i ritento plusquamper­

fecto.
Factus, ta , tum eram, 

vel fueram , yo babia 
sido becho , &c.

Futuro.
Fiam, yo sere hecbo, fies, 

fiet, Plurali. Fiemus, 
fietis, fient. 
Imperativo modo, 
Tempore presrnti.

Fac, vel fias, se tu heeho, 
fiat. Plurali. Fiamus, 
fiatis , fiant.

Optativo, vel Subjuncti­
vo modo.

Tempore praesenti. 
Fiam, yo sta becho, fias, 

fiat. Plurali. Fk i’mus, 
fiatis, fiant.

Praeterito imperfecto.
Fierem, yo fuera, seria., 

6 fuera becho , fieret, 
fieret«. Plurali. Fiere­
mus , fieretis, fierent. 
Prsterito perfecto.

Factus , ta , tum sim,

TIT.
. vel fuerim , ya haya 

sido hecbo , &c.
Praeterito plusquamper­

fecto.
Factus , ta , tum essem, 

vel fuissem,yo hubie­
ra ■> ó hubiese sido 
hecho, &c.

Futuro.
Factus , tu , tum ero, 

vel fuero , yo fuere, 
hubiere , ó habré 
sido hecho y <&c. 
Infinitivo modo, 

Tempore presentí , & 
imperfecto.

Fieri, ser hecho. 
Pretérito perfecto, & 

plusquamperfecto.
Factum, tarn , tum esse, 

vel fuisse , haber sido 
beebo.

Futuro.
Factum iri, vel facien­

dum , faciendam, fa­
ciendum esse , habet' 
de ser hecho.

Par*»

Liber I. 7?
Participium praeteriti. Participium futuri.

Faciendus , da , dum,
Factus , ta , tum , cosa cosa que ba , 6 tiene 

beiba. de ser beiba.

Indicativo modo. 
Tempore praesenti. 

Eo , yo voy , is, imus, 
itis, eunt.

Praeterito imperfecto.
Ibam, yo iba, ibas, ibat, 

ibamus, ibatis, ibant. 
Praeterito perfecto.

Ivi,yofur, óhe ido,ivisti, 
ivit , ivimus , ivistis, 
iverant, vel ivere.

Futuro.
Ibo, yo iré, ibis, ibit, ibi­

mus ibitis, ibunt. 
Imperativo modo 
Tempore praesenti.

I, vel eas tu, ve tu, eat, 
eamus, ite , vel eatis, 
eant.

Futuro.
Xto tu , irás tu, ito ille, 

eamua, itote, eunto.

Optativo,vel Subjuncti« 
vo modo.

Tempore praesenti.
Eam, yo vaya, eas , eat, 

eamus , eatis , eant.
Praeterito imperfecto.

Irem, yo fuera , iría, ó 
fuese , ires, iret, ire­
mus , iretis, irent. 
Praeterito perfecto.

Iverim, yo baya ¿do, ive­
ris, iverit , iverimus, 
iveritis , iverint.

Praeterito plusquamper­
fecto.

Ivissem,yo hubiera ó bu* 
viese ido, ivisses, ivis­
set, ivissemus, ivisse­
tis , ivissent.

Futura.
Ivero, yo fuerefhubiere, 

ó habré ido, iveris, 
ive-
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iverit iverimus, ive­
ritis , iverint.
Infinitivo modo, 

'I empore prtesenti , & 
imperfecto. 

Ire , »r. 
Proterito perfeeto , & 

plusquamperfecto. 
Ivisse , baber ido.

Futuro.
Itum ire , vel iturum, 

ituram, iturum esse, 
hiber de ir.

—--------------------- — M

CONJUGATIO VERBORUM 
impersonalium.

Posnitet, fmpersonale activa vocis.

Indicativo modo,
Tempore presenti. 

Pcenitet, pesa.

Praeterito imperfecto, 
fceqitebat, pesaba.

IN ST IT.
Serundia substantivi,- 
jf».Eundi de ir. Ditivd 

Eundo ,yenda decus, 
Eundum , d ir.

Supina.'
Itum d ir.

Participium praesentis 
Temporis, & imper­

fecti.
Iens, euntis, el que vd} 

o iba.
Participium futuri.

Iturus , ra , rum , rf q^g 
ba> o aene de ir.

Perfecto.
Pœnituit , pesó , Ò 

pesado. 
Plusquamperfecto.

Poenituerat , badia fe- 
S«do.

Fu,«

Liber I.
Futuro.

Pee nitebit, pesará. 
Imperativo modo, 
Tempo e o «sentí.

Poeaiteát, pese.

Optativo, vel Subjuncti­
vo molo, 

Tempore praesenti.
Pee niteat, pese. 

Imperfecto.
Pceniteret , pesara, pe­

saría , ó pesase. 
Perfecto.

Pcenituetit, haya pesado. 
Plusquamperf« cto.

Pcenituis set hubiera, ó 
hubiese pesad .

Pvgiatur , impersonale passiva vocis.

Indicativo modo,
Tempore prses nti, 

Pugnatur , se pelea. 
Imperfecto.

Pugnabatur, se peleaba. 
Perfecto. .

Pugnatum est, vel fuit,

8í
Futuro.

Pcenituerit pesarej/ubie- 
re, ó b.ibrá pesado. 
Infinitivo modo,

Tempore praesenti , & 
imperfecto. 

Pcenitere , pesar.
Praeterito pertecto , & 

plusquamperfecto.
P<Enituiss.}/w¿erpesádo.

Gerundia, 
Poenitendi, de pesar» 
Poenitendo pesa do. 
Poenitendum ¿pesar. 
Participium praesentis, 

& imperfecti.
Pcenitens, á quien pesas 

ó pesaba.

se peleó , ó se Zu pe­
leado.
Plusquamperfecto, 

Pagnatum erat^ vel fue« 
rat, se había peleado. 

Futuro.
Pugnábitur, se paleará.

F lid’
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Imperativo modo, 
Tempore prassenti. 

pugnetur, se pelecse.

Optativo , vel Subjucti- 
vo modo,, 

Tempore praesenti.
Pugnetur, se pelea.

Imperfecto. 
Pugnaretur , se peleara?, 

pelearía , ó pelease, 
Peifecto. 

Pugnatum sit, vel fuerit, 
se baya peleado, 
Plusquamperfecto. 

Pugnatum esser, vel fuis­
set, se hubiera, ó hu­
biese peleado.

1ÑSTIT»
Futuro»

Pugnatum erit,vel fuerit, 
se peleare, se hubiere) 
á se habrá peleado. 
Infinitivo modo,

Tempore praesenti , & 
imperfecto.

Pugnari , pelearse. 
Perfecto , & plusquam­

perfecto.
Pugnatum esse , vel fuis­

se , haberse peleado. 
Future..

Pugnatum iri, vel pug­
nandum esse,haberse 
de pelear. 
Participium futuri.

Pugnandum est, ha de 
pelear.

CONJUGATIO VERBORUM DEFEC- 
tivprum.

Nemini, Novi'} Odi , Ccepi.
De estos quatio verbos estos tres A-íemini,NoV¡? 

y Odi > solo tienen praeterito , y luí tiempos , que 
se
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se forman de él , fuera de Nemini, que tiene el 
Imperativo , conjugase de esta manera.

M E M I N I.
Prnes. indicat. perf. Memini yo me acuerdo, ó 

me acordé. Memimsti , &c.
Iniperf. &plusq. Memineram yo me acordábalo 

me había acordado. Memineras , &c. ,
Fut. indic. & sub. Meminero yo me acordare , hu­
biera, ó habré acordado. Memineris , &c.

Pras. Imperát. & fut. Memento acuérdate tu. 
Me mentóte acordaos vosotros.

Fut. opt. & pr<es. sub. Mereinerim yo me acuerde? 
ó me baya acordado. Memineris , &c.

Prts. opt. imperf. &plusq. s«¿.Meminissem. yo mí 
acordara, ó hubiese acordado. Meminisses, &c.

Prts. infinit. perf. & plusq. Meminisse acordar­
se , ó haberse acordado. t . , • •_

Así tembien se conjugan Novi tstt , Odi tstti 
excepto el Imperativo , del qual, y de todo lo de­
más carecen , cómo queda dicho . aunque a ¡ 
Agelio , á quien por yerro otros llaman Gelio , da 
Osus , y Osurus.

Ccepi isti yo comencé.
Este pretérito Capi , es de un verbo antiguo 

Ccepi que no se usa , y solo tiene los romances e 
pretérito , con los tiempos que se forman de el en 
activa , y pasiva. Tiene también supino CaptUttl 
con los tiempos que de él se forman,

Fz
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DIC, DUC, FAC.
Dico , Duco, y Facio , hacen el imperativo die3 

'Auc , fac pro dice, 'duce , face 5 y así también sus 
compuestos, como Praedic, Deduc, Calefae-, aun­
que los compuestos de Facio , que mudan la a en if 
•guardan la e , como Confice.

” EDO.
El verbo Edo , tiene estos tiempos irregulares. 

"Praes indic. Es, tu comes, Est. Pasiva. Estur, aquel 
es comido.

Praes. & fut. imper. Es, come tu. Esto, comerá 
aquel.

Praes, optat. & imperf. sub. Essem , yo comiera^ 
é$ses , esses , essemus , essetis,, essent.

Praes. & imperf. infin. Esse, comer. 
COMEDO.

Praes. indic. Comes, comest. Plurali. Comestis. 
Imperat. Comesto tu , comesto ille, En los demás 
ya como Edo su simule.

EXEDO.
Exest, Exesse, solo se hallan irregulares la ter­

cera persona del presente de indicativo , y el pre­
sente de infinitivo.

I N QU A M yo digo.
Praes, indic Inquam, inquis, inquit: Plurali. In- 

quimus, inquiunt. Imperf. Inquiebam. Perf. Inquis* 
ti. Futuro. Inquies, inquiet./raes.& fut. Impera- 

In-'
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taqúe, vel inquito: Particip. PrasMt. Inquiens, 
inquientis.

AIO yo digo. - ..
Praes, ini. Aio, ais, ait. Plurali- Imperf.

Aiebam, aiebas, aiebat. Plurali. Aiebamus, aieba­
tis, aiebant. Pras. imperat. Ait. Fut. opt. & Pras. 
tub. Aias , aiat. Particip. Aiens, tis.

F O R. E M yo fuera , &c.
Pras. & imperf sub. Forem , fores, roret. Plura! 

Ii, Forent. Futuro, infin. Fore haber de ser.
Fut. indic. Faxo yo haré. Pras. subf Faxim yo 

haga faxis , faxit. Plur. Faximus , faxitis, faxint.
t^uxso yo ruege. Plurali. Quaesumus.
Ave , avete, avere. Salve, salvete , salvere, sal* 

Vebis segunda persona del singular , y plural dei 
imperativo , y presente dei infinitivo , y segunda 
persona dei futuro de indicativo.

Cedo, pro da, vel dic , segunda persona del un* 
peratívo.

Infit, pro incipit , vel inquit.
Ovat, tercera persona del infinitivo , y Ovaiis, 

tis, participio. '
Defit, defiet, defieri, pro Deest, desit deesse. Au. 

sim, ausis, ausit, proÁitdeam-.&c- Edim,Comedien, 
pro Edam, Comedam. Duis , duft , dunt , pro Des3 
vel Dederis , &c. Perduint, pro Perdant.

Hanse dexado los optativos para aliviar algo á 
lo$ Niños, y no aumentar demasiado el Volumen.
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Pero siendo el modo potencial, y permisivo tan 
elegante , me ha parecido poner un exemplo de 
cada uno , que podrá explicar el Maestro , y apli­
car á los otros verbos,

DEL MODO POTENCIAD.

Prses. Sim-= Que sea yo? que yo he de ser ? Seré yo? 
PiGEt. imp. F.ssem ? Seria yo ? fuera, ó pudiera ser? 
Prtet. perf. Fuerim ? puedo yo ser?
Prst. piusq. pirf, Fuissem'- Fuera yo , ó hubiera de 

ser, pudiera ser ?
Futuro. Fueriml Sería yo? seré ? podré yo ser?

Las voces. Que sea yo ? qué he de ser ? seré yo? 
se han de pronunciar con interrogaciones,

MODO PER MISIVO , O CONCESIVO.

Praes. Sim. sea yo : mas que sea yo: demos que 
sea yo.

Piaer. imperf. Essem. Yo fuera, ó fuese , mas que 
fuera yo, ó fuese : demos que fuera yo , ó fuese.

P, ge:. perf. Fwerrwi. Haya yo sido j mas que haya 
sido: dem' $ que haya sido.

Prset. piusq. Fuissem. Hubiera, ó hubiese sido , maí 
que hubiese sido": demos que hubiese sido.

Futuro. Futro. Demos que yo venga á ser.

AD-
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ADVERTENCIAS PARA las FORMACIO- 
nes de los Verbos.

Formarse los tiempos del verbo , « tomar 1. 

forma y semejanza de otros tiempos > Y 
formad de tres , que son el Presente , y Prete»«, 
perfecto de i“^at!V“:’ y¡C' ^forman todos los 

presentes, pretéritos imperfectos, y futuros de todos 
fo o.“: modos, menos el futuro desub,unctrvo¿os 
gerundios, ellparticipio de presente, y los detaro 

Juc ■ V la tercera , y quarta voz de la pasiva.
D *1 Preterito perfecto de Indicativo, se forman 

todos los preteriros perfectos , plusquamperfectos, 

Y Del supino se forman el participio de preterito, 
el de taro en , h tercera , y quarta voz de 

13 Sànie los verbos en ñ> de la tercera conjugación, 
que mudan la ¡o en e, en el presente de impera»- 
vo y de infinitivo de la voz activa , preterito im­
perfecto de subjunctivo , y presente de infinitivo.

Modo de formar los tiempos de los Verbos del pr<- 
sente de indicativo.

Preterito imperfecto.
Amo, o en a, ama , añadiendo bam, amabam.
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Duceo , o en bam, docebam. Lego , o en e, leg^ 
añadiendo bam , legebam. Audio , o en e, audiet 
anadienuo oam , audiebam.

Futuro.
Amo, o en a, ama, anadiendo bo amabo. De- 

ceo, o en bo , docebo Lego, o en am, legam. Au« 
dio , o en am, audiam. °

( Présente de imperativo.
Amo, o en a , ama. Doceo, quitada la o , doce« 

L.-go,oene, lege. Áudio, quitada la o, audi.
Futuro.

Amo, o en a , ama , añadiendo to , amato. 
Doceo, o en to , doccto. Lego , o en i, añadien­
do to, legito. Audio, o en to , audito. 
Presente de optativo , é imperfecto de subjunctivo.

Amo , o tn a, ama , añadiendo cem , em;rem. 
Doceo, o en rem,docerem.'Lego,oen e,lege,amí 
diendo rem, legerem. Audio, o en rem, ^udi em.

Futuro de optativo . y presente de subjunctivo.
Amo, o en em, amem. Doceo, o en am , doceam, 

Lego, o en am. legam. Audio , o en anij aud,arr. 
Presente de infinitivo.

Amo,o en a ,ama, añadiendo re, amare,Doceo, 
o en re, docere. Lego, o en e, lege, añadiendo re, 
legere, Audio, o en re , audire.

Gerundios substantivos.
Amo, o én andi, ando, andum,amandi,amando, 

.amandum Doceo, o en endi, endu., endure, dccen« 
di.
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di, docendo, docendum. Lego, o en endi, en­
do , endum , legendi, legendo , legendum. Aidio. 
o en endi, ende, endum, audendi, audiendo , au« 
diendum. , ' ~ >

Participio de presente, y pretérito imperfecto.
Amo , o en ans amans. Doceo , o en ens d-<cen.’

Lego , o e 1 ens, legens. Audio, o en ens, audiens. 
Participio de futuro en dus.

Amo , o en andus , anda andum , amandus, 
amanda , amandum. Doceo , o en endus , enda, 
endum , ducendus , docenda , docendum. Lego , o 
en endus, enda , endum , legendus, legenda , le« 
gendum. Audio, o en endus,eada, endum, audieti» 
dus /audienda , audiendum.

Modo de formar los tiempos del pretérito p rfecto
de indicativo.

Pretérito plusquamperfecto. .
Amavi, docui , legi , audivi , i en e , amave, 

docue , lege , audive , añadiendo ram , amaveram, 
decueram , legeram , audiveram.
Pret. plusquamperfecto de optativo, y subjunctivo.

Amavi, docui, legi, audivi, añadiendo essem, 
amavissem, docuhs.m , legissem , audivissem.

Pretérito perfecto de subjunctivo.
Amavi, docui, legi , audivi, i en e , amayé, 

docue , lege , audive añadiendo , rim , amaverim, 
docuerim , legerim , audiverim.

FutU'
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Futuro.

Amavi , docui , lege, audivi, i en e , amave, 
docue, lege, audive, añadiendo ro, amavero, do- 
cuero , legero , audivero.

Pretérito perfecto de infinitivo.
Amavi , docui , legi , audivi , añadiendo sse, 

amavisse , docuisse , legisse , audivisse.
Modo de formar los tiempos del supino. 

Participio de pretérito.
Amatum , doctum , lectum, auditum, tum, mu­

dada en tus, ta , tum , amatus , ta , tum ; doctus, 
ta, tum; lectus , ta , tum ; auditus , ta , tum.

Participio de futuro en rus.
Amatum , doctum , lectum , auditum, tum , mu­

dada en turus, ra , rum , amaturus, ra , rum 5 doc- 
' turus, ra, rum 5 lecturus, ra , rum ; auditurus, 

ra , rum.
Futuro de infinitivo.

Amatum, doctum, lectum, auditum: añadiendo 
ire , amatum ire , doctum ire, lectum ire , auditum 
ire. También se forma dei participio dc futuro eu 
rus, y dei infinitivo esse; como amaturum esse 
docturum esse , lecturum esse , auditurum esse.

Modo de formar los tiempos de la vo^pasiva.
_ Qtiando la persona del verbo se acabare en o,

- añadc-se r despues de la o , como , amo , amabo, 
amato , añadiendo r diiá amor, amabor , amator.

Quando se acabare en m , la m se muda en r,
co-

■ /
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como amabam, amarem, amem 5 la m mudadaenr, 
¿irá amabar, amarer, amer. _ , .

En el presente de imperativo seanaaeesta sala­
ba re , como ama, doce, lege-audi, añadiendo re, 
dirá amare , docere , legere , audire. ,

En el presente de infinitivo la e fina* de la acti­
va del verbo se muda en i en la pasiva , como, 
amare , docere , audire , la e en i, dira aman »do­
ceri , audiri. . „„u-

Exceptanse los verbos de la tercera , los quales 
se forman de la segunda persona del numero sin­
gular del presente de indicativo , como servís, 
quitada la s, dirá scribi. . , o„
4 Advierto, que para la formación de los deponen­
tes se ha de fingir una activa, y despues formar los 
tiempos de la manera que se forman los pasivos.

DE PUERORUM PR^EEXERCIT AMENTIS. 

Partes orationes octo sunt: Nomen , Pronomen, 
Fertum, Participium, Preposito, ^verbium,!^ 
terjetio , Conjunctio. Qu.tuor ex his decimamur. 
Nomen , Pronomen , Ferbum , Panmpwn- Ob­
tuor vero non declinatur: propositio , Adver lum,

Las partes de la oracion Latina son ocho.



" L?2 n , GramMAT. InSTÍT'.'
’ Advero °LKfe? V-rbj’ ~rtic P!‘° » ^Posición; 

se declinan • Nomb^0^ 7 C Wricíoa' Las q^tro 
Dio f J ?’ 'bre’ iro«o®bre,'Verbo, plrticí- 
&Xw Tx^n: 5Vciinan=•'Kp»c;->

p4í° °±r¿e ponn ,u’ar d=

x,»v-a ■<,“,n“ >d-’io! i°ai“ *« 0^0 ™. 
ros so. p i.T..,.,,, j y |M den)ás derÍTHtivoP “<= 
0¡r, tí* ’ Í'™J m'W’,«r per mo les , & tlni- 
? v’<tne casu’ wí ’ am<ts> amere.

erbo es el que se conjuga por modos, y tiem«
P RrS-“” ’ C8m° Am J > 3™! •

est, quod deciina^r
i,r™ur i

Pa«icip!o es eI °.:|e « Por casos, si.„i.

et^>n^0S}t>° eSf* nomini, & aliis,

e(fmPos'^

' Pre-
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Preposición es la que se antepone al nombre , y 

también á otras partes por aposición, ó por compoJ 
sicion , como Adeo , ad eum.

Adverbium ejt, quod additum verbo nomini, aut 
participio significationem ejus auget , aut minuit, 
aut mutat: ut valde amat; minus amat non amat, 
satis doctus,

Adverbio es el que juntado al verbo , nombre, 
ó participio, aumenta , disminuye , 6 muda su 
significación , como valde amat, minus amat, non 
amat.

Interjectio est, qu<e aliquem mentis affectum sig­
nificat voce incondita , ut hei mihi 1 heu rae !

Interjección es la que significa algún afecto del 
animo , con voz mal compuesta, y formada, co- 
mo hei! heu 1

Conjunctio est} qua diversas partes o-ationis con* 
jungit, ut Pompejus, & Casar amat, & docet.

Conjunción es la que junta, trava, y ata las ora* 
cioues entre sí, como , & , sed , vel , quoque.

Genera Nominum , Pronominum ■ & Participio­
rum quinque sunt. Masculinum , quod declinatur 
cum bie, ut hic Dominus. Fen.eninum quod declina­
tur cum hac , ut hac Musa. Neutrum quod declina­
tur cum hoc , ut hoc Templum. C ommune duorum, 
quod declinatur cum hic, <&bxc, ut hic & hac horna. 
Commune trium quod declinatur cum hic. & h<ec3 
& hoc i ut hic, & hac, & hoc Felix, Amans

< Los
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Los generos de los Nombres, Pronombres,y Par« 

ticipios son cinco. EI masculino se declina con este 
articulo hic , como hic Dominus. EI fcmenrno con 
hre,como fi®c Musa. EI neutro con hoc, como hoc 
T emplum. EI comun de dos , con estosdos articu- 
los 5 hrc, & h®c,como hic , & h®c Homo. E! co­
mun de tres, con estos tres articqlos , hic , h®c, 
hoc, como hic ,& haec. & hoc Felix, Amans.

Numeri Nominum, Pronominum Ve borum . & 
Participiorum duo sunt-, singularis, qui de ilnotan« 
tum loquitur ; pluralis qui de piuribus loquitur.

Los numeros de los Nombres, Pronombres, Ver­
bo« , y participios son dos, singular, y p ural: e! 
singular habla de uno , como Dominus, ego amo, 
amans: el plu a’ habla de muchos, como Domini, 
nos amamus , amantes.

Casus Nominum , Prone minum , & Participio­
rum sex sunt. Nominativus , Genitivus , Dativus, 
Accusativus, Vocativus , & Ablativus.

Los casos de los Nombres , Pronombres, y Par­
ticipios son seis: Nominativo, Genitivo , Dativo, 
Acusativo, Vocativo, y Ablativo.

Declinationes Nominum {ad quas etiam reducitur 
Participiorum declinatio ) qttinqup sunt. Prima q a 
mittit genitivum in a dipbt ngon , ut hxc Musa, 
k. St eunda qux mittit genitivum in i, ui h c Do» 
fntnus, domini. Teriia, que mittit genitivum inis, 
w Sermo, sermonis. Quarta, qua mittit genitivam
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in us, ut bic Sensus, sensus. Quinta , qua mittit 
genitivum in ei, ut Dies, diei.

Las declinaciones de los nombres son cinco. La 
primera hace el genitivo en se diphtongo , como 
Musa , mus®. La segunda en i , como Dominus, 
domini. La tercera en is , como Sernlo , sermonis. 
La quarta eji us , como Sensus, sensus. La quin­
ta en ei como Dies, diei.

Declinationes Pronominum quatuor sunt: Prima, 
qua mittit genitivum in i, ut Ego , mei tu, tui, sui. 
Secunda, qua mittit genitivum in ius, ut ille, illius, 
iste , istius. Tertia, qua ad primam , & secundam 
nominis declinationem refertur , ut Meus , mea, 
meum mei, mea, mei 5 tuus , tua, tuum; tui, tua, 
tui. Quarta, qua ad tertiam nominis declinationem 
refertur , mí Nostras nostratis, vestras vestratis.

Las declinaciones de los Pronombies son quatro. 
La primera hace el genitivo en i, como Ego , mei, 
tu , tui, sui. La segunda en ius , como Ille illius, 
iste, i.stus. La tercera se refiere á la primera , y se­
gunda declinación de les nombres , como Metis, 
mea, meum > mei, mes , mei 5 tuus , tua , tuum» 
tui , teas , tui. La quarta se refiere á la tercera de­
clinación de los nombres, como Nostras nostratis, 
vestras vestratis.

Conjugationes verborum quatuor sunt-, Prima, 
qua habet a productam ante re, in infinitivo, ut Amo„ 
amas , amar e.Secwda , qua habet e productam 

ante
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¿nt re in infinitivo ut Doceo} doces, docere Ter* 
tia , quahab t e correptam ante re in infinitivo, ut 
J_tgo legis , legere, Quarta q*a habet i productum 
ante re , in infinitivo ut Audio , audis, audire.

La, Conjugaciones de los verbosson qu;,tro. La 
priinera tiene la segunda persona en as, y ei influi- 
t vo en are , como Amo, amas, amare. La segunda 
tiene la segunda pe sona era es, y el infinitivo ea 
ere , largo, como doceo, doces , docere. La ter- 
cera , tiene la segunda persona en is , y el infiniti­
vo en ere , breve , como Lego , legis, legere. La 
quarta tiene la segunda persona en is, y el infi­
nitivo en ire, como Audio, audis, audire.

Voces verborum tres suat : Activa , ut Amo, 
amas Passiva ut amor , amatis : Im.. er sonatis j 
iit P<£ titet, amatur.

L. s voc s de los verbos son tres, Activa, como 
Amo, amas : Pasiva , como Amor , amaris : Im- 
peisonal, corro Poenit, Amatur.

Modi verboum quinque sunt: Indicativus-, Impe* 
jativus , Optativus . ¿ubjuoetivus, & Infinitivus.

Los modos de los ve bos son cinco: Indicati­
vo , Imperativo , Optativo , Subjunctivo, e In­
finitivo.

Tempora verborum quinque sunt Praesens • pra* 
teritum imperfectum prctteritum perfectum, prate* 
'ritum plusquamperfectum , & futurum.

Los tiempos de los verbos son cinco. Presente, 
pre-
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preterito imperfecto , pre erito perfecto , prete- 
rito plusquamperfecto , y futuro.

Tempora participiorum tria sunt: Pra<ens , ut 
amans} prateritum, ut amatus , futurum , ut amatu­
rus , amanius.

Los tiempos de los participios son tres: Preseme, 
como amans; preteriro , como amatus j fu mo, co­
mo amaturus , amandus.
Persona Nominum , Pronominum , Verborum 

tres suat. Prima, ut ego amo: secunda , ut tu amasi 
tertia , ut ille amat. Virgilitts docet.

Las personas de los Nombres , Pronombrei, 
y Verbos son t es: Ego , de la primera: Tu , de a 
segunda : Ille , y los demas nombres, y pronombres 
son de la tere era persona , sacando a Ipse, ip a, 
ipsum , y Qui, qux , quod , que son de todas tres 
p rsonas.

Omnis nominativus est terties persona , prater- 
quam Ego, quod est prima, & Tu, quod est secuti* 
da & omnes vocativi, qui sunt secunda persona.

Todo nominativo es de la tercera persona, ex­
cepto Ego, que es de la pr.mera , y Tu , que es de 
la segunda, y todos los vocativos, que son de la 
segunda persona.

N mtn substantivum est , quod declinatur per 
unum articulum vel per duos tantum ; ut bic Do* 
minus bic , & hac Homo.
bkmbre substantivo es el que se declina con unoa 

G 6
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o con dos articulos como hic Dominus j. hic, 
& hvc Homo.

Adjectivum est -, quod declinatur per tres articu­
los-, vel per tres diversas terminationes : ut bic , &’ 
hxc , &■ hoc Fiziix 5 Bowws , bona , bonum.

Adjectivo es el qi e se declina cen tres articulos,, 
o con nes divenas terminaciones: como hic & hsec, 
¿c hoc Foe/ix ; Bonus, bona , bonum. Con dos i.er- 
znnaciones , y ires articulos : como hc, & hxc 
Brevis, & hoc breve. Con tres articulos, y con tres 
terminaciones; como hic Acer, hxc acris, & hoc 
ac- e«-

JLelativum est, quod refert aliquod antecedens, 
Antecedens vero est, quod refertur ab aliquo relati­
vo. Relativo es el que hace relación á algún antece­
dente; pero el antecedente es aquel- a quien- el rela­
tivo hace; relación.

DE LAS concordancias:
ADjcctivum , & substantivum in tribus conve- 

•AJ- niunt: in genere-, numero-, & casti ut vir bonuS.
El nombre substantivo , y adjecti , o conciertan 

en tres co:as, en genero v numero y caso, como vir 
bonus. Aquí se incluyen las concordancias de nom­
bre, y pr. nemb e ncmb:e , y participio, pronom­
bre, y pa'ticíp:o.

R&lativum , & antecedens in duebus cotínetiiunt, 
genere, C? numero: ut puer est ingenuus, qui ve- 

vccundiam amat:
El
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Él relat’vo , y anteceden e conciertan en dos co­

sas , en genero , y numero: como puer qui 
Nominativus , & verbum in duobus conveniunt, z» 
numeró, & in persona : ut ego amo ; tu doces.

El nominativo , y verbo conc ertan en dos cosas 
én numero , y en persona: como ego amo; tu 
docés.

Piapositiones accusativo deservientes sunt,ad, 
ápud, ante, adversus- adversum, cis , citra, circum, 
circa , circiter • contra , erga , extra , inte? ■> intra, 
infra , juxta , ob , pone ,per , propter , prope pro­
prius, proxime pride,po iridie ,procul, post prés­
ter, penes, Supra , secundam , secus , trans , usque, 
ultra, versus, versum. Sed pridie J & postridie geni­
tivum aliqUavdo regunt.

Las preposiciones qüe se construyen con acu­
sativo son. Ad , ápud, &c. pero las preposiciones 
pridie , y postridie , se construyen algunas veces 
con genitivo.

Prapositiones ablativo deservientes sunt: A, ab, 
absque , cum , coram , clam , de , e , ex , pro, pra, 
pa^am , sine , tenus , qua aliquando genitivo plurali 
jungitur.

Las prepo iciones, que se construyen con ablati* 
vo son: A , ab , &c, y tenus alguna vez se constru­
ye congenit'vo plural.

Praepositiones accusativo , vel ablativo deservien­
tes sunt: In , sub , super , supter.

G i Las
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Las que se construyen con acusativo , o ablativo 

son : In , sub , super ? &c.
.Propositiones, qua tantum in compositione repe- 

riuntur suntAn , con , dis , di, re , se.
An s con, dis, di, re, se, son preposiciones, que 

solamente se hallan en la composicion,como ¿awzbi o, 
ronverto, disjungo , azduco , repono, secludo.

Del Nombre.

EL nombre substantivo se divide en propio , y 
apelativo. El propio es el que significa cosas 

propias, y ciertas como Romulus, Roma. El apela- 
t vo es el que significa cosas comunes, ò inciertas, 
«orno Rex, Oppidum.

También llaman colectivo , al que en el numero 
Eingu’ar significa muchedumbre ; como Gensr 
Dopulus.

Quando el adjectivo tiene tres terminaciones, 
como ftonus, bona , bonum , la primera es del ge­
nero masculino, la segunda del genero femenino, 
y la tercera del genero neutro. Quando tiene so:as 
dos, como brevis & breve, la primera es del genero 
común de dos , y Ja segunda del genero neutro.

Quaddo tiene sola una, como Fcelix, es del gene­
ro común de tres.

Los articuíos son tres : Hic , bac , hoc, Hic para 
masculinol b¿ec para femenino ; y boc para neutro; 
incide para, el genero común de dos; ¿ir, bcec, hoc 
para el genero ewaun de tres.

- ' x ■ Las
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Las calidades del Nombre son seis Genero , De­

clinación, Caso. Numero, Especie , y Figura.
Del Pronombre.

Los accidentes del Pronombre son siete: Genero, 
Declinación, Numero Persona, Especie y Figura. 

Del Verbo.
Los aributos del Verbo son ocho : Genero , Con­

jugación, Nodo,Tiempo,Ntmero, Persona, Especie, 
y Figura.

Del Participio.
Los participios son quatro , dos de activa , como 

Amans amataras ■> dos de pafiva, como Amatas, 
amandus.

Los participios de presente acaban en ans , ó en 
ens, como amans, serviens , compíteteos , utcns , y 
salen de todos los verbos, excepto pasivos.

Los Participios de pra^erito acaban en tus , xus, 
y sus, y salen de verbos pasivos, comunes , y depo­
nentes , como amatas ampie xas , usus : uno acaba 
en uus, que es de morior , que hace mortuus.

Los de futuro acaban en rus, y en das. Los ¿e en 
•rus , nacen de todo verbo , excepto pasivo , como 
amaturus, serviturus , amplexurus, usurus.

Los de en dus, salen de verbos pasivos, y comu­
nes, y tambie j de algunos deponentes, como aman- 
dttí. sequendtts, complectenius, líicicendus , ut¿nias. 
Nota estos quatro oriturus , naciturus , mofiturus, 
obli vis citar us.

Las
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Las calidades dei Participio son ocho. Genero^ 

Declinación , Caso , Numero , Tiempo, Significa- 
pión, Especie , y Figura.

De la Preposición.
Los accidentes de la Preposición son tres : Fi? 

gura, Orden y Caso.
Hallase de tres maneras : en Aposición , quando 

rige caso como ad eum: en Compostcion, quando se 
compone con alguna parte de la oración, como 
adeo? hecha adverbio como Prope ades perge ultra. 

Del Adverbio.
Los atributos del A. verbio son tres: Especie, Fi­

gura y Significación, laqual es de muchas maneras.
De tiempo: como o im pridem , nuper, heri, 

hodie , cras . mox , perinde.
De desear : Utinam.
De preguntar : Cur? quare? quia? ita? quamobrem? 
De responder afirmando : Etiam, ita , sic , maxi­

me . quidem.
De aJDmar. Profectó, quidem, sa'ne,certe utique. 
De negar: Non , haud - nequaquam , minime.
De dudar : Forsan , forsitan , fortassis , fortasse, 

fors , forte-
De exortar: Eia, age, agedum, a gite, agitedurn. 
De prohibir: Ne«
De monstrar: En , ecce.
De elegir : Potius, imó , qujnimo , satius.
De congreger : Simul, uná, pariter , non modb, 

non solum. De,
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De apartar : Seorsim , privati m , separatim, si- 

giliatim. ...
De calidad: Docté , pulchre , e eganter, acute, 

be-é, recté. •
De cantidad: Parum , multum, -satis, modicum, 

p’.urimúm. .....
De numero: Semel, bis, ter, saepe.centies, mires.
De orden: Primúm, deinde, postremo, de.nceps, 

dehinc. ,
De acontecimiento : Forte , fortuito.
De semejansa : Sic sicut, quemadmodum, ceu, 

tan qu am , uti, veluti.
De diversidad : Aliter , secus..
De intención : Acriter , studiose vehementerj 

prorsus, penitus. ...
De remisión: Segniter, remisse, oscitanter, viXj 

sensim , paulatina , pedeteutim.
De la interjección.

La interjección tiene una ca idad , que es Signi­
ficación , la qual es de muchas maneras.

De alegría , como: Evax , vah , o.
De dolor , ó llanto : Vas , yací , heu , ó ha.
De temor : He>, atat.
De admiración: Pape.
De vedar: Apage , apages'S , apagete.
De alabar: Euge.
De llamar con afecto : Hao , ho , jo,
De poner silencio Au , £&
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De burlar: Huí.
De bailar algo sin pensar : At, at»
De reir : Ha , ha , he.
De exclamar : O pro, proh , nefas.
De amenazar: Vse.
De indignación: Malum.

De la Conjunción.
Los accidentes de la Conjugación son tres: Or* 

den y Figura , y Significación, la qual es de mu­
chas maneras.

( optativa , como : & , que , nec , neque , acs 
atque, quoque , etiam , iterum, itemque, cum, 
tu n , si , sin * nisi.

Disjunctiva: Aut,vel sine seu ve an utrum nec.
Adversativa: At s d porro, ta u;en, tametsi,etsi^ 

licet, quamquam , quamvis , autem.
/iiativa: Ergo, igitar, itaque, quare, quapropter, 

quocirca, proinde.
Causul: Nam namque, enim , etenim , quia, 

quoniam , siquidem , propcerea, quod, quippe, ut- 
pote , qua-odo , quidem.

Expectativa ■> que adorna la oraclon : Quidem, 
equidem , sed , enim , etenim , enim.eró.

Tres maneras hay de Conjunciones. Unas que 
se anteponen como aut, atque, &c. y estas se lla­
man Preposiciones. Otras se posponen,como Autem, 
enim, que , quoque, quidem , ut , verá ne . quanto, 
duitt) y estas se ¡laman Subjunctivas, Ot.as se ante- 

pb-
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ponen , y posponen , que son : Ego , quid?m> «tsit 
etenim , igitur, ¡taque , namque, quoniam qtiia, si- 
quides. tamen , y estas se llaman Comunes.

Esto es lo ordinario, aunque se ha la lo contrario 
algunas veces , pero son raras-

Del uso de ¡os Casos.
En Nominativo ponemos la persona, que es, 

dice , ó hace por activa, y que padece por pasiva, 
qua ido vá la oración por modo fin to , rom.' Pre­
ceptor docet: Litteroe leguntur. S-e e traer es as se­
ña es: ti, la , los , las.

E 1 Genitivo, cuya es la cosa, y suee traer estas 
señales : de , del, de la , de los , de Ds.

En Dativo, á quien viene daño, ó provecho, con 
este romance , para.

En Acusativo, la persona que padece por activa, 
y la que hace por infinitivo. Descúbrese e. Acusa­
tivo con la pregunta que ? y el Nominativo , con la 
pregunta quitn ? en el modo infinit vo.

Én Vocativo , la persona con quien hablamos, o 
a quien lamamos, teñe esta señal: o.

En Ablativo, la persona que hace por pasiva, 
con preposición, a, ó ab , y suele traer estas seña­
les , con, por.

El instrumento con que hacemos alguna cosa se 
pone en Ablaúvo.

El tiempo , si se pregunta por quando , que es, 
en que tiempo, vá al Ablativo..; porque quando 

se
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se pregunta por quamdi#, que es quanto tiempo,1 
también puede estar en Acusativo.

La distancia del lugar puede estar también en 
Acusativo ; pero el precio, la causa , el modo, y el 
exceso en Ablativo.

Lo» Gerundios , Supinos, y Participios se cons­
truyen en el caso de su verbo.

Las oraciones de activa , se buelven por su pasi­
va en el modo finito, poníendoel Acusativo en No­
minativo, el Nominativo en Ablativo con preposi­
ción a, ó ab , consertando el verbo por pasiva con 
la persona paciente en el mismo modo, y tiempo, y 
guardado los números,

Significaciones de las Preposiciones.
Ad cerca apud en,ó cerca, ante delante, adversas 

contra alguna cosa, adversúm lo mismo, cisde esta 
parte, pitra lo mismo, circum al rededor pirca cerca 
de lugar, ó tiempo , circiter casi en numero , ó 
tiempo, contra centra, erga para con alguno, extra 
afuera, Ínter entre , ó en medio, htra dentro, infra 
debaxo justa cerca , ó juntamente , ab por, ó por 
causa,pone detras, per porj prope cerca, propterpor, 
o cerca, propias mas cerca, proximé muy cerca, 
pridie un día antes, postridie un día después, procul 
de lexos, post después, ó detrás , pratter excepto, 
penes en poder , supra encima , secundan junto, 
después, por, en según, ó conforme : secas cerca, 
frans de la otra parte, usque hasta, ó en lugar, ó en 

tiem-
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^'empo- ultra de la otra parte , versus acia alguri 
lugar, yersum Io mismo,

A s ab, abs sign fican el romance de , b por, 
absque sin , earn con , coram en prese icia , plant 
ocul a , y escondidamente : de , ex , el romance 
de pro por, pr<e delante, pal am manifestament e, 
sine sin, fenus hasta.

LIBER II.
PE GENERE, ET DECLINATIONE 

Nominum , deque Praeteritis, & Supinis 
Verborum.

GENERE NOMINUM.

' CAPUT I.
J£1 numero señala las excepciones de cada termi» 

nación,

Fcemina masque genus, nullo monstrante reponunt. 
TOdo nombre propio , ó apelativo ,que signifi­

que solo varón, o macho de qualquier especie 
de animal, es del genero masculino. Propio , como 
Antonius, Seneca, Caesar, Apelativo , como Puer, 

Vir,
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Vir , Rex. Propio de otros animales, como Bucé«? 
phalus, Alastor. Apelativo, como Ursus, Leo.

Todo nombre propio, ó apelativo que signifique 
tniiger solamente,ó hembra de qualquier especie de 
animal, es del genero femenino , Propio\ como 
Glyserium , Lucrecia , María. Apelativo , como 
Uxor, Soror, Mater. Propio de otros animales, co­
mo Thoe , Pholoe , Apelativo, como Ursa, Equa, 
Maseóla sonto tibí, quasi mascula: foemineumque 
Sit quasi foemineum. Mars est pro teste Ventisque.

Los nombres de cosas fingidas, ó pintadas á se­
mejanza de machos, como son los Dioses, los de 
Angeles buenos, y malos, y los de vientos , son 
del genero masculino : de Dioses > como Júpiter, 
Neptunus, Mars : de Angeles buenos, como Mi- 
chael, Gabriel, Raphael: de Angeles malos, co­
mo Lucifer, Satanas: de Vientos, como Subsola- 
ñus , Favonius, Auster.

£1 nombre de cosas fingidas , ó pintadas á seme­
janza de hembra, como el de Diosas, Nymphas, 
Musas, Parcas, Syrenas, Harpías , y Furias , es 
del genero femenino. De Diosas, como Pallas, Ju­
no, Venus. De Nymphas, como Nais,Thetis Dcio- 
peia. De Musas, como ClioEuterpe, Melpomene. De 
Parcas, coma Clotho , Lachesis, Atropos. De Fu­
rias , como Alecto , Lisiphone , Megera, De Har­
pías, como Aello, Ocypiten, Celeno. De Syrenas, 
como Parthenope, Ligia , Leucos a.

Es?
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fitst duplicis generis , recipit quod sexus uter que.

Todo nombre , qué significa cosa masculina , y 
femenina , es del genero común de dos, como Mar­
tyr , Adolescens , Sacerdos.
Est commune trium si jungis ad hac quoque neutrumi 

Todo nohibre que significa cosa masculina, fe­
menina , y neutra , es dei genero común de tres;, 
como frugi , quatuor , quinque. . _

Menses cum fluviis sexu distingue virili.
Los nombres propios de Meses, y Ríos, son mas^ 

eulinos. De meses, como Januarius, Quintilis, Sextú 
lis. De Ríos Jordanu», Nilus, Euphrates.

Arboris est nomen muliebre. I. Sed excipiatur 
Htc rubus, & dumus , foliisque oleaster amaris,, 
Los nombres propios de Arbores son del genero 

femenino , como ficus, laurus, pytus. Tiene dos, 
excepciones.

Tres masculinos: rubus, dumus , oleaster.
1 Neutra siler, robur, cum subere, junge labor num i
2 Quatro neutros, Siler , &c.

Añádese acer , el acebo árbol. 
ínsula cincta mari navis , cumque urbe poema, 
Fceminei generis sunt, causa significati.
Los nombres de Islas, ó Regiones, Naves, Ciu­

dades , y obras de Poesia , son femeninos. De Islas, 
ó Regiones, como Cyprus, aleares, ZEgyptus : De 
Nives, como Centaurus, Pistris, Triton. De Ciu­
dades , cómo Cartago , Hispalis s V alentia,

■ ,De
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De obras de Poesía: como Eunuchus, Phormio; 

/Eneis. Si Eunuchus se toma por el hombre cap^ 
do es masculino. r

Dictio non nomen pro nomine sít tibí neutra.
Las partes de la oración, que no siendo nom res 

se ponen en lugar de nombre, son del ¿enero neu­
tro, como Scire tuum f nihil est. ¿ervi.e Deo regnare 
est. Mentirí non est m um.

Neutras pone notas, seu Grecas sité Latinas.
Sxpe tamen profert muliebres sermo Latinas.
Los nombres de letras Grie. as, ó Latinas, son 

del genero neutro, Latinas, como hoc A , B , C 
Griegas , como hoc Alpha , Bita .Gamma 5 porque 
se entiende elementum. Si se entiende littera , son 
del genero femenino , como A prima est omniuns’ 
litterarum.

A plurale, estneutrum-. ¿Efcemineunt: Eque virile.
Los nombres acabdos en a, declinados solam n- 

íe en el plurali son neutros; como /Estiva ouim Hi­
berna orum, arma orum Los en a , son femeninos: 
como Exequis , Nundinae. Sacase Pandectas anim, 
que es masculino. Los acabados en i, son masculi­
nos: como Inferi inferorum , posteri posterorum.

REGULA TERMINATIONIS-.
A

Nomen y quod sit in a finitum. dic muliebre.
Los nombres acabados en a de la primera declt<

, ■ na-
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flaeíbn son del genero femenino , como aula, sti­
pula , procella. T ene quatto excepciones.
i Accedunt maribus popa , venter , scriba , lanistae 

Scurraque, cum lixa} sinus Adria, vacia, pansa.
Vernaque cum. r abula,cacitlaque,agtippaque junges.

1 Doce son los masculinos : Popa , Adria, quand® 
significa el mar de Veneciä, &c.
2' Et quod ab es Graeco constat veniste Latinum.

Cujus faminenm plerumque fit in tria , vel-iis,
2 El nombre Latino acabado en a ■> derivado dei 
Griego acabado en es , e; del genero masculino: 
como Planeta, Cometa, Poeta, Canonista,.Profeta; 
pero los que ce estos , y otros semejantes se deri­
van , acabados en esta terminación tria , o tis son 
femeninos : como Poetis , Canonisti, Prophet s, 
Cymbalistria , Cytharistria. Mammona es mascu­
lino. Manna , y Pascha , se hallan neutros.
3-: Quod declinatum dat tertia dicito neutrum.
3 Los acabados en a de la tercera declinación sots 
neutros : como Poema, Emblema, Epigramma.
4 Compositum à verbis esto commune duobus.
4 Los en a compuestos de verbos, son del genero co­
mún de dos: como agricola advena, conviva, accola» 

E.
Neutrum nomen' in E. 1. Muliebria sint tibi 

Graea.
Los nombres Latinos acabados eri e, son’neutros: 

como mare, altare , cubile.
i Los
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i Los_Gnegos en e , son femeninos : como Pente­
coste Epítome. Grammatice, Ethice , Arithmetice. 
Dialectice Musice3 Physice.

Accedunt cete , ac tempe , pluralia , neutris. 
v ere, y tempe, plurales son neutros , Ex P- AL 

varez.
I.

Nomen in i neutrum quoque ponito, sicuti gummi.
Los nombres acabados en : son neutros; -como 

gummi, sinapi, cappari, moly , dori.
O.

O finita , dabis, maribus , y eluti unio gemma.
Los nombres acabados en o, son del genero mas­

culino: yomo sermo, mucro , turbo , y unio , quan­
do significa la perla. Tiene seis excepciones. 
I F«mineis junges per io , nec babentia corpus.
1 Los nombres acabados en io , que no significan
cosa corporea, son femeninos: como lectio , oratio 
ratio. „ *
2 Addituratque caro, carnatio portio. 3. Quodque

Desinit inDotGo,^..Tamen bar sunt mascula.p>pi.ot 
Ordo, pedo, comedo spado, udo, cardoque, cerdo, 
At cudo v burdoque , barpago mango , ligoque.

2 Tres son femeninos , caro , ccenatio , portio, se 
anade talio.
3 También son femeninos los acabados en do , y
5»: como dulcedo , fortitudo , pulchritudo. En "o; 
como imago, virago, farrago. *
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4 Trece masculinos: prsedo , &c.
5 Ad duo fit communis homo, nemo-, adde latronem.
5 Tres dei genero comun de do.s 5 homo, nemo, 

y latro.
6 Est commune trium prasto; sit pondoque neutrum. x 
6 Este nombre praesto 3 es dei genero comun de

tres, y algunas veces se halla adverbio. Pondo
es neutro.

V.
Neutrum nomen in u, cornu est pro teste, geluque.

Todo nombre acabado en u , es neutro : como 
cornu , gelu , veru.

C. D.
C 3 D 3 neutra dabis: reperis tamen hcec quique raro.: 

' Los nombres aciibados en c , y d , son neutros;
como lac, halec , quid 3 aliquid.
AL. A1, neutrum pones: Tamen hic sal debet habere. 
EL, El duo sunt neutris cum meile fel, adnumeranda. 
IL. Nil nihil est neutrum vigil, & pugil esto duorum. 
OL.UL. Solus in ol est sol. Hic censui dicitur esse.

Sed tamen ad d io sunt communia prt&sul, & exui.
Los en al, son neutros; como animal, tribu-« 

nal, cervicial, miaerval, vectigal. 1. Sal masculino, 
alguna vsz neutro. Dos son neutros , mei, y fel, 
N,il sin h, 6 nihil con h , es neutro. Vigil, y pu­
gil , son dei genero comun de dos. Sol, y consul 
son masculinos. J?rassul, y exwl dei genero comun 
d«

H
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Kl. Sit commune trium tibi nequam , nec variatur. 

Nequam es comun de tres, y no se declina. 
Vm neutris junges , hominum si propria demas. 
Los nombres acabados en urai, de qualquiera s;g- 

nificaeion, que sean, son neutros reorno mancipium, 
deemoniumscortum , soletum , lugdunum. Sacanse 
les propios. de varones j que son masculinos ; como 
Dinatium, Pegnium». De mugeres, que son femeni- 
xiqs : como Giycerium , Eusrohium..

AN., IN.
Cracum nomen in. an , & in in, sitsemptr, & 

est mas.
Eos nombres acabados en an, y en in son Grie- 

gos, y dei genero masculino, eo an, como Titan, 
jxan , en ira;: como delphin , salamin , eleusin.

EN:
En dabitur neutris, i. Sed sunto mascula lichen, 

'Ren,spien, atque lien, atagen, cum pectine, flamen, 
-rfddis hymen. 2. Ecquod cano composuit tibi nomen.

Los. nombres acabados en em son neutros como 
carmen, certamen, flumen. Tiene dos excepeiones.
1. Och© masculinos , lichen , flamen el Sacerdo­
te &c.,
2. Tambien los- compuestos de cano canis son mas^ 
culinos: como lyricen., cornicentibicen.

ON.
Nomen in on Gracumtibi sit:, maribusque repones» 

Los nombres acabados en era son Giiegcs, y mas*
cu-
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culinos : como Canon , agon , horizon« Tiene duS 
excepeiones.
I. Ex bis pauca tamen sunt famineis adbibenda.
1. Est neutrum , quod non declinas tertia nomen.
1. Quatto nombres hay femeninos, sindon, icon* 
alción , aedon.

Los acabados en en , que se declinan por ía se«» 
gunda declinación , son neutros: ilion, epitheton, 
antiihetou, barbiton , colon , symbolon, diapasón, 
diathesaron , pelion.

AK.
Nomen in ar, neutrum. 1. Sed par tria debet 

habe.e.
Los nombres acabados en af , son neutros : como 

coclear , pulvinar, calcar , torcular , hepar» fien© 
una excepción. í. Par, quando significa cosa igual, 
es comun de tres con sus compuestos compar , ini« 
par , dispar. Par quando significa un par, es neutro. 

Eli.
Er finita tibi sunt mascu'a. t. Neutra tamen sunt. 

Spinter} iter, rader, lasser, piper , atque papaveri 
Et cum vere, siser , uber , cicer, adde cadaver, 
TLin^ber > & tuber. 2. Cum mare reponito, linter.

.Los nombres acabados ener, son masculinos: 
como liger , ager , culter , venter , uter. Tiene tres 
excepeiones 1. Trece son neutros, spinter , Ste­
se añade verber. 2. Linter ¡ y mater femeninos* 
Se añade laver «quetambien se halla neutro.

H » AQ*
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ADVERTENCIAS.
Siser , y zinziber se hallan también mascultntiSd 

Tuber significando un árbol et femenino , y la fru- 
ta del árbol es masculino.
3 Commune est pauper, cum pubere , d. gener , uber. 
3 Quatrodel genero común de dos, pauper, puber, 
degener , uber.

IR.
7r maribus junges, j. Hir, Gadir sint tibi neutra. 

Los acabados en /r , son masculinos : como vir, 
levir , trevif, triumvir. Tiene una excepción. 
1 Estos dos son neutros hir, gadir, con los demás 
indeclinables acabados en ir.

OR.
'Mascula sunt in or. t. Muliebris ponitur arbor,
Los nombres acabados en or , son masculinos: 

como decor, color,timor. Tiene cinco excepciones. 
'1 Sacase arbor femenino.
a Neutra dabis tantum cor, ardor, cumque aquore, 

fnarmor.
i Ouatro son neutros , cor, &c.
3 Comparativa duplex retinent genus: 4. & me­

mor , tuetor.
'3 Los comparativos son dei genero común de 
tíos en Ja primera voz acabada en or: como bre­
vior , doctior , prudeatior. 4, Ntemcr , y auctor, 
común de dos.

Líber II. II?*
Etqwd compomt corpasque, ctdorque, decusqu^ 

También son del genero común de dos los com­
puestos de este nombre corpus : como tricorpor, 
bicorpor : de estí nombre color, como tricolor, dis* 
color, concolor , decolor, bicolor, versicolor. D§ 
este r.omore decus , indecor, dedecor.

UR.
Ur neutrale dabis : 1. Sed masada sunt tibí fúrfur¿ 

Tur tur, avis, piséis , vidtur, satur, astur, & anxur* 
2 Commuhis generis tria sunto : fur , ligttr , augur.

Los nombres acabados en ur,son neutros, coma 
guttur , fulgor, murmur. Tiene dos excepciones,
1. Sacanse seis masculinos, furfur, &c.
2. Tres son del genero coman de dos , fur, ligurs 
augur.

AS. _ 1.
Famineum pones , quod in as finitur , ut cesta?. 
Los nombres acabados en as de la tercera Decli­

nación , son femeninos: como satas, voluntas, ho­
nestas. Tiene quatro excepciones,.
1. Sed junges maribus^s assis, vas vadis , & mas.
2. Neutra tamen dices vas vassis; fasque , nefasque.
1. Sacanse tres masculinos ; as, vas, vadis, y mas. 
También son masculinos los Griegos acabados en 
as, de la primera Declinación ; como tiaras se, 
pharis ce. 2. Vas, fas, y nefas neutros. Artocreas, 
y Ervsipelas se añaden.

3‘5*
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3. Sit commune trium nomen gentile. 4. Dabuntur. 

Partim feminea tibi , partim mascula Graea.
3. Los nombres acabados en as, que significan 
gente , y se derivan de nombres de Ciudades, de 
¿onde algunos tienen su origen , sen del genero 
común d.e tres, como Arpinas, Aquinas , Tolosas, 
Gassinas , T olentinus, Cesenas , Ravenas.
4. Los nombres Griegos acabados en as de la ter­

cera Declinación , unos son femeninos , como lam­
pas , monas , depas , olimpas, Otros masculino?, 
corno g’gas , elephas, adamas, atlas.

ES.
Psto nomen ¡n es muliebre. 1. Virilia sunto.
Etm s, pes , fomes, termes, cwn palmite, trames, 
£t S^gts , merges, terres , cum poblite . magnes, 
Et paries, aries, stipes, ce spesque, sanT/és.

Los nombres acabados en es de Ja tercera, y 
quinta Dep.jnacson , son femeninos. De la tercera 
como proles, seges , indoles. De la quinta , como 
res, acies, requies.Tiene cinco excepciones. i.Diez 
y seis son masculinos, limes, &c. Añade'pes dis, 
vepres js, y acinaces is , tudes itis , ames iris, 
a, Ai ¡ue dies, mediusque dies pro tempore certo. 
3 Et G> i£cum pr.mce, vel quod dat tertia nomen. 
2 También se sacan masculinos , dies por el tiem­
po determinado, con su compuesto meridies.

Liber II. . 1*9
3. Los nombres Griegos de la primera , y tercera 
declinación son masculinos. De la primera , como 
cometes , planetes poetes. De la 1 excera , como 
lebes , tapes.
4. Sed communia sunt miles,comes .atque superstes. - 
.Antistes , cocles , dives , cumque hospite sospes.
Et pedes, interpres, eques indiges, hceres, hebesque, 
Et teres , ¿r pr repes, locuples , & perpes ,& ales, 
Inquies , & vates; 5. Quod formas pes , sedeoque.
4. Veinte y uno se exceptan , que son dei genero 
común de dos, miles, &c.
<. Los compuestos de pes, y sedeo , son del genero 
común de dos. De pes , como bipes , quadrupes, 
tri es. Del verbo sedeo, como praeses, obses, de­
ses', reses. Hippomanes, Panaces , Cacoethes , y 
Solascophane-s son neutros^

I
Est quoque nomen in is muliebre: Sed esto virile 

Corbis , & adiis , fascis , quoque piscis axis: 
Et collis , vermis , & callis , follis , & ensis. 
Mensis , cum vecti , postis , glis , fustis , & anguis: 
Et torris , caulis , lapis , unguis, torquis , & orbis, 
Et sanguis, cucumis , junges cum vomere pulvis.

Los nombres acabados en is , son femeninos, 
como avis , navis, sintaxis, chlamys. Tiene sus 
excepciones. I. Sacanse veinte y seis que son mas­
culinos, corbis, &c. A estos se añaden siete, cossts, 

’jmugilis, othris, mensis , sentis, cassis, y cencinsj 
quaai

3-
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quando hacen el genitivo en is ■. si hacen el. reniti- 
vo en dts, son femeninos. °
Est quoque nomen in is , &c.
2. Quaqut silent alii, lihys atque canalis, aqual’s 
?. Masculinos son libys, canalis, aqualis. ?
3- Et quibus n pràt is : 4. Et quod componis ab asse 
I' Jambien se s^can masculinos los nombres La-
2. tinos acabados en nis 5 como panis, ignis, fumis, 
amnis, crinis. u ’

4. Y los compuestos de as assis, como semissis. 
octussis, vigessis , centussis. ’

G Junge tricuspis,
« De o’ dlS' ^i,ems\ctvp ’ ,
5. Del genero comun de dos, son los nombresad- 

jectivos, que en la primera voz se acaban en is co» 
mo brevis, omnis, singularis, fortis. 6, Y estos 
ocho, tricuspis, sarnnis, &c.

OS»
^n.i;osfda^ ^ibus. r- Sed feneis sunt 

addenda duo, dos cos. 2. Neutris, epos, ar„ox
Et chaos, atqui melos, junge os oris, & ossis & 
corooSm™mbrCi 3,cabad“ en “> «>» masculinos, 
como mos, ros, lepos, flos. Tiene quatro ex~eo. 
2 °c7ncó‘ SaCanSS trCS feraeninos ’ do’ > cos arbos.

3. Est commune duum hos , custos, atqUe sacerdos.
4- Et qu^ componit,potis,&potej CompOS)& impos.

3-

Liber II.
Tres dei genero comun ne dos: bos, custos, 

sacerdos.
4. También compos, é impos son dei genero co«¡ 

mun de dos.

US DE LA SEGUNDA, Y QUAKTA
. declinación.

Us declinatum per quartam sive secundam. 
Dic maribus junctum. 1. Sed fecmineis referantur. 
Alvus, hymus, vanus , ficus , domus, & colus,idus. 
Porticus, atque tribus, conjungis acusque, manusque.

Los nombres acabados eu us de la segunda , y 
quarta Declinación , son masculinos. De la segun­
da , como fluvius , cibus, pileus , calceus. De ia. 
quarta , como sensus , visus, auditus, olfactus, gus­
tus , tactus , odoratus. Tiene tres excepciones.
I. Exceptuansediez femeninos, alvus, hmnus, vanus, 
ficus el bigo , domus , colus la rueca , idus , uum, 
porticus, tribus , acus la aguja de coser, y manus. 
Añade curba.sus, que en el plural es neutro.

2. Sed qu£ vertentes permutant Graea Latinis,
Hoc plerumque gradu maribus quandoque repones.

3. H¿ec tria neutra facis virus, vulgus, pelagus que.
2. Los nombres Griegos acabados en os , que los

Latinos buelven en us, unos son femeninos, como 
eremus , abysus , atomus , crystallus , synodus, pe­
riodus, methodus, diphtongus, papyrus , nardum, 
costu?, antidotus, balanus, saphirus. Otros mas- 

cu-
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culmos, como isthmus, epiioo-us, omlnmt ~ i 
, paradysus, .T

’typi’ ’ Sraara='JuS > , Jialojw , narcisusj

3> Tres son neutros, virus, vulgus, pelagus.

US DE LA TER.CEKA DECLlNACJON.

Tertia qttod no decVmat,
Los nomores acabados en us de la tercTa De 

chnacion son neutros, como tempus , pecus aerIIf 
Tiene ciaeo excepciones. F P ’SenUs>

f ExCanse^,,"‘°”tmis ab iU°-
2. TaSreTGX “oVP“ ’ y mM- 

Crs ■cl,ytropus’ 

tesjSstSswfins:

Pecus, pecudis, 1. *

4- mus, ¡mms

g-us.

Liber II. , IS3
4. Dos dei genero comun de tres, vetus, intercus, 
c. Tres dei genero comun de dos, sus, hgus, y grus. 
¿ES. Masculus e ¡tbicpces sed neutrum dicitur hoc as.

aU>. „ ,
Hac duo feminea, laus, laudis, fraus quoque fraudis. 

lTxs es masculino, y ¿£s neutro. Eseos dos son 
femenincs , laus , fraus.
i - muliebre datur , si ccnscna ponitur ante.

Los nombres acabados en S , que antes de ella 
tienen consonante , son femeninos, como rons, 
hyems , cohors. Tene cinco excepciones.
I. Mas tamen esto rudens -¡fons , den*> , pons ,

Er cummonte^calybs , & Araba. 2. Polysylabs* 

In qZs antevenit p littera , quod Pr;obat ^^ 
,. Ocho son masculinos , rudens , £
maroma, fons dens , pons, seps, quan o sin 
D serpiente, mons, calys, araos. 2. También,SOn 
masculinos los acabados en ps. demás de una sylaba, 
como hydrops, merops, cyclops, conops» «cr°P^

Ft partes assis: 4. Tamen est commune duorum. 
3 Coeleps, & princeps , infansque, btf ronsque, pa-

L« nombres, que significa» las partes de la K- 
bra , son masculinos 9 como sectans , ve sex a , 
quadrans, triens, dodrans , dextans, 
4- Estos cinco son dei geneio comun de dos, celebs,

prin
4*



5 Adjectiva tribus jungunt sua significata 
Todos los nombres aojectivos acabada

'■ tienea consonante antes de 7a 7 7
, ço™„ de treS) ct,mo ;x

■nops parríceps, ara3, s, d„ceM “eg” « X'’’ 
l'Neutrwnponecat>ut ah ¿tM • * . ’ aid,cns'Los nombres^acabadSín/ ^0’"^^- 

caPuc » git, siacíput, occiput,’ SfX‘neUtf0S’ co^

X.
O^WOWOSy/^ Sunt in x £ ■ F

Fanuneo oçneri r ç-j ,7 , ‘■‘■‘t erto.grefi '■S“l·hr‘·!‘’tbryx,mascal3íRl^ 

Et calx, cttm pedis est; nam c^lr • 
Z’ Ad duo Duxfaeks commune buc ‘aSic^c^^"

L°s nombres acabados en r d- x L Qn^Ux* 
femeninos, como pax lex • ’ Una S1 aba ’ son
dos excepcíone?. 5 °IX ' H°X ’ crl,x· Tiene '

I. Cinco mascu»ino$, thrax , pfVVY R p 
Ca,x , quando significa el ’ Rex» Srex > 7
^esfememno* el earpana^ Pero calx, ja 

2« Dtix, y conjux, son comunes de dos

A aL
tantlínt ^sculatboraxy 

H*c duo ficen^nea t'hi storace, abaxque,J^nea ttbi sunt, cum sKilace fornax.

Lqs

Liber II. *25
Los nombres acabados en /»X, de muchas syía- 

bas son masculinos , como thorax, nicticorax , li«< 
max , dropax , storax , abax. Tiene una excepción» 
I. Estos dos son femeninos , smilax, y fornax.

EX.
Ex finita tibi sunt naschla t i. Faminea balex.
Et forfex , vivex , carex , imbrexque , supellex-

Los nombres acabados en ex de muchas silabas 
son masculinos, como pollex , indtx , apex. Tiene 
una excepción. I. Seis femeninos , halex , ferfex, 
vibex j carex , imbrex, supellex.

IX.
Ouod fit in ix nomen muliebre est- i • Excipe, fornijej 
Atqui cilix ; phanix, & onix , mastix , & japix, 
Atque ealix, & orix, natrixque, calixque, varixque 
Qua dantur maribus : Kolvox quoque jungitur illis. 

Los nombres acabados en ix ■> son femeninos, 
como cervix, radix , lodix, cicatrix , appendix. Tie­
ne una excepción. .
1. Once masculinos, fornix , &c. calyx Griego, y 
varix , a los quales se juntan volvox.

Adviértase, que mastix es femenino , y sus. com­
puestos masculinos, como homeromastix , cicero^ 
mastix, &c.

ÓX NX.
2. Femineis addes sclex, celoxque, phalaxque. 

Syrinx, & menix,& iynx- 3- Sed mascula suntó, 
Tomynx, torninehos, spelinxque, pbatinxque, la- 

tynxque. Seis
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«. Seis femeninos, solox, &c.
3». Quatro masculinos , tomynx, &c.
4> Adjectiva trium communia dicimus esse.
4' Los nombres acabados en se, adjectivos, son 
del genero comun de tres , como loquax , audoX, 
vivax , fcelix, artox, tenax.
5. Uncia. qu& prabet, generi conjunge virili.
S’ Los cumpuestos de uncia , son mascuhuòs , c©» 
mo quincunx , septunx , deunx.

A DE GENERE DUBIO. 
■AUmhigui generis tibi tradunt pauca Poeta, 
Cum talpa, dama , ca'do , panthera , cupido, 
Et margo, duba, finis, cum pulvere clunis, 
Torquis, stirps , & adeps , cum scrobe , specusque, 

penusque.
Cortex, atque silex cum pumice , linxque, latexque, 
Et nomen lapidis , quod gignit Sardus■ onyxque. 
Sardonis compuesto de Sardus, y onix.

Nombre Dubio , ó Ambiguo es , el que sin dife- 
renda usan los Poetas , unas veces con adjectivo 
masculino , y otras con femenino, como son tJpa, 
stirps, la planta. También se llaman ambiguos es» 
tos nueve, grossus, atomus, phasellus , rumex, 
tradux , barbitos, chrysolitus ,’naibo , hipo.

APPENDIX.
1. Respicimus fines, non significata frequenter. 
A» Adulta subauditutnnomen generale requirunt.

Líber II. T27
3 Adjectiva genus capíunt sibi'nomett qiuedam.

A substantivis , usus , qu<£ sponte subaudit.
Hay algunos nombres, que siguen la termina-* 

cion y dexando la significación , como Sulmo , que 
por la significación es femenino , por ser Ciudadj 
y se baila masculino según la terminación.

e. A este modo hay tres , como H:spal, Su-hul, 
1 ibur , que se hallan neutros , significando también 
Ciudades. Allia , y Lethe son femeninos significan-* 
do ríos.

2. Hay también muchos nombres, que dexando la 
terminación , se hacen de g'enero del nombre ge-> 
«eral á quien pertenecen , como Bubo, que por la 
terminación es masculino , y por entenderse avis, 
se halla femenino : y así también lader , por enten­
derse fumen , es neutro , Osa , por entenderse mons, 
es masculino , y otros á ese modo.

3. Hay algunos nombres adjectivos , que muchas 
veces se ponen sin substantivo , y se hacen del oe­
nero del substantivo , que allí se entiende , como 
B:dens es femenino, por entenderse ovis. Oriens, y 
occideus se hallan ordinariamente masculinos, por 
entenderse Sol. Lo mismo es de continens , que por 
entenderse terra , es femenino. A este modo hay 
otros muchos..

Hay otros adjectivos , que por no entenderse al­
gún substantivo cierto , se usan del genero' neutro, 
«orno accidens, decens.

DE



íe8 GRAMMAT. ÍNSTIT.

DE GENERE EPICOENO. 
Articula sexum , qua complectuntur utrumque. 
Uno y Epiccena vocant Gaci . promiscua nostri.

'Epiceno, ó Promiscuo se llama el nombre, que 
debaxo de un articulo comprehende macho, 

y hembra: como hic Lepus , haec Aquila, á los 
quales los Autores suelen para distinguirlos aplicar 
-estos dos nombres Mas , y Fcemina , como femina 
fiscis, mas , aquila.

Al fin de rodo se advierte, que algunos nombres, 
siendo pot las reglas pasadas de un genero, se ha­
blan en Escritores antiguos de otro raras veces. A 
los quales no hemos de imitar , como jubar , cu* 
pressus , y pinus, que se hallan masculinos : Amnis, 
cardo , culex, que se hallan femeninos.

Los nombres, que ordinariamente son Epicenos, 
significan especies de aves , de figuras, de peces, 
de sabandijas , y culebras, como se explican en 
estos versos.

Quse signat volucres , una sub voce, ferasquCy 
Et pisces , Sexu incerto , promiscua dicas: 
Istis nonnulis insecta , & repetentia jungunt0

NI N D I C E.
o se han puesto las significaciones encima.

lo$ nombres de las Reglas , porque ( á mas de 
&D ser usado de los Autores¿ y grandes Maestros) 

\la 

la experiencia enseña, que los Niños, confiados 
de que las tienen allí , no ponen cuidado en estu­
diarlas. Ponense empero en un Indice, como se si­
guen en el Arte , con sus terminaciones , para que 
los Niños tengan juntos los de cada lición ,, con 
lo qual podrán aprendér el sentido , y significa­
ciones de cada lición, que ( sabido esto ) repeti­
rán fácilmente. Adviértase , que en las declinacio­
nes no se repiten los nombres, que están en los 
Géneros ; ni en los Supinos los verbos, que se 
hallan en los Pretéritos.

Señalase también á los nombres el genero. La m. 
significa masculino , la f- femenino , la n. neutro, 
la c. común de dos, la o. común de tres.

Significaciones de los nombres , que se hallan en las 
Reglas de los Géneros.

MArs tis. m. el D.os
Marte.

Venus eris. f. la Diosa 
Venus.

Rubus bi. m. la zarza.
Dumus i. m. la mata.
Oleaster i. m. el ace- 

buche.
Silcr eris. n. una especie 

de vimbre.

Robur oris. n. el roble.
Suber is. n. el alcorno-
. que.
Laburnum i. n. una es^ 

pecie de robie.
A

Popa a. m. el tragón.
Scriba 2. m. d Escri-t 

bano.
Lanista 2. m. el Maes-
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C

tro de esgrima. 
Scurra ce. m. el truén. 
Adria ae. m. el mar de

Venecía.
Vacia ac. m. el estevado. 
Pansa x. m. el de anchos

pies..
Verna se. m. el esclavo.
Rábula z m. el Aboga­

do indocto.
Cacula x, m el rapaz.
Agíippa ce. m. e que 

nace por los pies

E.
Cete n. la ba lena.
Tempe n. un lugar 

ameno.
I.

Gummi n. la goma.
O.

Unió onis. f. la perla.
Caro nis. f la carne hu> 

mana.
Ceenatio onis. f. la sala 

baxa.
Por tío- onis. f. la por­

ción.

Praedo onis. m. el roba» 
der , o pirata.

Ordo inis. m. el orden.
Pedo onis. m. el de gran- 

d s píes.
Ccmedo nis. m. el co-

medor,
Spado onis. m, el ca­

pado.
Udo onis. m. el peal.
Car;o inis. m. el quicio- 

de la puerta.
Cerdo onis. m. el re­

men d n
Cudo onis. m. el mor­

rión ó casquete de' 
cuero.

Burdo onis. m. el ma­
cho.

Harpa-o onis. m. el 
garfio.

Mango onis. m. el ven« 
dedor de esclavos.

Ligo onis. m. la azada.
H< mp inis. c. el hcmbie» 
Nemo inis. ninguno.
Virgo nis. c. virgen. 
Lacro onis.- c. el ladrón»-

Frets-

L i

Præsto n. pronto.
Pondo, n. una jibra»

V.
Cernu ñ. la punta. 
Gelu n el hielo.

AL. EL. IL. OL. VL.
Sal is. m. la sal. 
Me lis. n. la míe'.
Fel is. n. a hiel. 
Nihil ni. n. nada.
Sil lis. m. el Sol.
Cónsul lis, m. el Cón­

sul , ó Jurado.
Prssuí lis. c el Pr lado. 
Exul lis. c. el dester­

rado.
M.

Nequam o. cosa mala
EN.

Lichen nis. m. el em-
peyne.

Ren nis. m. el rinori. 
Soien nis. m. el bazo.
Lien nis. m. el libiano.
Atagen enis. m. el fran­

co in.
Pecten inis. m. el peine. 
Flamen inis, m. el Sa-

ER H. Î3I

cerdote.
Hymen enis. m. e' te’ó 

virginal.
AR.

Par ris. o. co a igual.
£R.

Spinter eris. n. esposas^ 
o hevilleta.

Iter ris. n. el camino.
Rude - eris. n. Ia sucie« 

dad.
Lacer eris. n. el zumo« 

de ben uny , y; rva.
Papaver ris. n. Ia ador« 

mider?.
Ver eris. n. Ia prima« 

vera.
Siser ris. n. 'a chirivia.
Uber eris, el pechu.
Cicer eris. n. el gar«

va zo.
Cadaver ris. n. el cuer« 

po muerto.
Zmziber ris. m. el gin« 

ge b re.
Tuber ris. n. 'a turma.
Mater tris. f. la madre.
Linter tris. f. el bureo»

1& ó
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ó esquife.

Paaper ris. c. el pobre.
Puber eris. n. la gente 

moza.

Liber H.

Degener eris. c. no se­
mejante á los suyos.

Uber ris. c. cosa fértil.
IR.

Ir n. la palma de la 
mano.

Gadir n. la Ciudad de 
Cádiz.

OR.
Arbor ris. f. el árbol, 
Cor dis. n. el corazón. 
Ador ris. n. la iscandia, 

especie de trigo.
¿Equor ris. n. la llanu­

ra del mar.
Marmor ris. n. el mar­

mol.
Memor oris. c. el que 

se acuerda.
Auctor eris. c. el Autor. 
Corpus oris. n. el cuer­

po.
Color oris. m. el color. 
Decus oris. n. la honra.

UR.
Furfur uris. m. el saD 

vado.
Turtur uris. m. la tór­

tola.
Vultur uris. m. el buy- 

tre.
Satur uris. m. el harto.
Astur uris. m. el Astu­

riano.
Anxur uris. m. Tarra­

cina , ciudad de Ita­
lia.

Fur uris. c. el ladrón.
Ligur ris. c. el Genovés. 
Angur ris. c. el adivina­

dor.
AS.

^Estas atis. f. el verano.
As Í3. m. cierta mo­

neda.
Vas dis. m. el fiador.
Mas ris. m. el macho. 
Vas sis. n. el vaso.
Fas n. cosa licita.
Nefas n. cosa no licita.

ES.

Limes tis. m. el lindar, 
d

b termino.
Pes dis. m. el pie.
Fomes itis. m. la yesca. 
Termes itis. m. el bro­

te , ó pimpollo del ár­
bol

Palmes itis. m. el sar­
miento.

Trames itis. m. camino 
estrecho.

Gurges itis. m. el remo­
lino de las aguas.

Merges itis. m. el ma­
nejo.

Verres ís. m. verraco.
Poples itis. m. la corva 

de la rodilla.
Magnes etis. m. la pie­

dra imán.
Paries etis. m. la pared.
Aries etis. m. el car­

nero.
St ipes itis. m. el tronco. 
Ce spes itis. m. cesped.
Satelles etis. m. el ala­

bardero.
Bies ei. m. el día.
Meridies ei. m. el me­
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dio día.

Miles itis* c. el Soldado.
Comes itis. c. el com­

pañero.
Superstes itis. c. el que 

queda vivo.
Antistes itis. c. el pre­

lado.
Cocles- itis. c. el tuerto. 
Dives itis. c. el rico.
Hospes itis. c. el hues- 

’ ped.
Sospes itis. c. el salvo de 

peligro.
Pedes itis. c. el peón.
Interpres etis. c. el In­

terprete.
Eques itis. c. el Caba4 

llero.
Indiges etis. c. el Cano­

nizado.
IIsEres edis. c. el here­

dero.
Hebes etis. c. cosa gro­

sera.
Prepes tis. c. cosa ligera. 
Locuples etis. c. el rico. 
Perpes tis. c. cosa con­

ti-
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tinua.

Ales itis. c. cosa que 
buela.

lnqoi.es etis, c. cosa sin 
reposo.

Vates tis, c. Adivino , d 
1 ceta.

IS.
Corbi? is. m. Ia cesfa. ,
¿Edilis is m- el Almo­

tacén.
Fascis is. m. el ato.
Piscis is m. ei pescado. 
Axis is. m. e! exe 
C >llj; is, m. el collado. 
Ve rnis Js. m el gusano. 
Callis is. m. Ia calie. 
Follis is, m el fuelle. 
Ensis is. m. ia e'pada. 
Mensis is. m. el mes, 
Vectis is. rp. el cerrojo, 

ó barra.
Postis is. m. el bastidor 

de la puerta
Glis ris. m e¡ lirón. 
Fpstis js, m. Ia vara.
A nguis is. m. la sierpe. 
Turris is, m. el tizón.

t. 1NSTIT*

Caelis is. m. el tajo de 
la j erva , ó la cc 1.

Lapis dis. m. la piedra.
Unguis is. m. la uña, 
Turquis is. m. el collar 

de oro,.
Orbis is. m. la redondez, 
¡Sanguis inis. m. la san­

gre. . ,
Cucumis eris. m. el pe- 

pi no.
Vomis eris. m. la reja, 
lulvis eris- m e! polvo. 
Libys is m. el Africano. 
Canalis is. m. la canal 
Aqualis is. m. el jarro 

para agua.
Tricuspis idis. c. cosa de 

tres puntas.
Samnis tis. c. el de Sam- 

nicia
Dis tis. c. el rico.
Juvenis is. c. el joven.
Civis is. c- el Ciudada­

no.
Testis is. c. el testigo.
Canis is. c. el perro.
Hostis is. e. el enemigo*

OS.
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OS

Dos tis. f. el dote.
Cos tis. E ia piedra de 

amolar.
Ep os n. el canto , ó 

verso.
Argos n. una Ciudad de 

Grecia.
Chaos n. la confusión.
Melos n. la melodía. 
Os oris. n. la boca.
Os ossis, n. el huesso. 
Bos vis. c. el Buey.
Custos dis. c. la guarda- 
Sáterdos tis. c. -el Sacer-

' dote.
Compos otis.c.
Impos el que na

VS.
Alvus i. f el vientre. 
Humus i. f. la tierra. 
Vannus i. f. la zaranda.
Ficus i. f. el higo.
Domus i. vel us. f. la

casa.
Colus i. vel us. f. la

rueca.
Porticus us. f. la lonja.
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Tribusus f. Ia generado.
Acus us. f. la aguja de 

coser.
Virus i. n. el veneno.
Vulgus n. el pueblo» 
Pelagus i. n. el piélago, 

ó mar.
Lepus oris. m. la liebre. 
Mus uris. m. el ratón. 
Pus podos. m. el pie.
Virtus utis. f- la virtud* 
Juventus,, utis. f la ju­

ventud
Pa us udis. f. la balsa. 
Salus utis f. la salud.
1 ecus udis. f. la res, -6 

cabeza de ganado.
Incus udis, f el ayunque. 
Subscus udis. f. la cla-

vija , ó tarugo. 
Senectus utis. f. la vejez. 
Vetus eris. o. cosa vie a. 
In ercus utis. o. cosa de

entre carne,., y cuero. 
Sus uis, c. el lechon. 
Ligus uris. c. el Genoves» 
Grus uis. c. 1* grulla.

¿ES.
Prars.

lnqoi.es


T3<$
Prts adis. m. el fiador. 
¿Es eris. n. el metal.

AUS.
Laus dis. f. alabanza. 
Fraus dis. £ el engaño.

S.
Rudens tis. m. la ma­

roma.
Fons tis. m. la fuente. 
Déos tis. m. el diente. 
Pons tis. m. la puente 
Seps is. m. la culebra 

ponzoñosa.
.Mons tis. m. el monte. 
Calibs bis. m. el azero. 
Arabs bis. na. el hom­

bre de Arabia.
Hydrops pis. m. el Iiy- 

dropico.
Calebs bis. c. el sol­

tero.
Princeps is. c. el princi­

pal.
Iofans tis. c. el infante.
Bifrons tis. c. el de dos. 

frentes.
Parons tis. c. el padre,

ó madre»

Grammat. instít.
Caput itis. n. la cabeza. 
Git n la neguílla.
Occiput cipitis. n.el co- 

codrillo.
Smciput pitia, n. el cere­

bro.
Frit n. el grano vano 

de la espiga,
X.

Trax cis. m. el hombre 
de Tracia.

Rex gis. m. el Rey. 
Grex gis. m. e! rebaño. 
Phrix gis. m. el hom- 

bre de Phrygia.
Calx cis. m. ei talon, 6 

carcañal.
Dux cis. c. el Capitan. 
Conjux gis. c. el marido, 

6 muger.
AX.

Thorax cis. m. el jubón. 
Nicticorax cis. m. la le­

chuza.
Limax cis. m. el caracol. 
Dropax cis. m. un un­

guento.
Storax cis. ,m. el esta­

rá-
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Oríx gis. m. la cabra 

montes.
Natrix cis. m. la cule« 

bra del agua.
Varix cis. m. una vena

gruesa.
Volvox cis. m. el gusa­

no' reboltón.
Solox cis. f. la lana 

gruesa.
Celox cis.,f. la fragata. 
Phalanx gis- e. esqua.

dron.
Syrinx gis. £ la gerinja. 
Meninx gis. f. la tela da

los sesos,
Iynx gis. £ una ave. 
Thorninx chos. m, la 

cuerda.
Sphelinx gis. m. la cuer­

va.
Pharinx gis.

ganta.
Larynx gis. m. lo mis­

mo.
Ambigui generis.

Talpa x. a. Topo ani­
mal,

Liber

raque.
Abax cis. m. el apara­

dor.
Smilax cis. f. el texo. 
Fornax cis. f. la fragua.

EX.
Halex cis. f. la alacha. 
Forfex icis. f. Ia tixera. 
Vivex icis. f. el cardenal. 
Carex icis. f. el carrizo. 
Imbrex icis. f. Ia reja. 
Supellex tilis. f. Ia alaxa.

IX.
Fornix cis. m el areo, 

6 bobeda.
Cilix cis. m. el nombre 

de Cicilia.
Phcenix cis. m. el ave- 

Fenix.
Onyx chis. m. la piedra 

Cornelina.
Mastix gis. m. el azote.
Mastix chis. f. el mas- 

teque.
Japix gis. m. un viento. 
Calix cis. m. la taza. 
Calyx cis. m. el boton 

de la ñor. Dama»
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Dama ®. a. él gamo. 
Cardo inis. a, ej. quicio. 
Panthe'a jg. a. la onza. 
Cupido inis. a. la codi­

cia.
Margo inis. a. la mar­

gen.
Bubo onis. a. el Bubo 

ave.
Finís is. a. el fin.
Clunis is. a. la na’ga. 
Pulvis cris. a. el polvo. 
Torquis is. a. el collar 

de oro.

Stirps pis. a. la planta. 
Adeps pis. a. la gordura. 

•Scrops bis. a. el hoyo. 
S ecus us. a, la cueva. 
Penus us. a, provi­

sion.
Cortex cis. la corteza.
Silex cis. a. el [edema!. 
Pumex cis. a. la piedra 

esponja.
Linx cis. a. el lince. . 
Latex cis. a. el licor. 
Sardonix chis. a. la pie­

dra Cornelina.

tt NOMBRES DISTINGUENDOS.
Upone e quepa-a que el nombre sea distinguen- 

do ( en el sentido, que aqui se debe hablar) se 
requiere lo primero que el tal nombre tenga diver­
sas significaciones, ó que con una misma significa- 
non pertenezca á diversas reglas. Lo segundo se 
requiere , el nombre en estas significaciones se 
escriba con las mismas letras. Por eso algunos 
ni'iy fuera de proposito ensenan por distingueados 
slvus t, y albas,.um ■, v atinas i , y vanxs, a ut», 
y Otros Semejantes: y a í fuera de los que se han 
pue to en algunas reglas de la explicación , será 
oten se aprendan los siguientes.
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í Januarius ti. p'T el mes de Enero es masculi­

no por Menses cum fluviis , &c. Januarias a, utn, 
todo junto por co»a del mes de Enero es común de 
tres por Est communt trium, &c. del mismo modo 
se distingue F ebruarius.

<3. Martius ii. por el mes de Marzo es masrnlato; 
y Martius, a , um , por cosa del mes de Marzo, 
0 cosa del Dios Marte, es coman de tres por las 
mismas reglas.

3 Aprilis is por el mes de Abril es masculino; 
y Aprilis, & Ap ile por cosa del mes de Abril, ei 
común de tres por la» mismas reg as.

4 Mmus i por el mes de Mayo es mascuuno , y 
Mtius, a um, por cosa del mes de Mayo , es co» 
man de tres por las mismas reglas. Así también se 
distinguen Junius , y Jiulius

5 A'gustas i por el mes de Agosto es masculino; 
y Augustas, a urn por cosa dei mes de Agosto , y 
también por cosa digna de veneración , es común 
de tres por las mismas reglas.

6 Septembtr bis por el mes de Setiembre es 
masculino : y Septímher Sptembris ■> & Septeto- 
bre , por cosa del mes de Setiembre es común de 
tres por las mismas reglas. Así también se distin­
guen Octuber , Novemb<r D e mber.

7 Libar libri por el Libro , y por la cortez mas 
interior del árbol es masculino por R fin ta tibt 
sunt mascuja; líber t a 3 utn por cosa libre es co­

mún
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CWne trlUm ’ &C- V

SU^tili BaC° 65 maSCU1Ín° P°r

8 Pr^spfc por el Príncipe, ò Príncep es 
común de dos por Tamen est commune duorïtm 
Xrxp,rza'e!“inun de trespor “ 

í> Bipennis is por U bMha de dM cortK 
tneoino ( por entenderse en él este nombre secu. 

‘S ) por Aljccma ¡!nlls , fgc Biptmis , fi?
f.7’ P.or “sa * d»» ala» es cotnm. de dos por 
Adjectiva dabis, &c. P

10 ^badir indeclinable por el Dios Termino es 
masculino por Mascula sunto tibi, &c. y por una 
n /í¿r“'rb ?aiirsi« ’¡bi neurra.
I i Mille, substantivo indeclinable , en ei singu- 
L LneU,r°, y e" e'/'“ral <■ P°r rcíL

J es neutro por A plurale y minies. adiec- 
X«Jn,d*c inab¿’es comun de tres p°r Est c°^ 
muñe triara, &c.
II Opu , substantivo indeclinable por la wra;. 

T* es neutro; y apus, adjectivo indeclinable , por
de ms f°r Est

^r una Ciudad'"'”’,"”' ’ y "pM - °fm,is 
p r una Ciudad es femenino por Insula , &c.
L:t^ eme.n ims Por eI SOP10 es neutro por En da- 
bttUr neutris, y por el Sacerdote es masculino por

Fte-
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Foemina Masque genus, á?c. ò por Sed sunto mas4 
cula iichen , &c.
j4 Par ris por cosa igual es^comun de tres porSed 
par tria debet, &c. ò por Est commune trium.&c. 
y por un par de cosas es neutro por Nomen in ar 
neutrum-

15 Aspis dis por el áspid es epiceno por L'na 
Epiccena , &c. y por una Ciudad es femenino por 
Insula cincta &c. y por un monte es femenino por 
Est quoque nomen in is muliebre.

16 Manna indeclinable por el maná, es neutro, 
y Manna a, por el mismo significado es femeni­
no por Nomen quod sit in a &c-

17 Pascba ce , por la Pasqua es femenino por 
Nomen quod sic in a finitum ; y Pascba atis por el 
mismo significado es neutro Quod declinatum dat 
tertia, &c.

18 Palus i por el palo es masculino por Vs dn 
clinatum &c. y palus udis por la laguna es feme­
nino por Faminei generis sunt virtus , &C.

19 Populus i por el Pueblo es masculino por Vs 
declinatum , &c. y por el alamo blanco es feme- 
nino por Atboris est nomen, &c.

20 Malus i por el manzano es femenino por 
Arboris est nomen, y por el mástil del navio 
masculino por Vs declinatum ,&?<■. y malusa, 
uni por cosa mala es común de tres por Est con/c* 
mune trium, c.

21



*4® Grámmat. tnstit.
twr por eIPa adl’soes mascullo ó
por Ls dectnatum , y por el árbol llamado paray. 
»oesfemenmopor^om es nomen , &V. 7

22 Nux ets por el nogal es femenino por z/r¿oní 
e5í y r or la nuez es femenino por ¿i

W* sum , £? in X finita , ¿ c. P 
tÍS, .P°Le1 dedü índice es masculino 

P rl ' ^C' ? P°r C0?a 9U® seña-a es CO-
e rres per A ijeitiPa trium , &£. o por 1st 

comm une tri m, &c. P
*4 Btdens tis por el den al de que usa el labra- 

cor e> masculino por Mast me» esto rudens. &e. 
y por cosa ce des dientes es ccmun de ties por 
^djeettva t turn &c. y por Ja oveja es femenina 
(por entenderse este nombre evis) pur Adje. ti- 
va genur, &£. r '

Pecus udis por la res del ganado es femen k 
no. por Fceminei generis sunt virtus , y pecus 
orts por la manada ck ganado es neutro por Tertia 
quoancmtn&c,

26 Rudis por la vara sín pui;r es femenino por 
¿st quoque nomen in is, y rudi<, rude por 
cosa ruca es común de des Adjectiva dabis , &c.

37' Olympia ce por una Ciudad de Grecia es 
^emenino por insula y Olympia orum, por los 
.^egos Olímpicos es neutro por a plurale ¿?c. 

am >en Olympias adis .'se destingue or el tiem- 
I>o de cinco años es femenino r por Famine^m

po-
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pones, &c. y per Ja madte de Alejandro Juagues - 
es femenino por Famina masque , &c.

28 Fatrix cis fitr la nadadera es femenina 
por Quod fit <n ix remen ■ &c. y | cr la culebra es 
masculino por h xcipe fv nix , &c.

29 Natalis is por e día ¿el nacimiento es 
masculino ( po. enrenderse este nembre dies ) por 
Adjectiva ge/us & c. y natalis nótale [ cr cosa 
tocante al dia ¿el nacimiento es ci mun de dos por 
Adjetiva calis con nimia, &c,

30 Oriens tis per el oriente es masculino (por 
entenderse este nembre Sel) y por cosa que race 
es participio de orior } y ccmun de tres por Ad- 
jectiva tribus - &c.

31 Occiáehs tis por él Occidente es masculÍJ 
no ( por entenderse este nembre Sol) y por cosa 
que muere es participio de cccído, y ccmun de 
tres por las mi. mas reg'as»

32 Continens- lis por Ja tierra fu me es femeni­
no ( por entenderse este n< mbre 1 erra ) y por cosa 
que contiene es participio ¿e comineo, y ccmun 
de tres por las m smas reglas.

33 Torrens tis por el rio caudaloso es mascu­
lino (por entenderse este nembre fiuvius) y por 
cosa que tuesta es participio de terreo es , y co­
mún de tres por las miswas reg'as.

34 Biremis is por la nave de dos ordenes de 
.remos es femenino ( por entenderse navis) po¿?

' ;■ > " z Ai- z'
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Adjectiva genus, &c. y Biremis, bireme por co< 
sa de dos remos es común de dos por las mismas re­
glas. Y de la misma suerte distinguen triremis por 
la nave de tres ordenes de remos, y quadri temis 
por la nave de quatro ordenes de. remos.

35 Serpens tis por la serpiente es Epiceno por 
Uno Epiceno , y por cosa que anda arrastran­
do es participio de serpo is\ y común de tres por 
Adjectiva tribus, &c. ó por Est commuñe trium.

36 . Animans tis por el animal es femenino por 
S muliebre datur , ¿?c. aunque alguna vez, por 
entenderse este nombre animal, se halla neutro, 
por Adjectiva genus , &c. y por cosa que anima 
es participio de animo as, y común de tres por 
Adjectiva tribus &c. Aquí se nota que quando 
este nombre se halla alguna vez masculino , no 
®s substantivo , sino adjectivo , concertando en la 
terminación masculina con algun nomb e, ó pro­
nombre : v. g. Quem animantem, como se dice: 
Queta Icgentem,

37 Lotus eris por el lado es neutro por Ter­
cia quod nomen, &c. y latus , a , um, por cosa an­
cha , 6 por cosa llevada es común de tres por EsG 
ccmmune trium, &c.

Fisus us por la vista es masculino por Us 
aeclinatum , ¿?c. y visus, a, um , por cosa vista es 
cemun de tres por Est ccinmune trium , De 
€s;a macera podrás formar distingueados de los 

■■ ■ dar-
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participio de pretérito de les mas verbos formando 
juntamente el verbal en us, v. g. ortus^us’, y ertus, 
a, um, prospectus , us, y prospectus, M, um, &c.

39 Uter eri por el vientre es mascurino por Er 
finita tibi sunt mascula, y uter tris por el pellejo de 
cuero es también masculino por la misma regla , y 
uter, utra, utrum , por qual de los dos es común 
de tres por Est commune trium, &c.

40 Eiscus ci por h regla es masculino por Us 
declinatum, &c. y viscus eris por la carne de las en­
trañas es neutro por Tertia , quod, nomen, &c.

41 Amicus^ ci por el amigo es masculino por 
Eamina masque , ó por Us declinatum , &c. y ami­
cus , a , um , por cosa amiga es común de tres por 
Est commune trium , &c. Lo mismo se ha de decir 
de inimicus ici por el enemigo , y inimicus , a, um, 
por cosa enemiga.

41 Tridens tis por el Tridente de Neptuno 
es masculino por Mas tamen esto rudens, &c. y por 
cosa de tres dientes es común de tres por Adjecti* 
Pa tribus, &c.

43 Eis tis por el Dios P'urón es masculino por 
Mascula santo, &c. y. por cosa rica es común da 
dos Adjectiva dabis communia, &c.

44 Phoenix cis por el ave Fénix es masculino por 
Excipe fornix , &c. y por el natural de Phenicia es 
común de dos por Est duplicis generis , <&c.

45 Dolabella £ P<?£ un hombre asi llamada
K es
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cs masculino por Fantina masqus genus , &c, y 
por la aiada es femenino por Nomen quod fit itt' 
A finitum'. &c. . _

46 -Medicus ci por el Medico es masculino por 
Vs declinatum-, &c. 6 por Fantina masque, &c. y 
medicus , a , um, por cesa medicinal es comun de 
tres por Est commune trium -, &c.

47 Profluens ( por entenderse fluvius) es mas-
culino por 3 &c. y por participio
de profluo is , es comun de tres por adjectiva 
tribus, &c.

48 Amathus untìs por una Ciudad de Chipre
es femenino por Insula cincta mari navis , &c. y 
Amathus » i, por un rio es masculino por Menses, 
tum fluviis , &c- . . . r

49 Pallas adis por la Diosa Pallas es femeni­
no por Mascula sunto tibi,&c, y Pallas antis, por 
un h-ombre llamado Palante , es masculino por 
Foemina masque genus ,

50 Scipio-onis pur el baculo es masculino por 
O finita j &c. y por un varon es masculino por 
Faentina. masque genus, <&c, A este modo hallards 
or- os muchos distinguendos por haber muehsi- 
mos nombres, que significan algunactìsa, y tam- 
bienalgun varon : v. g. Pigres, etis, que significa 
un rio , y ¡untamente un Poeta asi llamado , y Cie* 
mens, que significa cesa piadosa , y tambien ei 
hombre llamado Clemente , &c~

UIu«
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Ultimamente se advierte , que los participios de 

presente de los verbos, se hacen muchas veces nom« 
bres, como Se nota en. la Syritaxis3 y entonces, por 
entenderse en ellos este nombre vir, i, san siem* 
pre masculinos por la regla Adjectivd genus ¡ &c. 
Así amans, tis : v. g<¡ por coáa que ama es adjectivo 
comun de tres; pero quando se hace nombre signi­
ficando el amador ,eS masculino.- Adviértase también* 
que si en los nombres adjectivos de fres voccS: v. g» 
aimicuS ,a, un * se toma cada voz de por si-, tiene 
cada una su especial genero.

ALGUNAS NOTAS CURIOSAS ACERCA 
Y de los Géneros. ¿

A que por no confundir a loí principiantes 
se dexen de hacer en sus propios lugares algu­
nas notas dianas de advertencia 5 rio es razón* 
que los mas aprovechados se priven de la mayor 
perfección s y mas curiosa noticia de las Cosas, 
que han aprendido , por lo quaí ponemoá aquí 
estas Notas.

I É11 la regla Est duplicis generis , se advierte, 
que algunos nombres * que mas de ordinario ss 
usan en el genero masculino , son rigurosa mente 
comunes de dos: v. g. homo g hospes, alienígena agri- 
cola, &c. Y á esta regla pertenecen los nomor.s, 
que significan algún oficio común a macho * y hem-' 
bra: v. g. sustos odis , dux cis.

Ka
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Pero estos nombres animal ¡ jumentunt, bestia 

brütum , y ftra-¡ no son comunes de dos , porque 
aunque significan macho, y hembra } no significan 
esp cié de macho, y hembra , sino genero de ma­
cho , y hembra.

2 En la regla Est commune trium se advierte, qu® 
a estri regía pertenecen también los adjectívos inde­
clinables : v. g. frugi, nequam , quatuor , quinque9 
<&c. los tres pronombres tgo , tu 3 &ui¡ pero no to­
do nombre adjectivo es común de tres, pues hay 
algunos nombres adjectivos, que solo pueden con­
cordar con substantivo masculino , ó femenino , y 
no con neutro : v. g. nemo , que por esto solo es 
común de dos.

Muchos nombres adjectivos hay, que carecen 
de la voz neutra en el plural: y por eso tal vez. 
sintió Antonio , que eran comunes de ¿es algu­
nos de ellos. En lo que conviene» casi todos los 
demás es , que en el singular todo, y en el Geniti­
vo , Dativo , y Ablativo del plural, son comunes 
de tres , pero en el Nominativo, Acusativo, y Vo­
cativo plurales son comunes de dos, por falcar­
les la voz neutra. Muchos de ellos comprcliend® 
Alvarez en estos versos.

ADJECTIVA QUISDAM. DEFECTIVA. 
Mabitain numero qu<edatn neutrale secundo 
Desertare gt ñus 3 quodin A dat norma superstes9

Liber II. J49
El locuples i Ales cum Sospite , Pauper ,<& Uber, 
Dives- inops , memor, & ruplex > ter s, atquS 

tricuspis.
Plus neutrum in nuntíto capiat genus omne Se­

ca do ■,
At victrix , ultrix addant muliebria neutrum-

A estos doce que ponen el 1. Alvares, an ¡dea 
algunos compos , impos, intercus , d gener , deses, 
circur i y comunmente ios adjectivos compuestos de 
algún subs antivo : v. g. multicolor: compuesto de 
color ■ b'pes compuesto de pes , &c. Plus en el sin­
gular es neutro, y en el plural común de dos, Vic­
trix , v ultrix en el singular femeninos, y en el 
plural femerinns, y neutros.

3 En Infula c\ncta mari se advierte ¡ que a es­
ta regla pertenecen tarpbien los nombres propios 
de Penínsulas : v. g. CBersonenrus i y h s de 1 re­
vincias : v. g. Pannonia as Brabantia

4 En A plurale se advierte , que en. esta regla 
se comprehenden todos los nombres declinados por 
solo el plural , acabados en a ,de qualquiera signi­
ficación que sean: v. g. B.racta rbractrorum , Hye- 
vosoliwia orum, Susa mtn , que son neutros, aun­
que el primero significa nombre propio de Pro­
vincia , y los dos ultimos de Ciudad: y la razón 
es , porque el singular correspondiente a estos nom­
bres del plural, debia acabarse en um y por tanto, 
de qualquiera significación que fuese , había de te-
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ner el genero neutro por Um neutris, &c. y ?sí 
también los nombres del plural acabados en a deben 
ser neutros, de qua'quiera significación quesean.

A esta misma regla pertenecen los plurales de los 
nombres acabados en us de la quarta Declinación: 
v. g, gettíla uum , verut uum porque como estos 
nombres son indeclinables en el singular, riguro- 
san gnte son declirudos solamente en el plural?

Se advierte , que el plural de los nombres es del 
rn smo genero , que §u singular: y asi; v. g. Ser* 
nones , aunque se acaba en es, no es femenino, 
por Esto notnen in es,&c. sino masculino por O finí* 
ta, &c, como su singular Sermo ni fulgores es fe­
menino, sino masculino por Mascula ¡unt, & in 
9T , como S;1 singular Fulgor: pero esto se en­
tiende, quando el singular, y plural son irregulares, 
y correspondientes entre sí , porque quando no lo 
son cada numero sigue la regla de su terminación; 
y a i Carabea orum , y supellectilia ium , son neu­
tros , aunque carbasus ; y suppellex sus singulares 
son femeninos: como Cceli orum es masculino , aun­
que su singular Calum es neutro.

. En la regla Fcemineis. junges per io , &e, se ad­
vierte , que los nombres acabados en io, que sig­
nifican cosas incorpóreas , son verbales acabados 
en io , los quales se forman regularmente del supi­
no del verbo quitando la ultima syllaba um , y á lo 
que queda añadiendo io : v. g, de petitum pe- 

filio,

Liber II. -’SI
litio, ¿e rogatum rogado ", fuera.de regio, conciO, 
unió, contagio, obsidio, lagio, suspicio, inurnecio, 
temido, religio, opinio .portio, dicto, a,luvio,reb 
lio, colluvio , mentio , oblivio , que (aunque son 
bales de regó gis , condeo es , unto is, contmgo gis, 
obs.do ,¡ego gs , «Sfírf» “¡”f
goa^fimr uris, partior ms , Jico as “ “ .,J 
rebello as , collus is , memini mstt , obliviscor er ) 
no "uardan este modo de formars.e , como i. . 
duelo onis , que es verbal del antiguo per aiO t "

c En la regla Est neutrum quod non decimat 
tertia, se adviene, que esta regia tiene la misma ex 
c pmon que Um neutris , &c. porque los nombres 
Griegos'en 01» de 1, segunda »«""^"aunnue 
ponden á los Latinos en um , y asi Ilion , aunque 
significa Ciudad es neutro. orlvícrf?6 En la regla Quod format pes, se advierte, 
que pes tiene tres maneras de compuestos , unos fe-

, y stapes, otros masculinos 
pes semipes, sequipes,y circumpes, otros adjectiv . . 
v. g. hipes , tripes , &c. sc aáv¡ertc

-? En la regla Sed qua vertentes ,s 
que los nombres Griegos acabados en os de la se­
cunda Declinación, á las quales los Lsr.nos buel- 
23 v -ces los dexin en suven en «t, aunque alguna s V. e mMCul¡.
propia terminación, son oran ,,
nos V. g, AaatUs; mas algunos de ellos hay feme- 
ñiños, que encierra el P. Alvar« en esros ve^os.

ll
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FtEmineum dipbtongus eris sapbirus ere mus, 
Crystallús, byssus, costus , pbams, atque papirus. 
JNardus,& anttdotus, balanus, mellilotus ,abyssus 
fíic tna iu.g? metros, biblos, dialécticas. echinus, 
Exodos ttt Synodus cowposita , topa-ñus arctos.

Anade a estos byssopus. Echinus se distingue,quan- 
do se toma por el chapitel de la columna, es femeni­
no por esta regla : significando una Ciudad es feme­
nino por Us declinatum. También es masculino en 
otras significaciones en que puede tomarse.

Se advierte , que los nombres substantivos, com- 
puestos.de otros nombres substantivos, pertenecen 
ordinariamente á la misma regla s que el simple , si 
e compuesto cor serva la misma terminación, que 
el simple; y asi bimensis ¿s es masculino por Sed es­
to virtle cortes, &c. como bidens, y tridens, substan­
tivos , por ser compuesto de dens, y bilanx cis es 
femenino ; por ser compuesto de lattx , y proportio 
oms es femenino , por ser compuesto de partió.

,Se advierte también , que quando se loman al­
gunos nombres en significación impropia , ó tó­
pica , que le conviene por algún tropo de Ja libe- 
tonca, entonces conservan el mismo genero , que 
tiene su significación propia ; v. g. Mars , que 
propriamente significa eJ Dics Marte , es mascu­
lino, y quando trópicamente por Metonimia se 
toma por la guerra, se queda masculino , y Ta US ■ 
no solo es femenino quando propiamente signi­

fica
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Sea la Diosa de la tierra, sino también quando 
significa la tierra. Del mismo modo Eccltsia , que 
es femenino en propia significación , conserva el 
.mismo genero, quando por Sineid'coe significa tró­
picamente al Sumo Pontífice, y Cttlu.n , que es neu­
tro en su propia significación , se queda neutro, 
quando trópicamente por Metonymia siguí ca a 
Dios.

Por esta razón numen inis no es masculino , sino 
neutro, aunque comunisimamente significa a Dzos, 
pues esta significación es trópica por Sínecdocbe , y 
significa propiamente la potestad de D.os. Gomo 
también opera arum es femenino, aunqué signi­
fica comunmente los jornaleros • porque esa sig­
nificación es trópica por Metonymia, y propiamen­
te significa las obras de los jornaleros.

Por la misma razón algunos nombr s . . P u* 
ral acabados en i son masculinos: v. g. P^rist orumt 
Delpbi orum } aunque significan Ciudades trópica­
mente , pues significan propiamente los Cuidada* 
nos d<: las Ciudades. .

8 En las reglas de Respicimus fines se advier­
te , que solo podemos usar de las tres reglas allí 
puestas , en. aquellos nombres , que tomados e 
modo así explicados se hallaron en algun Autor 
clasico , y así tenemos licencia para dar & qua¡- 
quier nombre el genero según su terminación; de- 
«ando el genero de la significación, ni Para

4 z
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sele según el nombre ^general en quien $s com* 
prehende , ni para entender en qualquier nombre 
adjectivo algun substantivo.

9 En la regla Uno Epicoena se advierte , que 
los Antiguos llaman del genero Epicwno á aquellos 
nombres, que confusamente significan algunas de 
Jas cinco especies de animales (en la regla ultima 
puestos) sin que pudiesen discernir el sexo ele ma­
cho f o hembra , <de donde nací ) 5 que aunque el 
.nombre significaba macho t y hembra , solo se apli­
caba el articulo,ó adjectivo, según su terminación: 
pero si. se discierne el sexo, ya dexa el nombre de 
ser Epiceno, por faltarle la confusión , y pasa á ser 
Común di dos} con que entonces se ha de concertar 
el articulo, ó adjectivo , según el sexo discernido 
que significa, como se hace en los comunes de dos.

Por esto se halla muchas veces en ios Autores, 
que habiendo discernido una vez el sexo con los 
nombres mas , ó faz mina , prosiguen concertando el 
articulo , ó adjeettvo , según el sexo declarado : y 
si alguna vez discernido ya el sexo , no concier­
tan les Autores el adjectivo con el sexo discernido, 
es por la figura Enallcge, ó usando de la regla Res- 
P¡cimus fines ; y así no se deben juntar estas vo­
ces hac aquila mas , ni rapidtís aquila foemina , ni 
otras semejantes , que hasta ahora han admitido al­
gunos en este genero Epicceuo , mas alucinados, 
que guiados de la razón.

El

L ï B E R II.
El venero Epiceno se destingue del Ambiguo^ 

porque el Epicçeno significa confusamente macho, 
y hembra, con solo el articuló competente asu 
terminación j pero el Ambiguo , 0 no significa 
macho , y hembra , ó si los stgninca es contusa­
mente con qualquiera de los dos artículos mas« 
Clllino , o femenino, -

También el Epiceno', s'endo Epiceno, se dis­
tingue del común de dos porque ei Epiceno , si­
endo Epiceno , significa confusamente macho, y 
hembra , con solo el articulo competente à su ter­
minación j pero el común de dos significa distinta­
mente el macho , y hembra , con los dos artículos, 
al macho con articulo masculino, y a la hembra 
con el femenino. .

Finalmente, como ya muchas de aquellas cin­
co especies de animales explicadas en la regla 
que hablamos, están en nuestro tiempo domtsti- 
cadas , de suerte , que en ellas discernimos el sexo: 
por eso muchos nombres antiguamente., Epice­
nos, son ya comunes de dos: v. g. felis ■> ftlis ■> 
sus , suis, &c. y asi solo usaremos del genero Epi­
ceno en los nombres de las cinco especies dichas, 
quando en ellos no se discierne el sexo, ni estuviere 
puesto en otra regla especial.

A los nombres defectivos, que tienen un solo 
caso , o muchos de diversa terminación , se les 
finge nominativo , si carecen de esce caso, y

0 ci-
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?, n el genero correspondiente á la terminación 
del nominativo que s; les finge t_v. g. sponte, en 
quien se finge spons , y opis , opem > af) , efl 
quien se finge ops , son femeninos por S, muliebre 
datur, &c. Y victm, d vice , en quien se finge 

feomenino Pür si monosyllaba sunt, Scln 
&c. Y infidas , en qu. se finge infida, 

es femenino por AE feemineum , &e.

De QUINQUE NOMINUM 
Declinationibus.

caput ii.
DOCUMENTA OMNIBUS QUINQUE 

Declinationibus communia.

? sit opus toties eadem pracepta resumi,
Accipe , qua teneas in nominibus variandis.

Amonesta ei Autor al Estudiante, que encomien­
de Jas siguientes reglas á la memoria »parasaber con 
certeza declinar los nombres de la Lengua Latina. 
Compositi formam simplex , & compositivum 
Simplicis observat, l. Exanguis dat cibi sanguis.

El nombre compuesto, y el simple regularmente 
se declinan de una misma manera , esto es , guar­
dando dos cosas, declinación , proporción en 
les casos obliquos : como Proconsul, proconsulis

va

Liber II. .
' fa tfbr la tercera, como Consul', impar , comopar$ 

inquies; como quies trevir, como vir i celttber, co­
mo ver. i. Sanguis hace sanguinis, y su compuesto 
exanvuts genitivo exanguis.
% A pede fit vulpes , & apes , nec regula servit,
3 Impubes dat eris, sed pubes dat tibi pubis.
4 Est requies quinta , declinat tert a simplex.
z Pes hace pedis, vulpes vulpis > apes apis. 3. Pu- 
b s hice pubis, impubes impuberis. 4. Quies es de 
h tercera , y requies de Ia quinta , y tercera. 
Quartus cum quinto s-mper recto similantur 
In neutris: sed in A , pluralem ponis ubique.

L i? nomb es neutros tienen tres casos semejantes, 
Nominativo, Acusativo , y Vocativo , los quales 
en el numero plural se acaban en a; como Nomina­
tivo Hoc Templum , Acusativo Templum , Vocati-' 
vo 6 Templum. Plural. Nominativo Templa , Acu­
sativo Templa , Vocativo , 6 Templa. 
Estque , vocativus recto simii s prope semper. 
Praterquam quinta pluradbus in genitivis. 
Syllaba nonnumquam colliditur u capit ales. 
Tertius , & sextus plurales assimi'antur.

El Vocativo es semejante al Nominativo. Al Ge­
nitivo del plural de las quatro primeras Djclinacio'- 
nes se puede quitar una sylaba por la figura syncopa«

El Ablativo del plural es semejante al Dativo. 
OBSERV\ATI O.

Si e! nombre se compusiere de dos Nominativos^ 
eft«»
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entrambos se dechnan como Respublica , Reipfr 

gUndo Nommanvo, sino es en el Genitivo, que 
¿XÍ 6 a!tér¿US UtrÍuS‘ Si $e <Wu^re 
Í nX"13-1V°’ 7 Orr° CaS° dif re^> s«ío felina 

ératerfamiuas , patrisfarrullas.

de prima nóminis declinatione.cy'UM stnt quinqué puer declinandi tibí forma 
Quas uíiusvanis ex rectis, dat genitivus.

Las declinaciones de los nombres son cinco, cuy® 
numero $e colige de Ja diversidad délos Genitivos.

Prima fit tn As, Es, sed Gratis t Atque Latinis. 
La primera Declinación tiene tres terminaciones 

as3és, ai como Tohmas; Anchises, Musa. Laenas, 
yes, cs para los Griegos, y la en a para los Latinos.
Estgenutvus tn a diphtohongon : std samen ai
Dattibi nonnttnquam.dat et as, sed & id quoque rar¿. 

Tk ^’Cnluvo se acaba en ce diphtongo , como 
I homa?, Anchis®, Mus® , alguna vez en ai, y en 
asi en ai, como aulai, pictai, auraí, nepai , por 
au ®, picr®, aur® , nep®, en as, como esees , ter­
ras, familias, por ese®, terr® , familia; : el uso de 
esta diversidad de Genitivo ai, as, solamente fué 
licito a los Poetas antiguos»

Ceta

Liber II, .
Octo trtum generum sunt nomina, dant et in ius.

Ocho nombres hay del genero común de tres j decli­
nados por la primera, y segunda Declinación,que ha* 
cen el Genitivo en ius , como unius, solius, ullius, 
totius, &c.

Pone dativum in a dipbtbongon: sed genitivus 
Cum tibi fiet ius, us rapta pone dativum.
EI Dativo en ce diphtongo, como Thom® , Mu- 

s®. Los ocho nombres , que hacen al Genitivo en- 
ius, hacen el Dativo en i, como uni , &c.

Omnibus ex rectis finitur in am tibi quartus-, 
Atque vocativus fit in a , cili jungito sextum.

El Acusativo en am, como musam , mensam, ro­
sam. EI Vocativo , y Ablativo se acaba en a, como 
ó musa, á musa, ó mensa , a mensa, ó rosa, a rosa.

Rectus pluralis fit in ce genitivus in arum.
El Nominativo del plural en & diphtongo , como 

mas® , mens® , ros®. El Genitivo en arum, como 
musarum , mensarum , rosarum.

Atque dativus in is finitur, i. Pauca tamen sunt, 
Qua faciunt abus : velut est aqua, filia , nata, 
Adula , dea, liberta , ambabus junge duabus. 
Accusativi plurales as tibi mittunt.
EI Dativoen is, como musís, mensis, rosis, r. Ha« 

can el Dativo del plural en abus, equa equabus, fiiia, 
Eliabus,nata natabus, mula mulabus, dea deabus, li­
berta libertabus, amb® ambabus. Añade anima anima“ 
bus,famula famulabus. El Acusasivodelplural enas, 
Gomo musas, mensas, rosas, Lte

*
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De los nombres Griegos.

LOS nombres Griegos , que se declinan por !a 
primera Declinación , se acaban en a , as, e, 

es , como Main , Tiaras, Sophistes, Epitomes. Lns 
acabados en a, en todo van como Musa, ¿e, sino el 
Acusativo , que hace en an , como Maian , aunque 
mas usado es en am , como Mai am. Los acabados 
en as van también como Musa excepto el Acusa*' 
tivo , que hacen en an, como Tiaras , Tiaran.

Los acabados en es se declinan de esta mane­
ra. Anchises, anchis, anchisa?, anchisen, ó anchi- 
ses , ab anchise.

Los acabados ene, se declinan asi: Epitome 
epitomes , epitome, epitomen , epitome , ab epi­
tome. En el plural todos se declinan como Musa.

DE SECUNDA NOMINIS DECLINATIONE.

AA-L LT ERA dat ractis tibi sex : er, ir, ur , vel us, 
aut, um.

Atque eus diphtongon, sed & banc tantummodoGracis.
La segunda Declinación tiene seis terminacio­

nes , er , ir , ur , us, um , ó eus diphtongo , co­
mo faber, vir, satur , dominus, templum, or- 
pheus: la en eus es solamente para los Griegos.
Eit genitivus in i, sed rectum non superabit.

El Genitivo se acaba en i , y ha de s r igual en 
sylabas al Nominativo, como fabri,domini,templi.

I. E»>

Liber II.
i. Excipias gibber, lacer, & socer, asper, adulter, 
Bacchus & ingenuus liber, cui jungis iberum- , 
Presbyter , atque liger , miser , & gener , & te­

ner ad -.es.
Et prosper, dexter puer, %. Et quod fit tibi nomen 
A gero sive fero , vir , trevir , junge saturque.

I. Estos quince nombres tienen una sylaba mas 
en el Genicivo , y en los demas casos , que en el 
Nominativo , como gibber , gibberi &c.
4. Tambien los compuestos dei verbo gero, como 
armiger armigeri, penniger,claviger:de fero, co­
mo armifer armiferi, lucifer, signifer, ciucifer. 
Los acabados en ir, como vir viri, trevir , levir« 
satur hace saturi. *
3. Sed diphtongus in eus, i, dat, vel ei, Genitivo.
3. Los acabados en eus diphtongo , quando hacea 
el Genitivo en ei , disjunctas, sobrepujan , en syla» 
baS al nominativo, como Orpheus Orphei: quanuo 
hacen en i, conjunctas, son iguales, eomo Orpheus 
Orphei.
Atque duivus in O, dabitur 5 cui jungito sextum. 
Accusativo Um dat declinatio nostra.

El Dativo , y Ablativo se acaba en 0, como fa* 
bro , viro, saturo , domino, templo , orpheo : el 
Acus tivo en tsm, como fabrum , virum, saturum 
dominum.
Us recti mutans in E , casum poni Tocindi.

El Vocativo e» semejante al Nominativo, co< 
L'
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sno puer, vir, satur. Sacanse los acabados en as , qus 

" hacen en e, como domine , angule , tabellarie.
a. Sed dices fili, fluvius , Deus atque Latinus.
X. Quatro se exceptam, filius, que hace fili :-Deus, 
é Deus : fluvius, 6 fluvius : Latinus , ó Latinus.

'* Í ' s. Si tamen est proprium per ITS, tunc TS rapiatur, 
y. Los nombres propios acabados en ius , hacen 
el Vocativo en i, quitando la us, como Antonids, 

’ <5 Antoni : Virgilius, 6 Virgili : Laurentius , ó
, Laurenti.

gestus pluralis fit in I, genitivus in erum.
El nominativo del plural se acaba en i, como 

Fabri, viri, domini : el ’Genitivo en erum} como 
fabrorum , virorum , dominorum.

Atque dativus in Is : i. Sed dat tibi Dii, Deus, 
& Diis :

Accusativi plurales OS tibi mittunt.
El Dativo en is , como fabris, viris dominis, 

flt, Exceptanse Deus, que hace el Nominativo dei 
() plural Dei, vel Dii : Dativo Deis , vel Diis.

El Acusativo del plural se acaba en os com© 
fabros, viros, dominos.

Nominibus neutris in A, vertitur I genitivi.
li Los nombres neutros estàn ya deciarados en el 

legando precepto comun: ahora seadvierie, que los 
nue hacen el Genitivo singular doblada la i, hacen 
el plural en ia , como Evangelium, Evangelii, plur» 
Svaageliai peculium, peculii, plur»peculia ; partici-
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pium, participii, plur. participia, y no participa. 
LDe los nomhres Griegos.

os nombres Griegos , que se declinan por esta 
Declinacion se acaban en os, on} ens, como 
Delos , Pelion , Tydeus. Los acabados en os , ea 
todo van como Dominus , sino en el Acusativo, 
que hacen 0«, como Delos, Delon i Athos, Athon, 
Vel Atho , segun los Atticos.

Los acabados en 03, van como Templum , guar- 
dando en los tres cases semejantes la on dei No­
minativo, como Ilion, Ilii, Ilio, &c.

Los acabados en eus , hacen el Genitivo en eos, 
y el Acusativo en ea , mayormente entre los Poe­
tas, como Tydeus, ecs, ea: estos mismos, y los aca­
bados en ar, diphtongo, pierden la s, en el vocati­
vo , como Tydeus, o Tydeu j Panthus, o panthu.

Los acabados en os , hacen el Genitivo en 0 co­
mo Androgeos, Androgeo.

DE TEKTIA NOMINIS DECLINATIONE«

TERTIA diversos dat declinatio fines.
Et quamquam varie tamen exit in IS genitivus. 

£1 Nominativo de la tercera Declinación tiene 
varias terminaciones , reducidas a estas once letras 
terminales, ?, e, o, c, d, l, n, r, s, t, x. y siempre los 
nombres de esta Declinación hacen el Genitivo e» 
ñ; y porque en la consonante, que les precede, hay 
mucha vaciedad ? se dan las reglas siguientes.
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A, E.

EX A , ponit atis. Ex e , facit is genitivus.
Los acabados en a haceii en atis-, corno dogma, 

dogmatis j emblema, emblematis j epigramma} 
epigrammatis.

Lo&en e hacen en is, corno mare , maris j alta­
re , altaris, ovile , ovilis.

O. *•
ONIS ab o, fleti i Per inis nonnulla, dabuntur, 

Cardo, ordo turboque, homo,nemo■ jungis apollo. 
Los en o hacen en onis corno sermo , seimonis;

leno , lenonis j tiro , tironis. I- Seis hacen eninis, 
cardò, &c.

DO, GO.
e Et quod faminei generis datur in do , vel in go> 

Unedo vult onis , seu pomum , sive sit arbor. . 
^ist Anio , & Neria dant enis : dat caro carnis.

2 Tambien los femeninos acabados en do, y ea 
go hacen en inis , como dulcedo , amplitudo, virgOj 
amigo. Unedo hace unedonis 5 anio, anienisj nerzo, 
xierienis ; caro , carnis.

C , D. *
LAC tibi dat lactis : Halec balecis habebit. 
BOGUD format udis i nostri dixere Davidis. 
t Lac hace lactis, y halec halecis, bogud bogudis5 
David Davidis.

L.
Additur IS, post L ; sed lis, mei ¡felque recepit.

En

Lior U.
En los acabados en i, Ha 7 sele afade «. 

terminación is, como animal ="'mal,s > ¡ 77 “j’ 
chaelis, vigil vigilis, Sol Sote. Mei, y fel doblan la I, 
como mei mellis, felf«^

Nmun , fi' '"N- as5"mi' is
Los acabados en an , hacen en *»« 

T.tanis : los en en , en MI«, como atagen n . 
en in en inis, como Delphin mis : los «•>,•» “’w’j 
como Canon Canonis. Por ulnmo , en todos 
m á la u se añade una is. e
1 'tten finita dabunt inis : & quod desinit m cen. 
i Los en ffiefl hacen en inis , como numen inis, car, 
men carmín s : tambien los compuestos dei verbo 
cano , que le acaban en cen , como uncen , corm-

T“»'» ¡^,S > Í”Í“Í”'’
gluten*

Ouatro hacen en inis, unguen,« • _ vuai.ru na- . "Pnitivus m OntlS.
, los acabados en on hacen 

„ ~ Lachoon . Lachoontis,el Genitivo en ontts, como
Achaeron ontis , Horizon onus. . ,

Is post r junges , i 
Los acabados en 

pulvinar pulvinaris ,

como uncen , corni» 

cen , tibice i tibicinis. •
2 .

i, vguanu ' qaj“ »enitivus in Ontis.
« Et auandoque datur ex Uiv , t
5 1 1 . 1 |,A, -irnhados en on nae-.2 Algunos nombres de
„1
Id="«S.7^.nA- m

flamen r tibi far geminabit.
r tienen is despues de la r como 

^l-LTis, passer passeris , martyr mar­
tyris ? amor amoris , fulgor fulgoris«

1 Fa? -

vuai.ru
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‘1 F;r hace farris.
2 Cris dat acer, volucer, alacer. 3. Bris accipit imber, 

Et sua compositiva , celeber , quibus adde saluber.
% Tres hacen en cris , acer acris, volucer volucris, 
alacer alacris. 3 Imber hace imbris, y sus compues- 
t°s, como September , October s November , De­
cember. Celeber hace celebris, saluber salubris.
4 In tris plura dabisfrater , mater , pater , uter, 

Accipiter, -venter, linter, & quod desinit in ster.
4 Siete hacen en tris : frater fratris , uter utris, 
el odre , &c,

I,os acabados en ster , hacen tambien en tris, 
como pedester pedestris , sylvester sylvestris.
5 Jupit is, atque Jovis dat Jupitcr. 6. O facit ex u, 
Famur,ebur,robur, jecur. 7. cor dat tibi cordis.
5 Jupiter tiene dos Genitivos Jupitris , y Jovis.

Foemur hace femoris, ebur eboris,robur roboris, 
jecur jecoris. 7 Cor hace cordis, hepar hepatis.

AS.
'Suscipit ab as genitivus. 1 Demitur inde. 
Vas vadis, & vasis , as assis , mas maris. 2 Atque 
Graecum ponit adis genitivo , ponit & antis.

Los en as hacen en aris, como probitas probita­
tis , geras, statis, abstas aestatis. 1 Vas\ masculino 
tiene vadis., vas neutro vasis, as assis , mas maris. 
« Los Griegos masculinos hacc-n en antis , como 

S’Santjs> adamas, atlas, elephas, ^Ugs feupe- 
amos en ad:s} como monas monadis, decas, pallas, 

Ar*

ï6zLiber II.
Arcas masculino hace tambien a rca dis.

ES.
Cum fit in es nomen mas, aut commune duorum, 
Dat genitivus itis. 1 Sed verres dat ttbt verris.

Los masculinos, y del genero común de dos aca­
bados en rs, hacen en itis i masculinos como palmer, 
comunes de dos , como miles, itis 5 c* .
ï Pero verres hace verris, y vates is, bes hac_ bess.s. 
Et vites vatis. 2 Dat etis pariesque, ariesque. 
Perpes,&interpes, teres, indiges, prtpes, bebes^ > 
Inquies & locuples magnes. 3. H presque dat > , 
Pes vedis. 4 At nomen dat idts , quod de sedeo fit. 
1 «is,&c 3 Hæeshace^
redis. Pes hace pedis con sus compuestos consolda­
pes edis, compes edis. 4 .Los de sedeo hacen .*». 
como obses idis . desés ici- , preses pr . 
f Granrn »«• fa as , gemt.w »■««>» »»«■ 
c Muchos Griegos hacen ens, como leb.s lebeti., 
dares daretis , tapes tapetis, magnes etis. 
6 Zw propris ex es facit is , quandoque djtet‘s‘ 
6 De les nombres propios G.iegos, Aguóos hacen 
en ís solamente, como J .annes . 
Ulissis , Palamedes Palamedis , Domos* n 
mostenis , Euripides Euripidis, Hercules h , 
lis Otros en is , y élis, como chrem es ch em> , 
vel Chremetis, thaïes thabs, vel thaletis, lacl 

lachis , vel lachees.
Et tibi famineum convertit in ¡s genitivus.
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1 Sed teges atique segesabiesque. quiesque dat etis. '
2 Aieries mercedis facit : In cereris Ceres exit.

Los en es femeninos mudan la es en is , como 
fames famis, prole? indoles, j Estos hacen en etis, 
teges tegetis, &c.
2 Merces mercedis i ceres cereris.

IS.
Is finita tibi mittunt similem genitivum.

1 CwipL formae idis ; casis , lapis additur illis.
Los Lannos es is hacen el Genitivo como el 

Nominativo, como vestis vesiis, avis avis, cenchris, 
y cassis masculinos, 
s Quatro en idis, cuspis idiS lapis idis, cassis idis, 
cenchris idis , quando son femeninos. 
sSemis semissis. 3 Sanguis dat sanguinis. 4 Hac que 
Dant eris : ut cucumis, vomis . emis, addito pu v;s. 
Impubes junges, y GZ/s ¿//m. 6 Lis.quedat itis. 
Samnis samnttis , dis ditis , adde quiritem.
2 Semis hace s.-miss,?. 3 Sanguis sanguinis 4 Es- 
tos hacen en eris, cucumis eris, &c. Glis hace gliris.

6 Lis liris , &c. 0
G Mum mittit idis Symois , Pjroisquc dat Entis.

xMuchos Gritgos masculinos, y femeninos hacen 
en idis , como thais thaidi», baccis idis , chrysis idis, 
paris idis. Simois hace simoentis, pyrois pyroentis. 
Ouodfit in in ,& in is t dabit inis , jungito poliis.

L <s Griegos acabados en in , 6 is , hacen en inis, 
como delphin, <5 delphis delphinis, eleusin, <Uleusis,S3. 
lamia 8 0 saLamis: poliis,hace pollinis. OS,

Liber II« 
OS.

Otis nomen in os mitit. 1 Tamén exit in otis.
Ros , flos mos que l pos. Os transit » < oris. & ossis.

L »s acabados en os, hacen en otis, Como Sacerdos 
Sacerdotis , dos dotis, cos cotis, rhinoce. os otis. 
Compos otis , impos otis « nepos otis.
1 Kos h ce roris, flos floris mos moris, lepos lepo­
ris. Os la bota hace oris , el bwso ossis.
a Custos custodis dat‘. Bos bobis ; Et tamen ots 

Gr.ta dabunt -, ut Tros , Tb>s Minos, additur 
Hircs.

1 Custos hace custodis , bos bobis. 3 Tros geni­
tivo trois, &c.

VS-
Ts t>bi mittit oris : 1. Pff eris sedpura dabuntuti 
Ulcus, acus , viscus , fadus cum p ndere sy Ius 
Tellus , olusque- setius, funus genus, addio vulnus, 
Munus . onusque , latus , vetus atque opus 2 Et 

tarr.en unS : ...
Dant subscus , incus , palus & pecus hac muliebris. 
3 Telluris, Tenerisque dabunt Te lusque Tenusque,

Ei acabado en us hace en oe s , como tempus 
temporis, corpus corporis, pecus pecoris , quando 
es neutro. # ,
I Diez y siete en oris , Ulcus eris, &c. Anade 
glomus glomeris , y rudus ruderis.
z Quatro en udis : subscus udis, &c. Pecus quan­
do es fcmeniiio hace pecudis. 3 Tellus hace tel­

luris,
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luris, Venus veneris, y lígus liguris, 
4 Costera feminei generis mittuntur in utis, 
Qua polysyllaba sunt. $ Monosyllaba dantur in uris. 
6 G/us ■, & sus dat uls. 7 Intercus utis tibi mittit: 
4 Los femeninos de muchas silabas hacen en utiiy 
como salus salutis, virtus virtutis, juventus juven­
tutis, servitus servitutis, senectus senectutis.
4 Los de una sylaba eu uris, como mus muris, rus 
ruris, thus thuris, pus puris, la podre , crus cruris. 
6 Grus grur s, sus suis. 7 Intercus interçutis.
5 Gracum nomen in us ■> genitivum mittit in antis. 
9 De pus exit odis , tibi sit pro teste Melampus.
8 Algunos nombres Griegos de Ciudades hacen en 
uniis , como Opus, opuntis , Amathus amathuntis, 
Hydrus hydruntis.
5 Los compuestos d'e pus podos hacen en odis, 
como Melampus melarrpodis , ^Edipus sedipodis, 
Chrytropus podis, Apus odis.

y£S , AUS.
Dat diphtongas in ¿es pras praedis, & aes dabit eris. 
Dat diphtongas in aus fraus fraudis 3 Laus quoque 

laudis.
Prtes hace predis, y ses aeris, fraus fraudis , y 

laus laudis.
Bs. Ps. Phs.

Si b , p , pb , praeit s , mediam dabis i, genitivo.
Los nombres acabades en s, que tienen b) p, pb} 

an-

Liber II. I?!,
antes de la s, hacen el genitivo en is, puesta una i, 
en medio de las dos finales, como trabs , trabis, seps 
sepis , sriphs griphis , calybs calibis, stirps pis. 
1 E mutatur in i, quando proponitur illi,

Si polysyllaba sunt, z Tamen «ucapis exit ab 
auceps.

8 Los de muchas sylabas, que tienen e antes de 
las consonantes b, y p, en el genitivo la mudan en r, 
como cxlebs caelebis , princeps principis.
» Auceps hace aucupis.

Ms. Ls.
Ponit byems byeinis ■> puls pultis mittere debet, 

Hyems hace genitivo hyemis 5 y puls pultis.
Ns. R.s.

Si prceit n , aut r , mediam das ti, genitivo.
Los acabados en ns, y rs, buelven la s en tis, co­

mo prudrns prudentis , frons frontis, pars tis. 
I Lens lendis mittit, frons frondis , glans quoque 

glandis',
Nfrens nefrendis i quod , pendo ■> Hbraque gignit, 

s Excepto cinco : lens la liendre lendis , la lenteja 
lentis, frons la cja dei arbol frondis, la frcnte, 
frontis, glans glandis , nefrens nefrendis, libripens 
libripendis, compuesto de pendo y libra.
9 Ut cor dat cordis, sic qua componis ab illo,
I Los compuestos de cor hacen en cord.s , como mi­
sericors misericordis, concors concordis > vecors ve­
cordis 1 socors socordis.

Un-
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Uncia, quod nomen componit mittit in uncis.
Los compuestos de este nombre uncia hacen en 

unas, como quincunx quincuncis, septunx sep­
tuncis-, decunx decuncis, deunx deuncis. 
7*. Dat capitis caput ; in capitis sua compositiva, & 
Qua dant crementum tibi dupla x : Adde suppellext 
Atque iter , aut itiner, dant lectilis; hac inerisque.

Caput hace el genitivo capitis, sus compuestos 
hacen el genitivo en cipitis, como occiput occipitis, 
sinciput sincipitis.

También hacen el genitivo en cipitis los com­
puestos de /caput, que tienen dos i.¡crementos 5 es 
a saber , que sobrepujan al nominativo en dos 
sylabas, como biceps bicipitis , triceps tricipitis, 
anceps ancipitis, &e.

Suppellex hace suppellectilis, iter iteneris: anti­
guamente decían itiner eris. -

. . - X>
X finita dabunt, X rapta , cis geniivo.

Los en x mudan Ja x en cis en el genitivo , co­
mo vox vocis , pax pacis , fax Facis, crux crucis. 
1 E mutatur in i , quando proponitur illi :
Dum polysyllaba sint. 2 'Kerbex, halexque datecis. 

1 Los de muchas siiabass que antes de la x tienen 
una e , en el genitivo la mudan en i, como judex 
judicis, index indicis, culex culicis, pollex pollicis. 
2, Verbex hace verbecis , balex halecis. Añade 
myrmex ecis, y refex ecis.

5 In

Liber II. *73

3 /„,»» petit , ; à co^jux
Illex ! «ry«« afuile. ■. 4 Captare?« nono—

w “Z” «« > “'■‘«4»»»

2 Nneve nombres Luinos, 4 X
hacen en gis : legi’ > &c’ 9™x 
tix mastigis el , &c. Se anade coccyx grs, ! 

bT B X«» <*»«, ?»«»> f’ rMM

5 Los nombres de Reyes de Francia acabados ea 
or.x, hacen en Sir, como Dummor.x Dummo, 
ri’,-, , Cingentorix Cingentong» , Orgentonx

6 Zn chisdant mastix ,&onix, tominxque, dlorix.
7 ¿t duo dant actis , Hipponax , xlsttanaxque.^^
8 Nix nivis , atque senex senis : infert nox quoqM

noctis »
6 Quitro hacen en chis, mastix el masteque , 
tschù, onix onichis. thominx thominchis» dwns 
diorichis 7 Hipponax actis , astianax actis.
8 Nix haec nivis , senex senis , nox noctis.

dativus.
Fitque dativus in i t si tollas s genitivi.

El dativo je acaba en i j como seimoni îc
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■ t ACCUSATIVUS.

f sitis, 6 tusis , VIS , buris , »e/Wx. 2 At 
febrit tUrris^e ’

Q,^ms & ,n hfl.ru«^ ; u, „isa t Zbih 
W,Sm Cinco h7“b3 •'" “-’ Conro S«“W, 
nav;S?cSuSsh v '•“ “«».&«• Anade
navis, cucumis, y amissis iin.
2 Otros le denen en eW} y en { SQfl
turris, securis, puppis, febris, clavis. 3 Los Grie’. 
g siguaiesen «labas al nominativo hacen en ?>

ablativus.
’ ^in ali V£h& ar^m°d3 sit

F_xtt tn i, sexto, i Sed in e , perpauca dabuntur- 
F , pianeste , jubar, soracteque; gausape, nectar.

Los neutros en e, al, 6 ar^c* e,
’ ’ S m°, mafe. 3 ®an ’ ab animali, pulvi-
par obrepat"” ' farfe > Ahade he-

f Mittis in i mtnses-. Et i„ as gentilia • 
L^°S n.Om,bires. de me5es de la tercera Declmacion 
; i -d activo en /, como September a Sep» 
««sfflbxi, October gb Octobri, Aprilis ab Aprili,

Quin-

Liber II. .. i/g-
Quintilis á Quintili, Sextilis á Sextili. Y los aca- 
bados en as, derivados de Ciudades, como Arpinas, 
ati , Tolosas, Aquinas, Ravenas, Abi. Ravenati.
3 Et qua fecerunt, vel in im, vel in in tibi quartum,
3 Los que hicieren el acusativo en im , ó in tienen 
el ablativo en i s como Sintaxis Sintaxi, hteresis 
haeresi , poesis poesi , sitis siti, tussis a tussi.
4 Nam quae dantur in em, vel in im , dant, i, vel

e, sexto,
4 Los que hacen en em , ó im , hacen el ablativo 
en e , ¿> en Á, como testis a teste , vel testi , turris 
a turre , vel turri, febris a febre , vel febri*
5 Civis , avis-, navis, clavis-, jungantur, & anguis, 

Unguis, & amnis, vectis- postis neptis, & ignisz
Strigilis , & classis, pugil, & vigil, atque suppel* 

lex.
■ddditur bis imber , verbaleque quid facit in trix.
$ Diez y siete hacen el ablativo en e , ó en i, ci­
vis á cive, vel civi, &c. Aña lese imber, y canalis, 
y los verbales ecabados en trix, corno nutrix nm 
trice , vel nutrici, ultrix ultrice , vel ultrici.
6 Adjectiva trium generum > vel in i, vel e pones. 

Dummodo neutra per e , non declinet tibi rectus¡
7 Quae sic declinans per i, tantum mittere debes.
6 Los nombres adjectivos, que no tienen voz neu­
tra acabada en e , como son los declinados por pru­
dens , ó brevior, hacen el ablativo en c, y en j, 
Como sapiens a sapiente, vel sapienti, felix a felice, 

vel
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Vei felici, dulcior, & dulcius a dulciore, vel dulciori. 
7 Pero si tienen voz neutra ep e, como son los de- 
diñados por brevis , ó acer hacen en i, tan sola­
mente i como omnis & omne, ab omni, mítis & 
mite , a m»ti, íidehs , fidele , a fideli. Cos nom­
bres propios hacen el ablativo en c , com J ive- 
nfclis á- Juvenale, Foelixe a felice , Cíemeos á Cle­
mente.
Degener , & pauper, uber, cumque hospite , sospes. 
Dant ablativos per e tantum. Plus quoque plu i.

Degener , pauper , uber , hospes, y sospt.s , ha­
cen el ablativo en e. Plus hace pluri.

A st ablativus per e solum , cestera mittunt.
. Todos los demás nombres de la tercera Declina­

ción hacen el ablativo en e: como sermone, tempo­
re, splendore.

NUMERUS PLURALIS.
Rectus pluralis fit in es , cui jungito qu irtum.

El nominativo, y acusativo del plural de la terce­
ra declinación en los nombres masculinos, femeni­
nos , y comunes de dos , se acaban en es, como ser­
mones , condones, duces.
i Quod si mittit ium , pluralibus in genitivis ; 
Accusativi quanaoque per eis , tibi fient.
i Los nombres que hacen el genitivo del p'ural en 
ium, algunas veces hacen el acusativo del plural en 
eis diphtongo Griego, como treis, paitéis, imbreis, 
juo se pronuncia la Z.

a Cmx

Liber II. V?
a Cum dedit i sextus , per i a tibi neutra dabuntur.
2 Los nombres ^neutros , que hacen el ablativo 
singular en i , harán el nominativo , acusativo, y 
vocativo del plural en ta, como a mari plur. maria, 
a brevi, plur. brevia,
3 Cowparíjlfe? tamen per a solum mittere debes.

Plus , & aplustre , vetusque adduntur com­
parativis.

3 Los nombres comparativos hacen el nominati­
vo de! plural en a, en voz neutra , como breviora, 
doctiora , prudentiora. Estos tres hacen también en 

plus p’ura , aplustre aplustra, vetus vetera. 
Dat genitivus ium , si fecit in i tibi sextus.
Los nombres , cuyo ablativo singular se acaba; 

en i , hacen el genitivo del plural en ium, co­
mo altari altarium , animali animalium , sedili sedi­
lium , vectigali vectigalium.
l Tolle vigil, pugil, & supplex, opifexque, vetusque, 

Artifici memor, & consors addatur , inops que.
1 Estos nueve hacen en urn : vigil, &c.2 Prxterquam pluri junguntur comparativaz
3 Et qua de Capio componis jungere debes. .
2 Los comparativos hacen en uin , como breviorum,' 
doctiorum , meliorum. Plus hace plurium.
3 Los compuestos del verbo Capia, hacen tam­
bién en um, como particeps participum , muni­
ceps municipum. Y los de Caput, como bíceps 
bicipitum? tríceps tricipitum.

¿Ibla*
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Ablativus in e si desinit 5 um tibi mittit.

Los nombres que se acaban en e , en el abla­
tivo del singular, hacen el genitivo del plural en 
um, ccmo emblemmate emblemmatum , sermone 
sermonum, parente parentum.
1 Sed per ium dabit as, mas, Vas vadis , 

caro corque.
Os, nix, nox, samnis, lis, dis, glis, adde duiritem. 

13 Diez y ocho hacen en ium : as, vas, quando hace 
vadis, &c. Añade cohors, fornax, linter, \ en*er, uter. 
fi Et quce dantur in s , nec crescunt in genitivo.

Excipias tamen b¿c lyuv.enis, pamsque, canisque,

Sna mano syllaba sunt quibus, s, b,pr evenit, aut p:
't quibus l, aut n, aut r , subit s , subit aut x.

2 Los nombres acabados en s, que tienen e! geni­
tivo del singular igual ai nominativo, hacen en 
a», como sedes sedium , menses mensium ; orbis 
orbium; pero juvenis hace juvenum panis panum, 
canis canum. Los de una sylaba acabados en s , ó 

te- , que tienen antes de el.-as b, p, 1, », b r, 
hacen en como trabs trabium, seps sepium, 
puls pultium , mens meutium , ars artium , y ge­
neralmente todos los monsylabos , fuera de estos 
que hacen en un, bos, lux ños , fraus, frux, 
tur, grex , grus, laus, lex, linx, mox, nux, 
pes, prex, ren, rex, sus, vox , tros.
3 Nomen in es, tantum pluraliter ,& ■variatum. 
4 ATiiW fain i sed um penitus si consulis aures.

3 Los
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3 Los acabados en es, declinados por el plura 
hacen algunos e’ genitivo en um, como proceres 
procerum , primores primorum , majores majorum;
4 Otros en ium , como fores forium, sales saliumj 
sordes sordium , aures aurium.
5 Atque boum dat bos ; sed bobus pone dativo. 
5 Bos hace boum , dativo bobus , 0 bubus. 
Datqtte dativus ibus : Dat atis, sed cum dat a rectus.

El dativo de’ p.ural, al qual se rehere el abla-. 
tivo , se acaba en ibus , como sermonibus, partii 
bus, temporibus. .

Los neutros acabados en a, hacen el dativo dei 
plural en atis, como poema pc ematis schema sche­
matis , emblemma emblemmatis, dogma dogmatis. 
Algunas vecOs en atibus , emblemmatibus.

LOs Latinos usan algunas veces dei genitivo 
Griego en 

morphoseos.
Los acabados

DE LÓS NOMBRES GRIEGOS.

os, como metamorphosis meta-

eno, algunas veces retienen el 
genitivo Griego en ws, como Dido Didus, Manto 
Mantus. , • . .

Los que se acaban en ¡s, que latinizados tie* 
nen el genitivo igual al nominativo hacen el acu­
sativo en im, ó in , como syntaxis syntaxim , ve» 
syntaxín.

Retienen también muchas veces su acusativo; 
M« e»
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en a , como aer aera , tether asthera , sacando los 
acabados en o , que la tienen semejantes al nomi­
nativo , como Dido. Acusativo Dido.

Los que tienen mas sylabas en el genitivo, que 
en el nominativo , hacen el acusativo en im, in, 
em, a , como parís idis. Acusativo parim , parin, 
paridera, parida.

Los acabados en ys, mas ordinariamente le aca­
ban en yn , que en ym , como Thetys Thetyn.

Los acabados en ¿s , ys , que no tienen el acen­
to en la ultima, y los femeninos, que tienen el 
genitivo en dis, en el vocativo pierden la a del 
nomina ivo, como Tetys, ó Tety , Amarilis, ó 
Amar li, Moeres, o Moeri. Item, los propios en 
as, que hacen el genitivo en antis , como Pallas 
antis , ó Palla. Todos los quales tienen el vocativo 
semejante al nominativo , según los Atticos.

El . genitivo del plural se acaba en o&, como 
Paralipomenon.

El acusativo se acaba en as , como Delphinas.

DE QUARTA NOMINIS DECLINATIONE. 
f~\Uarta dat us recto dat, & u, sed dic variari 

Plurali tantum: Genitivus in us tibi fiet.
La quarta Declinación tiene dos terminacio­

nes us , y u, en us como sensus , senatus, anfrac­
tus : en u , como veru , genu, gelu. Todos los nom­
bres acabados en u en el singular, son indiclina-

i , blesj
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bles, y en el plural guardan la forma del neutro, 
como genu , plur. genua.

El genitivo se acaba en «s , como sensus, .ena- 
tus , anfractus. Este sacrosanto nombre de Jesús 
es de esta declinación , y hace los obliquos en u, 
fuera del acusativo , que se acaba en .

Sape dativas ui : sed & u non stpe reponit.
Accusativo dabis um : Dabis u quoque sexto.
El dativo se acaba en «i como sensui , sena­

tui. Los antiguos solian acaban, el dativo el sin 
guiar algunas veces en u , como metu por metui. 
El acusativo se acaba en um, como sensura sena­
tum. El ablativo se acaba en « , como sensu -enatu.

Rectus pluralis fit in us , cui jungito quartum. 
D.it genitivus uum. Sed ibus tu po..e dativo.
El nominativo del plural se acaba en wj , como 

sensus , senatus. También el acusativo , como sen ­
sus , senatus. EI genitivo se acaba en uum , como 
sensuum , senatuum. El dativo en * > como
sibus, senatibus« ..

Dant ubus base tantútn: ficus > tti us , ar >,
acusque. ___

Et partus portus, lacus. & quercus, specus, artus. 
Cumque veru, quaestus, qttod quaro datttjmorr.en. 
Doce se exceptan , que hacen en uus , como 

ficus, &c. Portus, y quxstus hacen en tous , o ea 
sibus,

DE
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DE QUINTA NOMINUM DECLINATIONE, 

Uinta dat es , tantum rectis. Genitivus in ei. 
Atque 'dativus erit. Em quartis : E dato sextis.

Los de la quinta Declinación se acaban en
, como dies , res , facies. El genitivo, y dativo 

en ei, corpo diei , rei. Acusativo en r?»} cerno 
<i¡em, rem. Ablativo en e , como die , re.

Rectu? pluralis fit in es, cui juvgfio quartum. 
Erum ebusque dabis genitivis • atque dativis.

El nominativo y acusativo del plural en es, 
como dies, res. Ef genitivo en erum , como die­
rum , rerum. EI dativo , y ablativo en ebus , co­
mo diebus, rebus. Todos los nombres de la quinta 
carecen de genitivo , dativp , y ablativo plural, ex- 
cepto dies; y res, que son enteros.

7 _ __ __ . i ,De la synccpa del genitivo del plural. 
j genitivo del numero plural ¿e las quatro pri­
meras declinaciones suele tener sincopa, 
la primera Declinación , corno Xneadum , en 

lugar de asneadarnm.
En la segunda, como liberum, en lugar de 

liberorum.

E1
En

En la tercera , como cladum , caelesjum , en lu­
gar de cladiumcmlestium.

En la quarta , como currum , passum , en lup-ar 
de curruum, passuum.

Algunos genitivos son igualmente usados con 
syncopa , y sin ella , como quiridum , optimatium, 
quintum, optimatum, * SIG-

TT X w
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Í^Xangcis is,. c. cosa 
sin sangre.

Vtupes is. f. ¡a zorra. 
Apes is. f. la abeja. 
Irnpubes eris. c» el des­

barbado.
Pubes is. f. la juventud.
Requies eh f. el reposo 

de l A PRIMERA
Declinación.

EQua x- f. la yegua’
¡ Filia te. f. la hija. 

Nata X. la hija. 
Muía X f la muía. 
Dea ae. f. la Diosa. 
Liberta x. f. la libre he­

cha de esclavo.
Amóte arum. t ambos 

dos.
Dux arum. f. dos.
DE LA SEGUNDA 

Declinación.

GIbber eri. m. el cor-
cobado.

hacer ú m, el despeda-

naciones.
zado.

Socer i. m. el suegro. 
Adulter i. m. el .aduI-< 

tero.
Líber i. m. el hombre 

libre»
Ib&r i. m. el Aragonés» 
presbyter i. m. el Sacer« 

dote.
Liger i- m. el río Doy- 

re de Francia, ó urc 
varón.

Geser i. m- el yerno, 
jjexter i. m. derecho, 
pwer i. m. el muchacho. 
V¡r i. m. el varón, 
Trevir i. m. un pueblo, 

de Francia.
Filius i. m, el hijo, 
Fluvius i. m. el rio. 
Deus i. m. Dios.
Latinus i. m. el Rey La­

tino.
DE LA TERCERA 
Declinación. ■■

Tur«.
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TUrbo ínis. m. el 
remolino , & ]a 

peonza.
Apollo inis. m. el Dios 

Apolo.
Unedo onis. f. el, madro- 

ño.
Anio enis. m. un rio de 

Italia.
Merio enis. f. nombre 

propio de una mu­
gen

C. D.
Lac tis. n. la leche.
Ha.'ec ecis.

alacha.
n. el peze

Bogud udis. m. nornbre 
propio de un Rey. .

David idis. m. el Real 
Profeta David.

EN.
Unguen inis. n. el um- 

guento.
Inguen inis. n. la ingle.
Gluten inis, n. el engru» 

do,
R.

Far ris. n. el farro»

IN S TIT.
1 Acer is, é, cris. o. cesa 
! fuerte.

Volucer is, d, cris ó. 
cosa que huela.

Alcer is , é , cris. o. co­
sa aleg e.

Imber bris. m. la lluvia. 
Celeberis, & ebris. o, 

cosa ramosa , ó escla­
recida. '

Saluber is, & ebris. o. 
cosa saludable.

Fiatei tris, m, el her­
mano.

Patee tris. m. d padre> 
Uter tris. m. el odre. 
Accipiter tris. m. el ga­

vilán.
Vencer tris. m. el vien­

tre.
Júpiter tris, bjovis. m, 

el Dios Júpiter.
Fémur or s. n. el muslo. 
Ebur oris. n. el marfil, 
jécur ons. n. el hígado.

ES.
Merces dis. f. solda­

da.
Ce-

Ceres eris. f. la Diosa de 
las mieses.

Teges etis. f. la estera. 
Seges etis. f. la mies. 
Abies etis. f. el abeto

árbol.
Quies etis. f. el reposo. 

IS.
Cuspis idis. f. la punta.
Cassis idis. f. el morrion.
Semís sis. m. las seis on­

zas.
Cinis eris. m. laxceniza. 
Lis itis, f el pleyto.
Quiris tis. tn. el Cavalle - 

ro Remano.
Simois entis, m. un rio 

de Troya.
Pyrois entis, m. un Ca- 

vallo de! Sol.
Poliis inis. f. la flor de la 

harina.
OS.

Ros ris. m. el rocío.
Flos oris, la lior.
Mos o,ris. m. la costum­

bre.
Lepos oris. m. la gra*?

cía en el hablar.
Tros oís, m. el Troya»

no.
Thos ois. m. ub ani­

mal.
Minos oís. m. un Rey 

de Creta.
Heros oris. m. el hom­

bre Dijpno.
US.

Ulcus eris. n. la llaga.
Viscus eris. n. la carne 

de las entrañas.
Foedus eris. n. la federa­

ción , o concierto.
Pondus eris. n. el peso.
Sidus eris. n. la estrella.
Vellus eris. n. el vello­

cino.
Ollus eris. n. la horta­

liza.
Scelus eris. n. la mal­

dad.
Funus eris. n. la muer­

te , ó entierro.
Genus etis. n. el linage.
Vulnus eris, n- la he­

rida.
Mu-



-iG0 Gramm
Munus erís. n. la dadiva, 

ñus erís. n. la carga.
Xatus er‘:s- n. el lado. 
Opus oris. n. ]a obra. 
ie¡lus urís. £ ja Diosa 

de la tierra.
Melampus odis. m. un 

Medico.
Auceps p-s. m. el caza­

dor de aves.
Hyemsmís. f. el invierno. 
~ uls tis. f. ]as puches , b 

gachas.
Lens dis. £ la liendre.
Frons dis. f. la hoja del 

árbol.
Gians dis £ la bellota.
Nefrens dis. m. el ,e- 

choncillo.
Uncia s. £ la onza.

X.
Vervex ecis. m. el car­

nero.
Remex ¡gis. m. el Ga- 

l.o te.
Impetix igis. f. el briant,
, © empeyne. 

Frux gis. Ja fruta.

ai. instit.
Illex gis. o. cosa sin ley.
Illex icis. subs. m. el al- 

hago.
Iilex icis, adject. cosa 

alhaguefta.
Aquilex egis. m. el em- 

bozador.
Lelex egis.m. un pueblo.
Leleges um. m. y f. unos 

pueblos , d gente va­
gabunda.

Sphinx gis. f. un mons- 
tryo.

Styx gis. f. una laguna 
de Arcadia.

Stryx gis. £ una ave 
nocturna.

Allobrox gis. m. el Sabo- 
yano.

Allobroges um. m. pue­
blos dei Deifinado de 
Francia.

Pompholix gis. f. Ia lava* 
dura de ia escoria.

D iorix gis. f. Ia hoya.
Hipponax actis, m. un 

Poeta.
Astianax actis, m. un 

hi-

L 1 BEK 
hijo de Hector.

Nix vis f. Ia meve.
Senex senis, m el viejo.
Nox tis. f. Ia noche.

IS.
Sitis is. f. Ia sed.
Tussis is. f. la tos.
Vis f. Ia fuerza.
Buris iis. f. Ia corva del 

arado.
Pelvis is. f. Ia bacia.
Restis is. f. Ia cuerda. 
Turris is. f. Ia torre.
Securis is. f. Ia segur. 
Puppis is. f. Ia popa.
Febris is. f. Ia calentura.

E. AR.
Prseneste n. una Cit dad. 
Jubar aris. n. el resplan- 

di r.
Soracte, n, un monte.
Gausape n. una vesti- 

dura.
Nectar aris. n. el nectar, 

bebida de los Diose:.
IS.

Avis is. f. Ia ave.
Nayis is. f. Ia nave.

n. * i8?

Clavis js. f, la llave.
Amnis is. m. el rto.
Neptis is. f. la nieta.
Ignis i=. m. el fuego.
Strigilis is. f. la almo­

haza.
Classis is. f. la flota de

naves.
Opifex icis. m. el oficial 

de algún arte.
Supplex icis. m. el hu­

milde.
Artifex icis. m. el hace­

dor.
Consors t s. o. cosa de 

una suerte.
Inoos i?, o. cosa pobre.

IS.
Panis is. m. el pan.

de la quarta
Declinación.

ARcus us. m. el areo.
Partus us. • m. el 

parto.
Portus us. m. el puerto.
Lacus us. m. el lago.. 
Quercus us, m. la encina.

Spe-
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Specus (is. m. ¡a cueva. 
Artus uum. m. los nuenti- 

bros.

T. IS N TI T.

Quaestus us. m. el logro¿ 
ò ganancia.

Veru u. n. el asador.

A
dyma

DE NOMINIBUS ANOMALIS
. CAPUT III.

Masculinos en el singular , y neutros en el plural. 
pinusJ-, ?lurali' Averna orum. Baltheus i. 
l/«r. Balthea orum. Dindymus i. Plur. Dio­
dorum. Eventus i. Plur. Eventa orum. Gár­

garas i. Plur. Gargara orum. Intybus i. Plur. In­
tyba orum. Jocus i. P/mMI. Joca , vel Joci orum. 
Ismarus i. Plur. Ismara orum. Jassus us. Plur. Jus­
sa orum. Lacus i. Plur. Loca', vel Loci orum. Me- 
nalusj. Plur. Menala orum. Permissus us. Plur. 
Permissa orum. Pileus i, Plur. Pilea orum. Sibilus 
1- x .ur. Sibila orum. Supparus i. Plur. Suppara 
orum. Tartarus i. Plur. Tartara orum. Tenarus i. 
r¡ur. leñara orum.
T ementóos en el singular , y neutros en el plural. 
Caroasus i. Plur. Carbasa orum. Hierosolyma x. 
i^lur. Hierosolyma orum. Pergamus i. Plur. Per­
gama orum. Solyma. %. Plur. Solyma orum. Sup- 
pellex ctilis. Plur. Suppellectilia ium.
Neutros en el singular , y masculinos en el plural.

Argos i. Plur. Argiorum. Capistrum i. Plur. 
Rapistri, vel Capistra orum. Clathrum i. Plurali. 
Wathr* orum. Claustrum i. PZ«r. Claustri orum.

Coe-
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Coelum i. Plur. Coli orum. Filum. Plur. Fili, vel 
Fila orum. Franum i. Plur. Frsni , vel Fraena 
orum. Porrum i. Plur. Porri orum. Rasttum i. 
Plur. Rastri orum.

Nent ros en el singular, y femeninos en el plural.
Balneum i. Plur. Balneae arum ■> vel Balnea 

orum. Caepe ( inde Anuble') Plur. Cspe. arum. 
Delicium ii. Plur. Delicia arum. Epulum i. Plur. 
Epulae arum.

Parios en declinación.
Vas vasis en el singular es de la tercera; pero en 

el plural es de la segunda, y hace vasa orum •> &c. 
Jugerum se declina asi. Nom. Jugerum. Genit« 
Jugeri 5 vel Jugeris. Dativ. Jugero. Accusat. Ju­
gerum. Voc. b Jugerum. Ablat a Jugero, vel Ju­
gere. Plur. Nornin. Jugera , Genit. Jugerum. Da- 
tiv. Jugeris; vel Jugeribus. Accusat. Jugera. Ablat. 
Jugeris, vel Jugeribus.

De estos nombres se pondrá al ultimo un copio­
so Indice , sacado de la Gramática del P. Alvarez» 

Masculinos que carecem de plural.
/Ether eris. Carcer eris. Cestus us. Erebus i. Fi­

mus i. Fumus i. Genuinus i. Hesperus i. Limus i. 
Meridies ei Muscus i. Mundus i. Nemo inis. Pon­
tus i. Pulvis eris. Sanguis inis. Sapor oris. Sei lis. 
Sopor oris. Vesper eris Viscus i. Uncus i.

Femeninos que carecen de plural.
Alvus i. Amentia as. Avaritia». Bilis-is« Caries
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ei Colera z. Contagio onis. Culpa s. Dementia 
s. Elegantia ®. Eloquentia ae. Fama x. Fames is. 
Fides ei. Fuga at. Gaza at. Gloria se. Humus i. In- 
doles is. Inquies etis. Infantia ae. Juventa at. Labes 
is. Lues is. Lux cis. Memoria at. Mors tis. Negli­
gentia at. Parcimonia $. Paupertas atis. Pax cis. Per­
nicies ei. Petuita ®. P x cis. Plebs bis. Proles is. Pro­
sapia ae. Quies eris. Rabies ei. Salus utis. Sapientia 
ae. Senecta se. Sitis is. Sob les is. Socordias. Strues 
is. Stultitia s. Talis is. Talio onis. Teius uris. Tu- 
ijs is. Vecordia z. Vehes is. Vespera íe. Vita at.

A_ estos se reducen los nombres de Virtudes, 
como Justicia , Fortitudo , Modestia &c. De Vi­
cios , como Avaritia , Luxuria , Pigritia , &c. Abs- 
tt actos-, como Egestas , Humanitas , Juventus , &'c. 
Le Ciencias, y Arces, como Gramática, Rhe- 
Sorica, Dialéctica, <3c’c.

Neutros que carecen de plural.
Ador cris Evum i. Altum. i. Barathrum i. Ca­

rura i. Collum i. Crocum i. Ebur orí i. Fe! lis Fce» 
Jium i. Gelu. i. Gluten inis. Halec ecis. Hepar atís. 
Judicium ii. Juba? aris. Lethum i. Lutum i. Mace- 
Jium i. Manna s. Meditullium ii. Necessum i. 
Nihilum i. Nitrum i. Pascha ae. Pelagius i. Penu. 
Pennum i. Pus ris. Sabulum i. Sa um . Senium ii. 
S num i. Solium ii. Solium i. Specimen inis. Stratum 
i. Ver is. Virus i. Viscum i. Vitrum i. Vulgus i.

Plurali pr arere a numero Carent nomina propria
Dto.
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Deorum , Hominv.m, Montium, Silvarwn, Pluvia- 
ruin Insular um,Urbium, cater arumque rerum, nisi 
qux. a sua prima origine tantum pluralittr declinan- 
tur. Dicimus lamen Seipiones, Pabios,Bleiellos sed 
tune apelativa p'otius s quc.m propria dicenda sunt.

Los nombres propios de Dioses, Hombres , Mu- 
geres, Animales , Regiones, Ciudades, Montes, 
Rips, y demas cosas, carecen de plural, sino lo tie­
nen de su origen. De Dioses, como Júpiter , Satur­
nas. De Ht mbfes, como Priamus, Néstor. De Mn- 
geres , como María , Thalia. De Animales, como 
Bucephalus , Alastor. De Regiones, como Epirus. 
De Islas , como Sardinia, Sicilia. De Ciudades, 
como Barcino, Cervaria. De Montes, como Apen- 
ninus, Ida. De Ríos, como Sicores , Tages. De Bos­
ques , como Hericina.

Quando los nombres propios toman la natura­
leza de los apelativos , y significan muchos , se de­
clinan por entrambos números ; porque decimos: 
Plures Joves, multos Antonios, Cssares, duas 
Gallias , duas Híspanlas.

También se toma muchas veces el numero plu­
ral por el singular , como quando decimos: Curios 
por Curio, Anchises por Anchise, particularmente 
quando queremos declarar la excelencia,y propie­
dad de alguna cosa , como quando llamamos á los 
fautores del Arte Poética Mecenates , y á los Poe­
tas Famosos Homeros, ó Marones.

Na-
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Nomini quoque Elementorum , ut Aer , Ignis, 

'AElher : & Metallorum , ut: Aurum , Argentum, 
Plumbum, & significantia res aridas, & liquidas, 
que in pandus , & mensuram referuntur■> ut: Tri­
ticum , Cicer, Oleum, Acetum. Qute tamen nonnum­
quam pluraliter efferuntur , maxime cum partes il­
larum significare volumus.

También carecen de plural los nombres de Ele­
mentos: como Aer, íg ús, ./Emer.^De Metales, co­
mo Aurum, Argentum, Plumbum. í)e Licores, co­
mo Lac, Oleum, Acetum. De Granos , como Tri­
ticum, Cicer, Siligo. Y muchos nombres de las co­
sas que pesamos , ó medimos , como Butyrum, 
Sevum, Sacharum , Lardum , vel Laridum.

A estos se juntan los nombres de Yerbas, como 
Salvia , Hysopus , Apíum , Paper.

Muchos nombres de Yerbas, Granos, Metales, 
y Inco es, se halan declinados en el numero plu­
ral , como Malvas, Avenas , Vina , Mella , y otros 
muchos, los qua es se aprenderán con e, uso , y 
lección de buenos Autores.

Nombres masculinos que carecen de singular.
Anales ium. Antes ium. Artus uum. Cancelli 

orum. Cani orum. Carceres um. Cases ium Codi­
cilli orum. Cee ites um. Facti orum. Fustus uum, 
Fori orum. Furfures um. Inferi orum. Lemures ua. 
Liberi orum. Loculi orum. Maiores um. Manes ium- 
Minores um. Natales iuna. Optimates um. Penates 

uma
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Um. Posteriorum. Primores um. Proceres uns. Pu­
gillares ium. Quirites ium. Sales ium Superi orum. 
Sentes ium. Vepres ium. También hay Sentis is, y 
Vepres is, y hallaftse también Arcus en ei nomina­
tivo singular $ y Caelite en el ablativo.

Nombres femeninos, que carecen de singular.
¿E jes ium. Alpes ium. Ambages ium. Autaearum. 

Alhena; arum. Antio; arum. Argutia; arum. Biga: 
arum. C®remoni® ^arum Cantes um. Charites um. 
GopiiE arum. Cuna; arum. Dit® arum. Divinae arum. 
Exeubi® arum. Exequi® acum. Exuvia; »ium. Face­
tis arum. Feria; arum. Fortuna; arum. Genae arum. 
G;n°ivse arum. Idus uum. lilescebr® arum. Induci® 
arum. Inseri® arum. Inimicitiae arum. Insidiae arum. 
Kalend® arum. Lactes ium. Latebr® arum. Litterae 
arum. Manubi® arum. Miu® arum. Nimi® arum. 
Naves ium. Non® arum« Nug® arum. Nunoin® 
arum. Nupti® arum Opes um. Palex arum. Phaler® 
arum. Plag® arum. PrsstigiíE arum. Primiti® arum. 
Quadrig® arlim. Quisquili® arum. Reliqua arum. 
Scal® arum. Scatebra arum. Scopae arum. Sortes 
ium. Corres ium. pro Oraculo. Fenebr® aruta. 
Therm® arum. Trie® arum. Valv® arum,

Nombres neutros , que carecen de singular.
Apiria orum. Arma orum. Aulea orum. Bellaria 

orum. Bona orum. Castra orum. Cibaria orum. Co­
mitia orum. Crepundia orum. Cunabula oruss. Ex­
tra orum. Ilia ium. Incunabula orum. Juga orum. 
Justa orum» Magalia ium. Mapalia ium. Mellaria. 

N orum.
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orum. Mcenia ium. Munia orum. Ocularia orum»- 
Par»pbxrna orum. P» secordia orum. Pudenda orum. 
También hay Pudendus, a ,’um. Roboraria orum. 
Serta orum. Spolia orum. Sponsalia orum, vel ium. 
Tempe. Tescua orum. Tripudia orum. Verenda orum. 
Vinacea orum. Vivaria orum.

También los nombres de Fiestas , como Saturna­
lia orum , vel ium. Vinalia orum , vel ium. Neptu­
nalia orum , vel iym. Bacchanalia orum, vel ium , y 
asi.de lo» dems , todos los quales tienen el geniti­
vo en orum , ó en ium j dativo , y ablativo en i bus:. 
pero Dionysia , Orgía , y Hyacinthia sol© van por 
¡a segunda Declinación.

Libri quoque torum , qui Graea , úiíí- imaginem 
Gratorum , opera sua inscripserunt, ut Rhetorica 
Rhetoricorum* Oeconomica Oeconomicorum , Ethica 
£thh orum , Bucolica Bucolicorum,,

Lai inscripciones , ó Titulos de Libros carecen 
de singular , como Oeconomica orum. Bocolica 
orum. Analítica orum. Rhetorica orum 5 pero si 
•iros, ¿.semejantes nombres significan Ciencias, 
tienen singular ,_y no plural como diximos antes.

También los nombres de Juegos , como Apolli­
nares ium. Circenses ium. Isthmia 01 um. Magalen- 
scj. ium. Olympia oium. Pyhthia orum.

Communia trium generum sunt nomina numeralia^ 
£nre*tque numero singulari 5 praeterquam unus . una 
unum , quod, caret numero multitudinis* nisi cum jun­
gitur omnibus pluraliter declinatis. ¿uní autem om­

nia
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nia indeclinabilia, usque ad centum , prxterquam 
tria prima, hoc est unus , una , unum , duo dua, 
duo , tres , & tria.

Los nombres Numerales , y Cardinales son dei 
genero comun de tres , y carecen de numero singu­
lär. Son todos indeclinables de tres hasta ciento, 
como ter , quater, quinque , sex , s«prem, &c.

Singularipreeterea numero carent nomina dividua, 
sive per certos numeros distributa ¡uti singuli singu­
la } singula ; bini, bina ■, bina ; terni , terna, terna i 
quaterni, quaterna* quaterna -, quini quina., quina.

Los nombres distributives carecen dei numero 
singulär, como singuli, bini , terni , quaterni,qui­
ni ■, seni, septeni, octoni, noveni s deni, y tam- 
bien se hallan algunas veces en el singulär, como 
binus , ternus, centenus.

Muchos nombres de CittdadeS, o Pueblos carecen 
de singulär como Burgi orum« Philippi orüm« Athe­
ns arum. Parissi,oruna. Syracusas, arum.Tralles, ium. 

Nombres que les faltan algunas cosas.
Carecen de Vocativo los Interrogativos, conao 

quis, qualis, quantus, quotus &c« Los relativas co­
mo qui, quas, quod, &€« Los negativos, como ne­
mo, nullus, neuter, &c. Todos los' pronambre«, me- 
nos uj, meus, noster, y nostras. Muchos de los par- 
titivos , como quidam , nullus, alius , &c. Los que 
tieneh ei genitivo en ius, como alter alterius, Scc. 
Fuera de solus, totus, y unus,x(ue tienen vocative. 
Jus, juris, rus3 ruris os ? oris» mare, n?»ris; es, 

N a thus,

asi.de
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thws , far , mel, y los nombres de la quinta Decli­
nación, carecen del genitivo, dativo, y ablativo del 
plwral , exceptando á dies , y res que son enteros.

Los nombres siguientes solo tienen lo.s casos, 
que aqui se les señalan.

Nom. Expes. Vocativo o 
Expes.

Sing. Voc. Macte. Plur. 
Vcc. Macti.

Singular. Gin. Verberis. 
Abi. Verbere. Plurali. 
Nem. Verbera. Gec. 
Verberum, &c.

Sing« Nom.- Impes. Abi. 
Impete.

Singular. Gen. Spontis. 
Abi. Sponte.

plur. Gen. Repetunda­
rum. Dativo Repetun­
dis.

Piur.Nom. Suppetis. Ae­
cus. Suppetias.

Sing. Noni. Lues. Acc. 
Luem. Voc. Lues.

Sin?. Nom.. Nefas. Acc.

Nefas. Voc. Nefas.
Flur. Nom. Grates Acc«

Grates. Voc. Grates. 
Sing. Nom. Tantundem» 
Gen. Tantidem. Acq.

Tantumdem.
Sing. Nom. Fors. Voc.

Fors. Ab!, a Forte.
Sing. Nom. Dica. Acc,

Dicam. Plural. Acc. 
Dicas.

Sing. Gen. Vicis. Dativo 
Vici. Aecus. Vicem.
Ablar. a Vice.

Sing. Gen. Opis. Dativo
Opi. Accusat. Opem.
Ablat. ab Ope.

Sing. Gen. Precis. Dat.
Preci. Accusat. Pre­
cem. Abi. a Prece.

Estos tres últimos son enteros en el plural 5 pero 
ej Genitivo Virium, ó Vicium $0 es n^dp« Singul.

Nem«. ,
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Nom.Vis. Aecus. Vim. Voc. 0 Vis. Ablat.aVi,enei 
plural es entero: Vires', Virium ,

Inficias solo tiene Accusativo del plural.
Jussu, rogatu , injussu, natu, dju, noctu , promp* 

tu , permissu , son Ablativos del_ singular. .
Sin?. Nom. Júpiter. Gen. JoVis. Dat. J«vt. 

eusat. Jovem. Voc. Júpiter. Abi. «
Nombres indeclinables en entrambos numeros-
Prsesto, chaos, nil, vel nihil, smapi, gummi, tas, 

y nefas ( aunque algunos les dan Accusativo ) tem 
pe, hippomanes, caehoetes, cepo , repente, neces.e, 
cote, cite, preste, reate,gausape,(también se ha­
lla gausape , is, gausapa, & 5 y gausapium, 1,) huíus- 
m4i> istiusmodi, ejusmodi, aliusmodi, cujusmo^ 
hujuscemodi, nequam , hir, frit, git, instar, ( * 
bien le dan Acusativo) ñaua , frugi, mancipi, o , 
quot, totidem , aliquod, quotquot, quatuor quin­
que, hasta ciento : de abi adelante se declaran du­
centi , ¿ , a , tercenti , *, a. Mille adjectivo es m- 
declinable, substantivo en el plural tiene millia mil­
lium , mulibus, &e. Prtest©, pondo, es indeclinate 
en qualquiera significación.

A estos se reducen los nombres e as '-tras, ca 
mo Alpha, Bita : y los Peregrinos , como Job , Ja- 
sepfr, &e. sino es , que tuvieren la terminaban 
acomodada para declinarse : como Emanuel is. ha- 
lomon is , &c. latinizándoles, añadiendo, 0 quitando, 
como Abraham, Abrahamus, &c. Cherubin, y era- 
phi.n son masculinos,e indeclinables, y carecen* e 

singular.
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TVT Faria declinationes, aut positiones nominum. 
o. Nomina , vel diversas habentia positiones, ve! 
sub uaa , seu varias terminationes ad diversos ordi­
nes pertinentia , non dicuntur inaequalia, sed abun­
dantia vocantur: ex quorum syllaba , quoniam inx- 
quahtatn sue varietate , non solum Tyronibus, ve­
rum etiam eruditis interdum molesta sunt, & nego­
tium facessunt 1 quaedam putavimus adhibenda, q®® 
magis «sui profutura viderentur: non, urtanquam 
certa praecepta pueris ediscenda proponantur/sed, 
ut ordine digesta, & repetita sspius, ut asylum abi’ 
gendis dubitationibus habeantur , & qu$ sint minus 
usitata , Grammaticae studiosis omnino non lateant. 
Plura curiosis investiganda relinquimus ,ex P. Aiva- 
xez de Institutione Grqmmaticx.

A 
brotonum i.

Abrotonus i. 
Abydus i, 
Abydum i. 
Acinus i, 
Acinum i. 
Acus us. fem,
Acus aceris, neutro, pro- 

tritici purgamento.
Aeas us,pro instrumento, 
Acus aci , piscis.
Adagium ii.

Adagio onis. 
Admonitus us. 
Admonitum i. 
Admonitio onis. 
Affectus us. 
Affectio onis. 
Alabaster i. 
Alabastrum i. 
Alción onis. 
Alcedo inis. 
Alluvio on s. 
Alluvies ei. 
Anchises ae.

Anchisa x- 
Angiportum i.
Angiportus us. 
Angiportus i. 
Antidotus i. 
Antidotum i.
Apis is.
Apes is.
Appetitus us.. 
Appetitio onis pro 

petitu.
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Buccinum i. 
Buxus i. 
Buxum i.

C

GPEte , indeclinable»
Cerunte tae. 

Ceres eris. 
Calamister tri- 
Calamistrum i. 
Calcaneus i.

■ Calcaneum i.
a l’eUlUL’o nro eodem. Callum i.Appetentia ae. pro eoaem. •

ap'
s

Araneus 1.
Aranea ae. 
Areopagita ae. 
Areopagites E. 
Avaritia E. 
Avarities ei.

B

BAcchar aris.
Baccharis is. 

Baculus i. 
Baculum i. 
Balteus i. 
Balteum i. 
Beatitudo inis. 
Beatitas atis.

(rarum est.) 
Buccina at.

Canister tri. 
Canistrum i. 
Cannabis is. 
Cannabum i. 
Capparis is. 
Cappari ri. 
Cappar ans. 
Carrus i» 
Cartum, i. 
Cassis idis. 
Cassida X. 
Cataracta x. 
Cateractes x. 
Cerasus i. 
Cerasum i. 
Chirographum 1-

Chi-
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Chirographus i. 
Cingulus i. 
Cingulum i, 
Clypeus i. 
Clypeum i. 
Colluvio onis. 
Colluvies ei. 
Colostra æ. 
Colostrum i. 
Collus ss, 
Collus i. 
Cometes æ. 
Comsta æ. 
Commentarius i. 
Commentarium i. 
Concinnitas atis. 
Coucinnitudo inis. 
Conclave is. 
Conclavis is. 
Conclavium ii. 
Consortium ii. 
Consortio onis. 
Contagio onis. 
Contagium ii. 
Contages js. 
Cornu u. 
Cornus us. 
Corium ii. 
Corius ii.

GRAMMAT. iNSTlT.

Costus U®. 
Costum i. 
Cossus us. 
Cossis is. 
Crater eiis. 
Cratera s. 
CrGcus i. 
Crocum i.
Crystallus i» 
Crystallum i.
Cucumis is, vel eris, 
Cucumer eris. 
Cubitus i.
Cubitum j. 
Culeus i. 
Culeum i. 
Cyrenue es. 
Gyrennz: arum, 

D 
slphin inis. 
Delphinus i'.

Denarius i. 
Denarium ii. 
Descensus us. 
Descensio onis. 
Despectus us. 
Despectio onis. 
Dictamus i. 
Dictamum i.

Di-

Digresius iit'
Digressio onis, 
Diluvium ii.
Diluvies ei.
Dissentio onis. 
Dissensu? us. 
Dominatus us. 
Dominatio onis» 
Duritia a?« 
Durities ei.
Duritas atis, rarum,

E

EVentus us. 
Eventum i.

F

Ficus i.
Ficus us« 

G
Anea se«
Ganeum i-

Gausappe indeclinable.
Gausappiura ii.
Gibber eris, ' 

tantivum.
Gibbus i.
Gibba a?.
Gobio onis« 
Gobius ii. 
Gummi i.

G

JÚÍBER n.

Gummis is.
H 

Ebdomada
Hebdomada adi>t

He beaus i. 
Hebenum i. 
Helleborus i. 
Elelleborum i. 
Hysopus i. 
Hysopum i.

I
JMpulsus us. 
iL Impulsio oris. 
Intybus, seu intubus »■
Intubum i. 
Juveatus litis. 
Juventa æ»

LAvrils i.
Laurus us.

Lien enis.
vel eri subs- Lienis nis. 

Ludius is. 
Ludio onis« 
Lusus us. 
Lusio onjs. 
Lupinus us. 
Lupinum i.

M



I

Se®

M

MAceria
Maceries ei.

Margarita se. 
Margaritum i.
Materia ae. 
Materies ei. 
Mendum i. 
Menda x.
Modius ii. 
Modium ii. 
Mollities ei.
Mollitia a?. 
Mollitudo inis. 
Monitum i. 
Monitus us.
Monitio onis. 
Mugil lis.
Mugilis lis. 
Mulctra a?. 
Mulctrum i. 
Multrales ir. 
Mundicia as. 
Mundities ei. 
Mycena at. 
Mycenae arum. 
Mycene es.

Grammat. ins tit.
N

N' Ardus i.
Nardum i. 

Natalis. lis. 
Natale is. 
Necesritas atie. 
Necessitudo inis. 
Nenia ce. 
Nenia; arum. 
Nequitia ae. 
Nequities ei. 
Notitia re.
Notities ei, rarum.
Novale is. 
Novalis is.

O
Cciput iris.

Occipitium ii.
Ostreum i.
Ostrea te.

P
Anthera te.
Panther eris.

Palatum i.
Palatus i. 
Papyrus i. 
Papyrum i. 
Panaces cis. 
Panax acis.

Pa

arbore.

Pavo on’s.
Pavus i. 
Paupertas atis. 
Pauperies ei.
Pecus udis. 
Pecus eris. 
Penus us.
Penus i.
Penus oris. 
Penum i. 
Pergamus i. 
Pregamum i. 
Pergama orum« 
Pileum i." 
Pileus i.
Pinus us.
Pint’s i. 
Pistrinum i. 
Pistrina re. 
Planeta re. 
Planetts at. 
Plebs bis. 
Plebes ei. 
Pomus i.
Pomum i, pro 
Portum i. 
Portus i. 
Portus us. 
Portio onrs.
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Piigneste is, d indeCirna-; 

ble.
Praenestis is. 
Prssepe is. 
PrtEsepes is. 
Pratsepiam il. 
P, retextus us. 
praetextum i« 
Proluvies ei. 
Proluvium ii. / 
Punctum i. 
Punctus i. 
Pugillares i’im. 
Pugillar aris.

K
Apum i. 

Rapa z.
Rete is. 
Retis is. . 
Rhenus i. 
Rhenum i.

S

SAbulum i. 
Sabulo onis.

Saguntus i.
Saguntum i.
Sancritas atis. 
Sanctitudo inis. 
Sanctimonia at.

Sca-a



Scapula s. 
Scapulam i. 
Scorpio onig. 
Scorpios ii. 
Scrobs is. 
Scrobis is. 
Segnities ei. 
Segnitia 
Sepes is. 
Seps is. 
Sinape i. 
Sinapis, is. 
Sinapi, i.

Gr A toi AT. ÏNSTIT,

Sinus , us.
Sinum, i. pro vasis quo- 

dant genere.
Soracte , is. 
Soractis, is. 
Sparta, z, .
Sparte, es.
Spartiata, t£. 
Specillum, i. 
Specillus, i.
Specas 5 us.
Specus , oris , neutro. 
Speca, n. indeclinable. 
Stirps, is.
Stirpes», is. 
Stragula, a?.

Stragulum , i. 
Symbolum, i. 
Symbolus, i. 
Syngrapha, a?. 
Syngraphus, i.

T.
HP Apes, is.
-H- Tapetum, 
1 apetmm, i«.
1 eutonus , j. 
Teuton, nis. 
Textrinum , i. 
Textrina, 
i iaras®. 
Tiara, z. 
Titan, nls. 
^itanus, i. 
Tonitru, u.

onitrus, i. 
Tonitrum, i. 
T°rcuium , ?. 
Torcular, aris, 
i rabs , abis. 
1 rabes, bis. 

T- rapeturn , i. 
i rapes, etis. 
5 ra peius, i.

V
Alles , is.

Va£
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Viscum, 1» 
Viscus 5 >• 
Vomer , eris» 
Vomis, eris.

Valiis, is, 
Vallum , i» 
Vallus, i. 
Vesper, eris« 
Vespera , te.

DE PROTERITIS TERSORUM'

C A P U T IV.

pomvositi formam simplex , &
V Simplicis observat verbum , quod ponis ubiq^°

-r- • rr» amrna la reffIa de su simple
EI verbo , como amo,

en conjugación , P16“»“a’Ja Tornatum , doceo 
amavi amatum , deamo deamavi 5 .
docui doctum , dedoceo ^doT^m ud¡0 audivi 
es lectum , perlego perlegi perlectum, 
auditum, exaudio exaudivi cXauGltU™; ,esst.nd9 
1 Prater venundo , circundo , do qu q rf„„fS

A do compositum declinat Wtia. 2 J^ges.. 
Ouod lavo, quodque cubo compones mittit in umb&. 
p Am »on de la tercera con»

1 Los compuestos de £ 4« . do ¡s. ,MI,OS
W°» , como addo », «4^ > satisdo,
quatro , vemwdo, «rcund>, F™ g es de 
eme son de la primera. Lavo as.
primera,sus compuestos de Ja tercera , com y <uo 
is , diluo i, , proluo is. Cubo as, de la pnsnera, 
conjugación, y sus compuestos ac«baios vn um ay 
son de la tercera , como incumbo , recumbo , sub­
cumbo. Los que no se acaban en arabo, se siguen en 
todo, como lecubo as ui itum. 3 -*
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3 Et mico dat micui: sed dimico mittit in avi

3 ftíico hace micui, y dimico dimicavi. Los demás 
compuestos guardan la regla de su simple COmo 
Se mansi’ ’ U’' pr°m¡C° UÍ’ * ^aneo
rro nS c' • C“?W con una de estas qua-
ten i hacen °neS que mudan la a
fn i, hacen en minui , y carecen de supino . como 
imimneo un C. emineo ui. C. praemineo pa-minui 
promineo prominui C. Los demás, qUe se compo­
nen con otras preposiciones , que no mudan ha 
en i , guardan la regla de su simple : como perma! 
neo permansi. sum , remaneo si sum.
5 dique oleo dat ui , sed in evi compositiva^
6 Et oto , vel cieo civi ; sed compositiva

Semper sunt quartÁ : 7 Leg0 lt¿¿, sed tatne, 
< Olio E ! d(¡m tntSÍlíg° ’ dliÍg9 ’ r^mi 
can h 1 ° U1 ■’ SWS comPu«t,jS > que no signifi-
heo adolevi" " ’ ado'

6 Cieo es de la segunda conjugación , y sus com­
puestos de la quarta ; como concio , excio , acio is, 
iré. 7 Lego hace legi: rres compues t o su vos en exi 
como intehgo exi, diligo exi, negligo exi: Los dJ 
»as guardan la regla , como perlego perlegi.
8 Dat sapi» ¡apere sed recipio recipere
9 Q*o¿ trabis ¿ parió , i>>fattum 'in

iapie es <• la tercera , y recipio de la quarta.
9 L ano is d* ja cacera conjugación , y sus com- 

puesi
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puestos de la quarta , como apeiio ire, repeno ire» 
cooperio cooperire.

Quod si prateriti geminetur syllaba prima, 
Kerbaque compelas , ex illis tette priorem.

Quando el verbo simple dobla Ja primera sylaba 
en el preterito , el compuesto la pierde ; como cado 
hace cecidi , concido concidi, spondeo spondi, res­
pondeo respondi, fallo felelli, refello, refelli.
1 Ouam retinent posco, cum disco stetique, dedique.
2 Dic pupugi cum re j sed cum pra pone cucurri.
I Exceptanse.ios compuestos de posco, disco , sto, 
y do , los quales doblan la primera sylaba ,como re­
posco repopotei , edisco edidici , consto constiti, 
reddo reddidi. . . , ,, ,
% Pungo, compuesto con la preposición re,dobla la 
sylaba como repungo repupugi. También curro con 
la preposición pr<£ , como praecurro , procurri, que 
también hice praecurri. Adviértase, que este preterito 
menaini (queesdel antiguo memo is)tieneduplicación, 
y su compuesto commemini, nisti también la guarda.

DE PROTERITIS PRIM^CONJUGATIONIS. 
«JJ Si el verbo carece de supino se señala con esta C. 
si de preterito, y supino , con estas dos.CQ.

Pr&teritum prima facit avi. J Demitto pauca, 
qu¡e mittunt in ui divisas : ut crepo , nexo,

Et cubo, cumque tono,sono,junge domoque, vetoque, 
Et stco, cumque mico, frico. 2 Sed duo dant & in avi 
Hxc pliqqt} atque nec at. 3 Sed dt juvat accipe juv^ 

Los
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Los verbos de la primera conjugacien hacsn el 

pretérito en avi, y el supino en atum, como amo 
amavi amatum , laudo laudavi laudatum , juro jura- 
vi juratum, el qual también hace juratus sum.
i Nueve hacen en ui, crepo crepui crepitum , ne­
xo ui nexum , cubo, tono, sono, domo, veto, secos 
secui, sectum , mico ui C. dimico avi atum , frico 
fricui f ictum.
& Neco necavi necatum , y necui nectum , cuyos 
compuestos hacen necui nectum s como interneco 
anternecui internecium : aunque eneco hace tam­
bién enecavi caecatum. Plico hace plicui itum , v 
plicavi plicatum: sus compuestos eoa preposición 
hacen de ambas maneras, como implico implicavi 
implicatum, implicui, implicitum , y asi de los de­
más. Pero los compuestos de nombres hacen en «v?, 
y atum, como duplico,duplicavi duplicatum: 3 fuvo 
hace juvi. C. .adjuvo su compuesto adjuvi adjuture. 
Lavo hace lavi, lotum , lautum , lavatum.

Advici.tase, que hay algunos participios enaturus, 
aunque vienen de verbos, que tienen supino en itum., 
o en ctum , como cubaturus, dematurus, sonaturus, 
-vetatums, fricaturus , secaturus*
4 Pr Meritum sto, do, misere stttique, dedique.
4 S.to hace steti statum : sus compuestos en stiti, y 
en ttian , o en atum , como praesto praestiti prxsti- 
tum vel praestatum. Do hace dedi darum : sus com­
puestos , que. van por la piimera hacen como su sim­
ple > como circumdo circumdedi circumdatum.

Be,
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j)e los compuestos.

Condemno, e iademnocompuestos de damno, mu- 
dan la a en e, y los compuestos de lacto »como de- 

• lecto, oblecto, &c. Exceptase ablacto, que le guarda.
Los compuestos de juro, son de dos modos. Unos 

que hacen como ¿1, como abjuro as are abjuravi ab- 
iuratum , vel abjuratus sum. Otros mudan la «en e. 
v.a. Pejero as are pejeravi pejeratum , vel Paratu 
sum, dejero as are avi dejeratum, vel dejeratus sum, 
aunque tambien estos dos suelen guardar la «-

DE p r. ¿E TE R I TI S S E C U N D TE 
Conjugationis.

Pr attritum per ui vocales pone secunda.
Los verbos de la «g^da Con|Ugac.on 1hacea 

en ui , y itum como moneo monui monitum, 
beo habui itum. Frendeo hace frendo, fassum.

‘1 Arda, mulca , rUeo , »*«, Wj» dmtsi. 
yilveo , mulgeo , fulgeo , tergeo , turg , J g 
Unet,& indulget,manet,baret. 2 Sorbeo sor^s , 
Sive bui, jubeo jussi, quod s , Sanavit.

.1 Catorce hacen en si, y sum, ardeo si sum1, muk 
ceo si sum , rjdeo si sum , suadeo si su , q 
si sum , 6 tortum , algeo si C. mul.geo si sum ,.ful- 
geo si C. tergeo si sum> turgeo s. • urgeo sl 
fudulgeo si tum, a indultum , maneo manst sum, 
haereo haesi haesum. 2 Sorbeo sorbui C. porque 
serpsi, y sorpsum dicen ser dei antiguo sor icu ,
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Jubeo jussi jussum , con su compuesto fidejubeo.
3 In xi pratereunt hac: frigeo , connivcoque.

Augeo mutgeo, lugeo , luceo. 4 Quatuor in di 
Mittunt fraternum , qu& sunt: videa, se¿eeque, 
Strideo^ seu í trido, euntprandeo. Sed tamen addes. 
Quorum prateritigeminetur syllaba primas 
fíac sunt mordeo, spondeo, pende o, tondeo,tan fium.

$ Seis hacen en xi frigeo frixi C. conniveo con­
nixi , o conniví C. augeo auxi auctum , mulleo 
xi mulctum , lugeo xi C. luceo xi C. 4 Quatro en 
«i 3 y sum: video di sum, sedeo di sum > strideo di 
C. prandeo di praasum. Quatro doblan la primera 
sylabi ¿el pretérito , y hacen en di, y sum , como 
xnordeo momordi morsum, spondeo di sum, pende© 
di sum ¡y tondeo tatondi tonsum«
£ A' leo sive pico diductum mittit in evi:

Adde fleo 5 atque neo j sed dat cito tibi civio
6 V:c oleo ptr ui divisas: sed veo dat vi.
7 Gaudeo gavisus , solitus solet, cudet & ausus.

Los compuestos de los antiguos leo , y pleo ha­
cen en «m, y en etum * como deleo delevi dele­
tum y compk© evi etum , expleo evi «tum , impleo 
evi etum, fie© hace flevi fletum. También neo nevi 
fretum , cíe© hace civi citum. Añade vico es ere 
vievi vietum.
6 Oleo hace olui olitum : sus compuestos, que si»- 
íDAncan oler hacen como él , como aboleo , redoleo, 
swboleo , suboluj, subolitum , los que no significan 
Werj hacen en y cu ctum $ como exoleo,

v Líber II.
olsoleo obsolevi obsoleturo í pero asoleo hace 
abolevi abolitum y ">o1“ a.do,CV' en

I os verbos activos acabados en W , hacen en 
>i ,'y rara, como moveo, feveo, voveo vovr votem, 
si soL neutros carecen de supino, c“”° 1°’’° " 1
7 Gaudeo hace gavisus suro, .olee' 
deo ausus sum: pretentos como pasivos en s.gmnca 
cion activa. De «”>?»««■’•

Los compuestos de habeIe
Unos hacen como et. v.© v 1 • ,

. 6 « Aokltnm Otras mucan la en i s v,.Sd^^ÍteXitirum.Otrossyncm.ádos 

nrn fd-r la 4- v-<*. pí sfeeo es ere pjoeauiprxbitcm.
teneo¿d.»

V ha« attinuit C. y peni«

ólroXd.P„"?e del presente en i, co­

mo insideo es ere “*gXerb0s impersona-
Advtertase aquí, que hay 1!c«

les, que rimen dos¡P*«'t > 1 .. . yel !it)itum
cuit, vel hatero ‘*“X?scitum ést, miseree 
est,piacet ebat placuit, v 1 p .
miserebat ’'l ®;X”’ebat(c.°rnpuesto de
gu.t , Vel pigltum est, pe «et
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nos, quando se trate de los verbos, que no tienes 
supino.

DE PROTERITIS TERTIO 
Conjugationis.

Tertia praeteritum diverso fine reponit.
Las terminaciones de los verbos de la tercera 

Conjugación en el presente del indicativo son diez 
y ocho, cuyos preteriros son varios, y diferentes

10.
Dat jacio jaci , fació fací: sed tamen exi. 

^Allicio mittit, & pellicio, illicioque, 
Quod spicio vetbum componit jungitur illis. 
Elicio dat uidiversas: meioaue minxi.

Jacio hace jeci jactum , facio feci factum. Los aca. 
bados en licio , y spicio, los quales vienen de los 
verbos lacio, y spicio, hacen en exi, y en ectum. 
como allicio, pellicio , illicio , illexi, illectum. As­
picio, conspicio, inspicio inspexi inspectum. Elicio 
nace elicui elicitum,meio minxi mictum.

De los compuestos.
Los compuestos de jacio mudan la a del presente 

en » breve, como dejicio isere dejeci dejectum, me­
nos praejacio , que guarda la a. Los de facio son de 
tres maneras. Unos que se componen de adverbios, 
o de verbos, y todos hacen como él: v.g. calefacio 
ís e*e, calefeci calefactum, y estos tienen el impe- 
lauvo en ac, como calefac 5 y la pasiva en fio , co­
mo caleño. Otros , que se componen de preposición 
21C‘>3 y mudan ¡a a del presente en i, como conficio 

is
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í$ ere, conf eci confectum, y estos tienen e 
tivo en e , como confice , y la pasiva en » -
conficior. Otros que se componen de nombres , y 
vàn por là pri mera conjugación : v-g. munihcoasare 
m uriticr vi mun’fica tum. . r •Dat ÍMio fui ! to' f»v° .

Dat rapio raput , sapio sapui , atque sapiyt, 
Ét quatio quassi gemino s , cuptoque i U¡JÍVl ' 
Dat ^arh peperi, sed dat capto quoque cepi. 
CMio non extat, sed capi mMSlf <7 lll°’ • 

iodio ha« fodi foswm.&8!» 
rapui raptum, sapio sapui, sapri, o sapm C. 
antiguamente tuvo quassi quassum, de dondetquedo 
ona^o auassas. Sus compuestos se acaban er» cu , 
¿X concutio , discutio discussi 
hace cupi» no está én uso;
quedóXTcœpi cœptutn, y los tiempos que de el 

forman. De los compuestos.
Los compuestos de sapio muddn la a; e près 

te , y preterito en i brevet v.g. D~P» » ue , d - 
sipùi, desipii, vel desipivi. Kestpto rs tre,vel ere

de. presente, y preterito 
en i breve; v.g. Abripio is ere , abripui abreptum.

Los de capif son de tres maneras;, unos que ha­
cen en todo como èl, como usucapio is ere usucapì 
usucaptum» Otros que mudan la a del presente s
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breve, como concjpjo is ee concepi conceptum. 
Otros que van por la. primera conjugación , como 
occupo as are avi atum , nuncupo a$ aje avi atum, 

uo.
V si vocalis pravenerit, o tibí purum. 

Prateritum per ui , divisas ponere debes ;
I Ast fluo dat fluxi, struo struxi -¡ sed pluo plui.

Los verbos acabados en uo , hacen en «i, utum, 
como acuo ui utum, exuo, induo ui utum ablup 
ablui ablutum , corruo ui utum.
i Fiuo hace xi xum , struo xi ctum , pluo plui C. 

GUO. QUO.
Si tamen u liquidum prœit o, tune praterit in xi, 
Pt tinguo , Unguo , coquo. Sed dat linquere liqui.

linguo hato tinxi tinctum : linguo linxi lictum, 
coquo coxi coctum , liquo linqui C, 

vo.
Quatuor in yo sunt hœç: vo/vo , selvoque, calvo
¡n vi prœteritum mittentia vivaque vixi.

Volvo hace volvi volutum : solvo solvi solutum, 
calvo calvi C. Vivo vixi victum.

BO.
Bo finita dabis in bi. i Sed nubere nupsi, 
Scriboque dat scripsi, z \Per ui, qux de cubo ducis.

Los acabados eu bo hacen el pretérito en bi , y 
el supino en itum , como bibo bibi bibitum , glubo 
glubi glubitum. Scribo hace set ipsi scriptum, nubo 
nupsi nuptum.

Los compuestos de cubo, que se acaban en umbo,
son 
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son de esta conjugacion, y Pitrden,la. ?C ® 
terito, y supino, como^ccumbo ubm itum.

In vi preeteritum mittit quod dtsi^ in^ ci 
S , tamen ablata. i Pe mitte poposci
De disco didici, z
Glisco cum verbis , q*<* dicimus 
Aut certe capiunt d verbis unde trabuntur.

Los «c.bados en sco, bacen en t' , y
• »nm- auiesco vi tum, suesco sU»Vi suetum, cresco vi tum, quiesco v* > n„r,.m. ¿1, V

scisco huce sciv. scitum, y "“v‘
sus compuestos bacen «1 partic.fio en .»«>», «■»<• 
nosciturus, agnitam, cogniturus.. .
1 Posco hace poposci C. y disco mdici C 
. c >e„ v los verbos inchoativos, que «!«• & 
^.s^ecende^erito^^- 

REde su Xirivo, emo senes, 

co xi de seneo , frigesco x'. e ....
Compesco dat ui, dispesco jungi u ,
At conquinisco ^compuestos , que

Pasco hace pavi PastL™’, como depasco de- 
SJswm iX" no h guardan son compesco 
SmpS cXsX dispescui C. Conqusmsco ba. 

ce conquexi C.

/« ia <«,»!»«!««»«>■ > P^P’P"ci> 
Je» pur«, di« du> d«i d»«5« *«'•
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r Ico tee. ,crUm, vinco vici ,irtum, p„co, Pw
r> . pete,,o pare, parsum ,¿ parcitum d¡ JA «MJ« 

duco dux. ductum. Los compuesto, do porco le”.’

■ parTOldep«rid^r^Tnte*’“**’ C0“0**“
B . DO*

O mutatur in i, si verbum desinit in do.
J ma JS j?abados e" do » tacen en di, y SMn ZQT^I scadno di scansum. ® v* ’ defendo di sum»

De los compuestos.
Los compuestos de scando , mudan la a en e , co- 
Ca!„Cd“d° ”" ¡ aSC-’“Um > d™«d° d¡ sum.

, en e com«6-'8 81 JU1° ’SU! ““P1!“'»’ mudan la 
di “um. ° ,"Ce"di inc'"s™ > ^«ndo

" scidi sci úmd fiódo fi'b : Pr'M"“> y supino, sci„do 
,1 t .fJT” ’ 6 d ?J' > funi« fudi fusurn.
í * ?d 'mil, exc¡i¡

p^pcfe„Jl i.,,, MU¡ tai0 1 **■

< 3 Sti 
^donnfmM, burrito, >nto£ jmla.

I » Seis dob.au la primer» sylaba en el preíenfo tnn 
dotutudi tunsum, ó cxJo excidi cxsúm'nen 
do pepead, pensJai , ca do cec¡d¡ c • P ■

1 d, C. tendo tetendi tensum , ó tentum. P P
3 Los compuestos de do das ave vL 
lujación j j- j- ’ V3n Por esCa con“ju0auon, hacen d^,y dsium, como addo addíd¡ a¿.

di- 
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ditum, condo condidi conditum. Su 
condo hace abscondi, ó abscond.dl, y en el sup.no 
absconditum , y rato absconsum , travo tra 
ditum , credo credidi c ed.tum , vendo dtd, itum.

Pe los compuestos.
Los compuestos de «»do m el “P;"» 

siguen el tentum , como attendo attentam , aunque 
J i v ■ „ nstensum • V extendo extensum,ostendo hace mejor ostensum , y > raa

Los compuestos de udo mudan la -n i aro , 
•A rnneido ■, excido excidi excisum, como occido , conciso , krpve.

Los compuestos de cada mudan la a ení brw , 
orrido recido •> incido. Estes tre3 tienen su- como occido, recwu , , r e de­

pino , como occasum, recasum, measum. Las de 
más compuestos carecen de supino.

Fido sibi fisus, veltiti composita ™efvat-
Fido con sus compuestos hace hsus.sum’ 

confido , diffido diffisus sum. Livio dixo fiderunt, 
pero lo mas ordinario es fisus sum.
4 In si oratereunt b<gc: elaudo, divido, plaudo, 

Et ludo , lado , cum rado , roloque , trudo, 
Evado*' e Cudo dat cussi, cedaque etsst.

4 Siete hacen en si, y sum : .claud,o.Sl,SUs7’d'

s, sum, piando si
do si sum, rodo si sum, truco si sum, « .
< Cedo hace cesi cesum, cudo cudi ,o cusi cusum. 

De los compuestos.
Los compuestos de laido mudan la ¿en i larga,co­

mo allido sí sum , collido si sum , elhdo ellisi sum.
Los. compuestos de plaudo. buelven la au en o,
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¿oTphSd°5 CX?1Od° explosi exi)10sunb Sacan- 

inchXt^“ - mUdan !a aii en U > como includo, 
UP ni H 1 lnc:usura- Vaáo no tiene pretérito, ni 

sup no, pero sus compuestos hacen el pretérito en 
,,y el supino »«sum, como invado invas¡ ¡nva

_ GO. HO.
^ngo, quodterbum finitur, praterito in xi.

Hní’óxlXm rV" b“"“ 7 ’ Com®
& reo° X1 tum ’ Perg° perrexi perrecrurn,.ot de ¿go. ¿a”’

* * x’ » o c’aneui, y «rece de supino.
2 S?arS¡ ’ mtr&° mersi, ttrgoque tersi.

g mitin ago , kgo , frango . fangoque juntes ;
7 • “Z pef,isi ’Vfl ?a'xi K’

Sed dabn& Wugi, tetigi std dai tibi 3
3 A veho áte vext, std de tralf9 dicito tff*£
_ Aan í *H Cn " 3 St^ S?a^°’ merS°’ ter£O Si 9Bm. 
fractum gnl m’ .Je?°,leS‘ lectum , frango E egi 
nuXn k Pang° PW’ ° Panxi Pactum‘ S«s com- 
puestos hacen en pe^. pUQgo h.ce pupugi punctun,.

s compuestos hacen punxi, como dispungo, expun-
xi ctum; repungo hace repupugi, como se dixo 

al pnnopm , ajgunos también le dán repunxi, ha- 
Kndole semejante a los demás compuestos. Tango 

taCtUm* 3 Veho haee vexi vectum , 
rraho traxi tractum.

De los compuestos.
Los compuestos ¿e tango mudan la a en i, como

at-

TT SI9
Tj I B E R li« <•

,ñngo.conúnr,o, pertac--
incluyen en esta palabra cop mQ ab¡go,adi"

Algunos de ago mu an transeg¡ trance-
go ,«igo > >ramo =iicumago, perago,
tum. Otros la retien , __ , _ en el presente la
Otros son syncopados, p°--p , la ¡.
* : v. g. cogo coegr coactu-. Otros v^p 

mera conjunción. v. S' s¿£ maneras,
nen de ^res* S°¿ P mudan la 4 an í, como 

Los. compuestos de F^S. ¡ uín: otros la con-
compingo , >mP\n*° p f0 incluido en esta pab- 
serv«B , como ene > § üdan la 4 en ¿, como
bracee. Los de fiang refrígi refractüm.
csnfrmgo , eftrin^o , ? en ja Bf como per-
Los de lego también un v *- colligo , deligo, 
lego 5 otros la mudan en ? , como co g 
eltgo elegi electum. lg ?n e, como

Los compuestos de SP * d¡spersi dispersum, 
aspergo , conspergo , ,^ffUar¿3 la a.
Sacas« praespargo si sum£^ ®

Et fello fefuii,
Percello tibi det perculi t f salli,
¿xculit excello, de sellotC£¡¿ ps¿¡.
Vello dat velit, vel ’ P * como
L*s acabados en o’¿itum. Molo ha-

colo , consulo , occulo O r . nellO Pc-«molitum. I Fallo hace fefdhfal“"» P"10^
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pulí pulsum , tollo substuli sublatum, percello, perca- 
h, y perculsi perculsum , excello excelli, ó excel­
si C. sallo salli salsum, vello velli, y vulsi vulsum, 
psallo pasain C.

MO.
Mo tibi mittit ui divisas, i Sed dabis in psi
Quatuor hac : como cum demo 5 sumoque , promo. 
2s duplici pressi pumo dat. Sed emo facit emi.
Los verbos acabados en mo nacen en ui, y i tutu, 

como fremo, gemo, vomo vomui vomitum, i Qua- 
tro hacen en psi ptum , como demo , sumo , pr-omo 
prompsi promptum, e Premo hace pressi pressum, 
emo emi emptum.

De los compuestos.
Los compuestos de emo mudan la a en i ¡ como 

adimo , eximo , redimo redemi redemptum. Sacase,, 
coemo , que la tiene.

También la mudan los de premo , como compri­
mo , deprimo reprimo repressi repressum.

Pono dat posui gigno genui, cecinique
Dat cano : sed per ui, qua componuntur ab illo, 
Demnoque dat tempsi, sino sivi cernoque crevi, 
Et sperno sprevi , sed sterno mittit in avi.
De lino dic lini, vel livi, dic quoque levi.
Pono hace posui positun , gigno genui genitum, 

cano cecini cantum , temno tempsi C. sino sivi si­
tum , cerno crevi cretum, sperno sprevi spretum, 
sterno stravi stratum: lino hace lini livi levi fitum.

De

'*1
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De los compuestos.

A cerno quitan algunos el supino, otros se lo dán, 
a quienes por su autoridad seguimos. Sus compues­
tos también le tienen, como decerno decrevi decre­
tum , discerno discrevi discretum.

Los compuestos de cano mudan h a en ?, como 
concino , recino , succino succinui.

¿ PO.
In po pauca dabis mittentia , prateritum in psi. 
Sed strepo dat strepui i de rumpo fit ttPi rupi.
Los acabados en po hacen en psi, y ptum , como 

carpo carpsi carptum, serpo, serpsi serptum : stre­
po 'hace strepui strepitum, rumpo rupi ruptum.

RO*
Dat verro verri, vel versi, dat gero gessi, 
Fero tuli, uro ussi, de curro mitte cucurit. 
OuM0 quasivi, tero trivi, dat sero sevv, . 
Cujus compositum per ui mittatur, & evt.
Verro hace verri , b versi versum , gero gessi, 

gestum, fero tuli latum , uro ussi ustum, curro cucurri 
cursum, qiiatro quaesivi qussitum, tero trivi tritum* 
sero sevi satum: sus compuestos en ui, o en evi.

De lor compuestos.
Los compuestos de putero, mudan la <i en ¿larga, caá 

íno inquiro,conquiro exquiro exquisivi exqujsitum«
Los compuestos de sero , quando pertenecen a co­

sas del campo hacen en sevi, y en situnt, como insero 
insevi insitum, quando pertenecen a otra qualquiera 
significatio» hacen en erui? y crtum, como assero.



consero,insero inserui insertum. Vease la Nota ir. 
Los compuestos de fero hacen tuli y latum y como 

aufero abstuli ablatum , confer® contuli collatum, 
differo distuli dilatum, effero extuli elatum , suffero 
sustuli sublatum«

SO.
' So l ibi dat sibi, i Tua dant si: viso , capesso, 

Atque faCtssoj sed de pinso pinsuit exit.
Los acabados en so, hacen el prcterito en sivi co­

mo lacesso lacessivi, i Tres en si, viso 5 capesso ,y 
lacesso , y incesso incessi C. pinso hace pinsui.

TO. XO.
Xi dito dant, plecto , cum flecto sed duo dant xi,
Sive xui necto cum pecto , qttod dat & ivi.

, De wtto misi, de verto ponito verti, 
Stcrtuit d sterto , meto messui, atque petivi 
A peto: sed sisto stiti mittit, steieratque. 
Nexo prxteritum per ui dat, texoque junges.

Plecto hace plexi plexum , flecto flexi flexum, 
necto nexi nexum , pecto pexi pexui pectivi pexum 
y pectitum, mitto misi missum , verto verti versum, 
sterto stertui C. meto messui messum , peto petivi 
petitum, nexo xui xum , texo xui xmn«
Sisto quando significa pararse-, hace steti, como Sol 
stetit: quando significa parar , hace stiti como Deus 
stitit Solem. Sus compuestos hacen stiti,y stitum^ 
como assisto 3 consipto, existo exstiti cxstitum.

Liber II,
DE PROTERITIS QUARTA. 

Conjugationis.
Quarta prxteritum prope semper mittit in ivi. Los 

verbos de ia quarta conjugacion hacen en ivi, y en 
itunti como audio, muni©, punio , polio, salio salivi 
salitum, quando significa Salar y porque significando 
Saltar hace salui saltum.

Singultio hace singultum , sepelio sepultum, ve­
neo venum» - ...
In xi prxtereunt duo : sancio, vincto tantum.
Dat salio salui 5 micui dat ■, xique amifire ■, 
St pio dat se si > haurio hausi ■>cambio campsip 
Quorum praeteritum, plerumque reponis in ivi. .
1 Sancio nece sanxi sanctum, y sancitum, vincio 

vinxi victum, salio, salui saltum s amicio ui>oamixi 
amictum , sepio sepsi septum, haurio hausi haustum, 
o hausum , cambio campsi campsum. Aaviertase, 
que algunos de eitos verbos suelen hacer tambien 
el preterit® en ivi, como sancio ivi» sepio ivi, hau­
rio haurivi. r . ,
s Fulcio , sarcio: farcio , raucio , s*ntl° dant si.

F.t venio veni. 3 Sed, qut pario tibi formati 
Pratcritum ptr ui divisas mittere debent. 
Comperio dat eri, cur jungitur & reptrire.

2 Fulcio hace fulsi fultum, sarcio sarsi sartum, far-* 
tio farsi fartum , raucio rausi C. tfentio sensi sen$un?a 
venio veni ventum.
3 Los compuestos de mudan la a en e, y na«
aen ea ui, y agtrioj coopeiio?coope*

rufl
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rui coopertum. Sacanse comperio, y reperio, que ha** 
cen en, y ertum.

De los compuestos.
Los compuestos de salio mudan la a en ?, como 

j .i salio, desilio, exilio exaltum.
. Los de farcio mudan la a en e, como confercio/ 
infercio, refercio refertum.

.DjE SUPINIS SERBORUM.

CAPUT V.
BI.

L Proteritis in bi, tum juncta pone supinato. 
as terminaciones de los preteriros, por las qua« 
” les se conocen los supinos, son diez y seis: Bi 

a di >$> mi, ni pi, qui, ri, si, psi.ti, xi, ni, vi.
Los preteriros acabados en bi hacen el supino en 

ttum, como bibo bibi bibitum, glubo glubi »lubitum.
CL

In ci finitis ctum d:bes ponere semper,
( Dat parsi parsum: per itum sed mitte peperci.

L s acabados en ci , hacen en ctum , como jacio 
jeci jactum , facio feci factum , vinco vici victum, 
Parco peperc:, ó parsi parsum, ó parcitum: lo vernos 
muy usado en los Autores,

II , . . . DL
Dx di prateritis, in sum transmitte supina.
Dum dea , pratentis dio , vel do , in sum variatur.

Los acabados en di ? hacen en sum, como mando,
man«
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mandi mansum , offendo offendi offensum , aescen- 
do decendi descensum.
i S geminat sedeo sessum , fodio quoque fossum. 
Scindoque scissum, findoque fissum, pando que passum'. 
N tamen amittunt cum fundo, z. Tundoque tussum* 
Dat tamen & tunsum : De tendo dicito tensum, 
Vel tentum. 3. Sed edo dabit estum , mittit & esum.
1 Cinco verbos doblan la 5 en el supino, sedeo, Se­
di, sessum , fodio fodi fossum, scindo scido scissum, 
findo fidi fissum , pando pandi passum j y los tres ul­
timos pierden la n con el verbo fundo fudi fussum. 
s. Tundo tutudi tusum , 6 tunsum. Sus compuestos 
en sum , tendo tetendi tensum ,6 tentum.
3 Edo hace edi estum , o esum.

advertencia.
Edo se distingue : quando significa sacard lux, 

escompuesto de do das , y hace edidi: Sed di gemi­
natur d do, &c. editum: A do pone datum &c. 
mas quando significan comer, es verbo simp e, y 
hace edi: O mutatur in i, &c. esum, o est um. 
Sed edo dabit estum, mittit & esum 
A do pone datum : sed qu<2 componis ab illo 
(Si non sint prima) per itum misere supinum.

Dd hace dedi datum j sus compuestos, que vati 
por la tercera conju^acion , hacen en ditum, como 
abdo abiddj abdituro , edo edidi editum, condo con­
didi conditam , abscondo hace abscondidi abscondi­
tum, y raro absconsum.

P, GI.
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Aetum mittit age , cum pango , tangoque ,frangot 
Dat fugitum fugio , lego lectum , pungo que punctum.

Ago hace egi actum , pango panxi pactum , tan­
go tetigi tactum , frango fregi fractum , fugio fimi 
fugitum s, lego legi lectum , pungo pupugi punctum»

Ll.
Dat fallo falsum sallo salsum , atque salitum,,
Kello vulsum - pello pulsum, sed fero latum:
Percello culsum , sublatum tollo reponit.
iallo hace Fefelli falsum , sallo salli salsum , vello 

velli, o vulsi vulsum , pello pepuli pulsum , fero 
tuli latum , tollo subsculi sublatum , percello percu­
li perculsum. Los demas compuestos de cella care- 
een de supino»

MI. NI. PI. QUI.
Emptum mittit emo, venio ventum, cano cantum,, 
Et rumpo ruptum, capio cum capio dant ptum. 
Linquo caret lictum , sed non qua ducis ab illo.

Emo hace emi emtum , verno veni ventum , ca­
no cecini cantum } rumpo rupi ruptum > capio cepi 
captum, cspio cepi caeptum. Linquo carece de su­
pino j sus compuesto lo tienen , como relinquo re­
lictum > derelinquo derelictum.

RL
De curro cursum , de verro ponito versum.
Dat pario paritum , vel partum-, compositumque, 
Quanao venit d paria, setnper mittatur in ertum.

hace cucuiji tuisum ? veno yejii versum,
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pario peperi partum , ò paritum; sus compuestosen 
ertum , eomo apèrio aperui apertum, comperio com­
peri. compertum , reperio teperi repertum.

SI»
In si praeteritum plerumque reponitur in sum.
Los pretericos acabados en si > hacen el supino en 

sum , como maneo mansi mansum , rideo risi ri­
sum , ludo lusi lusum.
1 5 geminat missum de mitto., cedoque cessum, 

Et cudo cussum , jubeo jussum , prema pressum.
2, Indulsi indultum dat & indulsum : gero gestum9 

Tortum, vel torsum dat torqueo, at uro dat ustum.
3 Sarcio Sartum , farcio fartum , fulcio. fultum 

Haustum , vel bausum dedit haurio , cambio 
eampsum. . ....
1 Ciuco doblan Ia $ en ei supino ; mitto misi mis­
sum , cedo cesi cessum 5 cudo cudi cusum con una s, 
raro cusi cussum con dos, jubeo jusi jussum , premo 
presi pressum.
2 Indulgeo hace indulsi indultum , raro in lulsum, 
gèro gesi gestum, torqueo torsi tortum , torsum 
es raro 3 uro usi ustum. 3. Sarcio hace sarsi sartum, 
farcio farsi fartum , fulcio fulsi fuitum , haurio hausi 
haustum , cambio campsi campsum } no se halla ea 
los Autoies.

PSI.
Quod si praeterito dat psi ptum pone supina.
Lus preteritos acabados en pii > hacen el supino ei 
ptu/Q, conio sciibo scripsi scriptum, demo dempsi 

P 4 dem-
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demptum 3 sumo sumpsi sumptum.

TI. XI.
Statum , sive stitum dat sto , cum sisto; sed illud, 
Quod sto componit dat itum , quandoque dat atumi 
Qu& tibi dat sisto , per itum misere supina.
1 Dertoque dat versum. 2. De xi ctum mitte supine 

Sto h ce steti statum , sisto stiti stitum, y steti 
statum. Los compt e t6s de aquel hacen en itum , 0 
atum , como consto constiti, constitum , 6 consta­
tum , pratsto praestiti ptxstitum , 6 prgestatum. Los 
de sisto solamente hacen en itum , asisto astiti as­
titum. 1. Verto hace verti versum. 2. Los preteritos 
acabados en xi, hacen el supino en ctum , como 
rego rexi recti rectum , pergo perrexi perrectum, 
surgo surr xi surectum.
1 ZV tamen abjiciunt hac ; pingo, stringoque , fingo, 

Rigoque, cum meio, sunt qui dicant quoque mingo.
2 Potet fluo figo, cum plecto, flectoque dant xum. 
* Ciuo pierden la n en el supino pingo pinxi pic­
tum , stringo strinki strictum , fingo finxi fictum, 
nngo rinxt rictum , meio , o mingo minxi mictum. 
2. Cinco hacen xum , necto r.exi, b nexui nexum, 
fluo fluxi fluxum, figo fixi fixum , plecto plexi ple­
xum , flecto flexi flexum.

UI.
Mcttit itum , quod ui divisas prateritum dat.

Los preteritos acabados en ui, hacen el supino 
en tium , como crepo crepui crepitum , habeo habui 
ttbitum p fremo fremui fremitum.

J Sed
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1 Sed necui nectum, frico frictum , seco sectum.
2 Censeo censum , misceo mixtum , torreo tostum.

Et doceo doctum , teneo tentum, pateoque 
Dat passum ; caro cariturus dat quoque cassus. 
1 Tres verbos de la primera conjugacio hacen en 
ctum , neco necui nectum s fi ico fricui frictum , seca 
secui sectum, z. Tambien se exceptan siete de la 
Ssgunda : censeo censui censum , misceo miscui mix­
tum , vel mistum , torreo torrui tostum , doceo do­
cui doctum , teneo tenui tentum , pateo patui pas­
sum , tambien es supino de pando , y de patior, 
careo carui caritum , y cassum.

uo.
Si prasens dat uo disjunctas, exit in utum.
Los verbos acabados en uo, hacen en utum, como 

acuo acui acutum , induo indui indutum , abluo 
abi ui ablutum.
Sed ruitum semper ruo dat; qua ducis ab illo. 
Dant tibi sernper utum Rapio raptum , meto messumt 
Consulo consultum , colo cultum , excelloque cels .m 
De que alo dic alitum. dat & altum: ast occulo occultum.

Sacase ruo , que hace rui ruitum. Sus compuestos 
en utum,como irruo irrui irrutum, eruo erui erutum, 
diruo dirui dirutum. Rapio hace rapui raptum, me­
to mesui mesum, consulo consului consultum, colo 
colui cultum , excello excellui C. raro excelsum, 
alo alitum , 6 altum , occulo occului occultum. 
Pinso pistum , texo textum , nexoque nexum. 
Psctoque\dat pQxus^quoque pectitus. Et tamen entum 

Quod
/
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Qpof cano componit t sed quod sero mittit in ertum. 
Am i cui dat ccum , dat amixi , dat que amicìvi.

Pinsu hace pinsui pinsitum, pinsum,© pistum, te» 
xo texui texrum : nexo no se balla, pecto pexui pe* 
xum, y pectitum. Los compuestos de cano hacen el 
supino en entum: pero ya no se usan,aunque son ar­
gumento que se usaron antiguamento, las voces can­
tus, accentus, concentus , &c. Los compuestos de 
sero , quando no pertenecen à cosas dei campo , ha­
cen en ertum, como disero diserui diisertum, assero 
asserui, assertum, desero deserui desertum. Amicio 
hace amixi amicui, y amicivi amictum,

VI.
In vi prateritó , vi semper vertitur in tum,.
Los preterito» acabados en vi, hacen el supino en 

tum , como amo amavi amatum , moveo movi mo­
tum, cupio cupivi cupitum, audio audivi auditum, 
i Poto dat potum-, lava lotum utrumque dat atum< 

•3, Et caveo cautum. faveo fautum i sed adultam
Mittitur ex adolet. 3 De pasco mittito pastum- 

I Excepta dos de la primera : poto hace potavi po« 
tatum , y potum, lavo lavi lotum , lautum, y lava­
tum. z fres de la segunda caveo cavi cautum , fa­
veo-favi fautum, ado'eo adolevi adultum 3 Otiq de 
la tercera : pasco pavi pastum.

Dant agnitus agnosco -, cognosco', dat sero satum, 
Insitus insevi, consevi consitus atque
Dant utum solvo , cum volvo. 4 Peneo' venum. 
Et salio saltum saltum, sed pignora poscunt.

Sin-
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Singultum singultio amat, sepelire sepultum.
Agnosco hace agnovi agnitum,cognosco cognovi 

cognitum, sero sevi satum, y todos sus compuestos 
quando pertenecen a cosas de campo,hacenen situm, 
como insero insevi insitum , concero consevi cons— 
tum, solvo hace solvi solutum; volvo volvi yolutum- 
4 Quatro de la quarta, veneo venivi venum, salio 
salivi saltum, sus compuestos en ultun, como assi io, 
desilio, exibo, insilio insilui insultum : sepelio luce 
Sepelivi sepultum , singultio singultivi singultum.

DE PROTERITIS ET SUPINIS VERBORUM
Deponentium, & Communium,

Q APPENDIX I.
^1 dare prateritum vis deponentibus aptum, 
Expedit activas illis te fingere voces: 
Ut vereor , veritum fluet inde supinum, 
Indeque praeteritum veritus sum: ita c£tera forme.

Para dar pretérito a los verbos deponentes aca­
bados en or , se ha de fingir la voz activa dándole 
el pretérito , y supino , que su regla pidiera , y de 
ese supino se sacará el pretérito,del verbo deponen­
te , como de vereor eris, fingiré Ja activa vereo ve­
res verui veritum , y de ese supino formare el pre­
térito veritus sum para vereor vereris.
i Respuere hanc legem, sed dices plurima ; namque

A reor esto ratus, misereri, redde misertus.
Vult fateor fasus; fesus sibi pignora poscunt, 

t Muchos verbos deponentes no guardan la regla
60-
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sobredicha, porque en primer lugar se exceptan tres 
ae la segunda conjugacion, como reor reris riri, que 
hace ratus sum, vel fui, misereor eris eri misertus sum, 
rateor ens eri fassus sum, los compuestos dei qual mu- 
da«'a «j como profiteor eris eri professus sum 5 saca-- 
se difiteor, quo carece de preterito , y supino; 
s Ut labar lapsus , sic plurima tertia mutat.
Ulcus ab ulciscor manae , velut usus ab utor.
Uult uius, loquor, atque sequor; quaror avcipe questus. 

Z Bxceptanse muchos mas de ia tercera, que hacen 
el preterito de diversas maneras, como labor eris bi 
lapsus sum, ulciscor eris ci ukus sum, utor eris uri 
usus sum , loquor eris qui loquutus sum sequor eris 

^quutus sum, queror eris ri questus sum.
3 Arras t>el nixus nitor , pactusque paciscor, 
Dat gradior gressus ; proficiscor funde profectus. 
Cumque niiniscor habet commentum, adipseor adeptus?

3 Nitor eris ti nisus sum, paciscor eris ci pactus sum, 
giadior eris di gressus sum , proficiscor eris ci pro­
tectus sum , communiseor eris ci commentus sum, 
adipiscor eris ci adeptus sum,
4 Nanciscor nactus , patior passus , fruitusque 
Dat fruor ; oblicus tamen obliviscor adoptati 
Ast expergiscor vult experrectus habere.

4 Nanciscor eris ci nactus sum, patior eris ti passus 
sum ,truor ens fruj fruitus sum, obliviscor erisci obii* 
tus sum , expergiscor eris ci experrectus sum.
5 Mortuus d morior , .
(Zn tribus extremis f per irttus flei te futurum} ' 

’ x Mt-
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Metiri mensus gignit, vult ordior orsus. . 
s Morior eris ri mortuus sum , nascor eris ci natus 
sum , orior iris iri ortus sum, los quales hacen el p r- 
ticipio en rus,y en iturus i moriturus nasciturus, on- 
turus. Merior iris iri mensus sum , y ordior iris iri 
orsus sum.

Pe les compuestos.
Partior iris iri hace paritus sum : sus compuestos 

son de dos maneras. Unos que hacen como e H* g. 
compartior iris iri compartirás sum. Otros mudan la 
a en e , v. g. dispertior iris in dispertitus sum.

Los compuestos de patior son de dos marera. 
Unos que hacen como él; v. g. compatior ens ti 
compasus sum. Otros mudan ia a en e j v. g. perpetior 
teris ti perpessus sum. .

Los compuestos de gradior mudan la a en e, co­
mo ingredior eris di ingressus sum.

DE VERBIS SUPINO CARENTIBUS.

APPENDIX II. „.......
1« mnu¡ Uítvn., ) - J - •DE la primera conjugación carecen de sup

„0 los verbos, mico as m 0. y lavo as vi 
C. Sin embargo dimico hace avi atum , y a juv 
adjuvi adjutum. „
3 Strideo , sed estrido , sileoque dat altera calleé

Lugeo , cum friget, cum luceo , turgeo ,ju gtty 
Urgeo, cum sorbet, timeo » fpsirivei > d

i Prima micat dabit, dtque juvat spoliata supinis_
1



* Ia !j&Un<la hay fece i que también carecen, 
Lo°xiSC df • 6S ”• r ?’ SiIe° U‘ G' CaIleo ui G ,u“ 

. S frlaeo c- iu?eo X1 C. turgeo si C. fal- 
g'O si rugeo si C. sorbeo ui C. timeo ui C. con- 
n>veo Xt, ó conniví c. algeo si C.,
3 Neutra veo finita carent } utftrvev libet.
4 Sic dumtaxat ui , neutralia verba Capescunt.
5 ¿«c ea qua taceo gignit, sic arceo simplex.
3 tos yerbos neutros acabados en veo carecen de
supino , como flaveo es flavi C. paveo es vi C. fer- 
veo ui C. y ferbeo escrito con b} hace ferbuijy’cam­
bien carece de supino. 7
4 Asimismo carecen los verbos neutros de la secun­
da , que hacen el pretérito en ui, como areo es ui 
C. clareo uiC, langeo ui C. madeo ui C. niteo ui 
C. pateo m C. rigeo ui C. rubeo ui C. scateo ui C. 
spondeo ui C. vigeo ui C. egeo es ui C. su com­
puesto indigeo muda la e en i, y hace indigui C. 
studeo ui L. el qual carece también quando signifi- 
c i desear , aunque en esta significación es verbo ac­
tivo. Lateo es , hace latui C. sus compuestos mudan 
la a en i, deliteo es ere delitui C.
. Adviértase , que hay nueve verbos neutros, que- 

tienen supino, aunque tengan el pretérito en ui, co­
mo valso es ui itum , &c. los quales hallareis en 
estos dos versos del Padre Licerda.

Dant ui, itum , valeo , careo , placeo , doleoque, 
^reo , cum ¡aseo , caleo, coaletque , nocetqut. 
X/Js compuestos de placeo hacen como él: v. g.

com-
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complaceo es complacui complacitum , menos dis- i 
pliceo, que muda la <? en í , y hace fiisplicnum. , 
C También carecen los compuestos de taceo, y 
mudan la a en i, como conticeo ui C. Sacase atta- 
ceo que guarda la a , y hace attacm attacitum, co­
mo su simple taceo ui itum ; pero al contrario ar­
ceo es arcui, carece, de supino , y sus compuestos 
mudan la a en e , y hacen el pretérito en ercui, y 
el supino en itum , como exerceo exerces execere 
exercui exercitum , &c. . ,
6 Cum natis , sapio tribuit ttbi tercia , linquo. 

Respuo , cum batuo , pasco , metuoque , plaque. 
Et conquinisco , cumque ingruo , congruo , lambo.

6 De la tercera hay treinta y ocho, que carecen. 
En primer lugar sapio is ere , con sus compuestos 
desipio is , resipio is, linquo is qui C, cuyos com­
puestos le tienen, respuo ui C. posco poposci C. me­
tuo ui C. pluo ui C. conquinisco exi C. y ^quims- 
co ocquexi C. ingruo ui C. congruo ui C. compues­
tos del antiguo gruo , lambo bi G.
7 Et luo , dispesco , scabo , compesco , refello,

Disco incesso , sugo , pedo , cum pro igo ■> ego. j 
6 Éntre los verbos, que carecen de supino se acos- 
rumora poner luo , pero hallare tamo , V Claudra- 
no dixo luir lis: scabó bi C. compesco ui • ispe 
ui C. refello lli C. es compuesto de fallo, que mu­
da la a en e , disco didici C. incesso « C. sugo xi G 
pedo pepedi C. prodigo egi C. dego degi C.compues­
tos de ago. g

■
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«««<> , cunt renuo, sterto , cumque innuo p salta, 
vo o, malo , tremí, noto, rudo, clanvoque sido. 

-\TtS ettcim ce^° i praceito , enlvere ningo.
no no esta en uso, solo quedó de el natuS : sus 

compuestos carecen de supino, como animo ui C. 
renuo ui C. sterto hace ui C. y psallo li C.

Volo vis hace voiui C. sus compuestos también 
carecen, y son de dos maneras. Uios, qus hacen
'en todo como él v. g. malévolo malevis malevelle 
imalevolui C. Otros que son sincopados , por n£r_ 
tíer la silaba vo , como malo mavis maile malui C.

S í’ mn° C‘ Cla/ngO Cianxí ’ ° Bangui C. 
sido sidi C. cello is no esta yá en uso , sus compues­
tos hacen el pretérito en ui, y carecen de supino, co­
mo antesello antecellui C. precedo prteeelluí C. 
aunque a excello dá Antonio excellui, y excelsum, 
calvo vi C. ningo ninxi C. añade ango anxi C. 

De VEEIBIS PA/EFEKITO et supino 
carentibus.

APPENDIX III.
1 p R&teritis, que verba carent, dznt mtlla supina 

Glisco , cum ferio, verga, cum polleo, vado. 
Ambigo cwnque,furo, satago, qu.eso, bisco, fatisco. 
1 Cualquier verbo que carece de pretérito , care­
ce también de supino, como aio , glisco, verso, .
co efatjscod° ’ arab‘S° ’ furo ’ Sata2®> <riaeso» hís'
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2 Mceret, avetque simul, vescor, cum prole fatiscor,
3 Difiteor, liquor , ringor, medeor , reminiscor.
2 Carecen también de supino, y pretérito estos: 
Mcereo es , escrito con diphtongo : aveo es , al quaj 
puedes añadir los defectivos ovat , y salve salvete: 
fatiscor carece con su compuesto defetiscor, que 
muda la a en e.
a De la misma manera carecen de pretérito , y su­
pino estos: Diffiteor eriseri, liquor ens liqui, un­
gor eris ringi, medeor eris eri, y reminiscor ens- 
reminisci. . ,
4 Uls meditativum ( dempto esurit) addito verbum. 
e Insuper illa , quibus nomen dedit ineboo verba,

jlut certe capiunt d verbis unde trahuntur.
4 Los verbos meditativos se forman comunmente 
de l'os supinos de los verbos , mudando la m en rios 
y también carecen de pretérito , y supino , como 
cce naturio is iré que sale del supino carnatum: sa­
case esurio ( que sale deJ supino esum ) y hace esu­
rivi esuritum.

A parturio , y nupturio ( que salen de los supi­
nes partum , y nuptum ) también algunos les dan el 
pretérito en ivi, y el supino en itum.
$ Los verbos incoativos , los quales todos se aca­
ban en seo , unas veces nacen de nombres, y enton- 
ces carecen de pretérito , y supino , como mitesop 
si ere , que sale de mitis , y mite , fuera de crebesco 
is que aunque sale de creber bra, brum, hace cre- 
bui C. Otras veces nacen de verbos j y entonces 

te-
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toman de ordinario el mismo preterito, y supino 
dei verbo de donde nacen, como esplandesco is ere 
( que sale de splendeo es) hace splendui C. inge- 
misco is ere ( que sale de ingemo is) hace inge­
mui lngemjrum , prsesentisco, is ere ( que sale^de 
praesentio is) hace preserisi praesensum.

DE VERBIS COMPOSITIS , QU/E SUORUM 
simplicium vocales murant iri supinis.

APPENDIX IV.
1 Oazposjra»? quoties a, in i mutaverit, aut e, 

E-, cupiunto sibi veluti conspergo supina.
2 Simplicis a, retinent in go finita supina.

Quaque cado gignit statuo , ac babeo, i, sibi ser­
vant.

I Quando el verbo compuesto muda Ia a dei pre- 
sente de su simp;e en e , o en i, entonces el com- 
puesto recibe e en el supino , como inficio is ( que 
rouda la a de facio su simple en i} hace infeci in­
fectum.
a Si el verbo compuesto, que muda Ia a de su 
simple en i , o en e, se acabare en go conserva en 
el supino la a de su simple, como contingo is ( que 
muda Ia a de tango su simple en i ) hace contingi 
contactum: sacanse los compuestos de spargo , que 
xrciben e en el supino, aunque se acaban en go, 
como as/ergo aspersi aspersum.

rambien guardan en el supino la a de su sim­
ple los £fes coropqejtos de fado , como occido is

&
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di occaasum. V los compuestos de statuo, babeo* 
y placeo , que mudan la a de su simple , en i , con­
servan la i en el supino , como constituo is ui cons­
titutum , adhibeo es ut adhibitum, displiceo es ui 
displicitum , como también elicio is compuesto dei 
antiguo licio , hace elicitum i pero los compuestos 
de salio is , aunque mudan la a dei simple en i, re­
ciben u en el supino como insilio is ui insultum.

VEnundodas dare Fi?» - 
der , dedi datum.

Circundo as are Circuir, 
dedi datum.

Ptssundo as are Pisar, 
dedi datum.

Lavo as are Lavat, lavi 
lotum lautum, ó la­
vatum.

Cubo as are Estar echa­
do , ui itum.

Mico as are Resplande­
cer , ui C.

SIGNIFICACIONES DELOS VERBOS 
Contenidos en las Regias de los preteritos, 

y Supinos.
Cio is ire, ve! cieo es 

ereddover, ivi itum.
Lego is ere Leer, o co- 

gtr , egi ctum.
Inteligo is ere Entendtr, 

xi ctum.
Diligo is ere Amdr, exi 

ctum.
Negligo is ere Menospre* 

ciar, exi ctum.
Cano is ere Cantar, ce-t 

cini cantum: otros dis«* 
cen que earece.-C 

Dimico as are Pelear, Sapio is ere Tener sabof^ 
avi atum. ii ui > o ivi C.

Oleo es ere Ecbar dlST Resipio is ire, vel ere 
it si, ui yug. Saher f « oltr d algo*



Grammat. inítit.240
ii ui, O ivi c.

Posco is ere Pcdir , po- 
poci C.

Disco is ere Aprender, 
didici C.

Sto as are Estar en piet 
steti statum.

Do das dare Dar , dedi 
datum.

Repungo is ere Folver 
d punzar, repupugi, o 
repunxi repunctum.

Praecurro iseveCorreran- 
tespraecurri praecursum.

PRIMERA CONJU- 
gacion.

Repo as are Hacer 
ruido lo que se quie-

bra , ui itum.
Nexo asarey/tar, uixum.
Tono as are Tronar , ui 

itum.
Domo as are Demar, ui 

itum.
Veto as are Fedar,ui itum.
Seco as are Costar, ui 

sectum.
Frico as are Fregar , ui

ictum.
Plico as are Plegar, ui 

icitum. Antonio le dá 
plicavi atum.

Neco as are Matar , avi 
atum. Antonio le dá 
ntcui nectum.

Juvo as are Ayudar, vl C.

SEGUNDA CONJU- 
gacion.

Rdeo Abrasarse , si 
sum.

Muiceo Áezj , si sum. 
Rideo Reir, si sum. 
Suadeo Persuadir., si sum. 
Torqueo Atormentar , si 

tum , ó sum.
Algeo Resfriarse, si C. 
Mulgeo Ordeñar, si sum. 
Fulgeo Resplandecer, si C. 
Tergeo Limpiar , si sum. 
Turgeo Hincharse , si C. 
Urgeo Forjar , si C. 
Indulgeo Regalar , si tum 

ó sum.
Maneo Quedar, si sum. 
Haereo a rrimarse, si sum« 
Sorbeo Sorber , ui C.

JUK
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Jubeo Mdndar, si sum. Soleo Acostumbrar, so­

litus sum.
Audeo es Atreverse , au*

sus sum.

Frigeo Tener frio , xi C.
Conniveo Hacer dei ojo, 

xi C.
&o£eo Alimentarii Auc- 

tum.
Mulgeo Or denarii ctum. 
Lugeo Llorar , xi C. 
Luceo Lucir , xi C.
Video Fer , di sum.
Sedeo Estar sentado , di 

sum.
Strideo es ? o strido is 

Reclinar, di C.
Prandeo Comer , di sum.
Mordeo Morder, momor­

di sum.
Spondeo Prometer 5 di

Sil IDe

Pendeo Estar colgado, di 
sum.

Tondeo Trasquilar , di
sum.

Fleo Llorar , evi tum.
Neo Hilar , evi tum.
Cieo Mover, 6 llamar, 

vi tum.
Gaudeo Alegrarse, gavi­

sus sum.

TERCERA CONJU- 
gacion.

Acio is ere Echar\ jeci 
actum.

Facio Hacer , eci ctum.
Allicio Atraer con ala­

gos , exi ctum.
. Pellicio, illicio is Lo mis­

mo , xi ctum.
Aspicio Mirar , xi ctum.
Elicio Sacar por fuerza, 

ui itum.
Meio Orinar , xi ctum.
Fodio Cabar, b aguge-i 

rar, di sum.
Fugio Huir , fugi itum.
Rapio Arrebatar, ui rap­

tum.
Sapio Tener sabor, ui, ii, 

O iVh
Quatio tis tere Sacudir, 

Ó). Antonio le da 
quasi, porque antigua­
mente le tuvo.

Copio Desear, ivi túm* 
Q.
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Paiio Parir , pepeii par­

tum.
Capio Tomar , cepi cap­

tum.
Coepio isti Comenzar, 

coeptum..
UO , Y VO.

Fluo Manar , xi xum.
Struo Edificar) ó aliñar,, 

xi ctúm.
Pluo Llover, ui C. 
linguo ( melius) tingo 

iS , Teñir, xi tinctum.
Linguo ( melius ) lingo 

is Lamer , xi ctum.
Coq lio Cocer, xi coctum. 
Lin ¿uo Dexar , liqui C. 
Volvo Revolver, vi. vo­

lutum«
Solvo Pagar, vi utum.. 
Calvo Engañar , vi C. 
Vivo Vivir , xi ctum.

BO.
Nubo Casarse la muger, 

psi nuptum.
Scribo Escribir , psi scri­

ptum.
sco.

Posco Pedir , poposci C.

AMMAK 1N8TIT,
Disco Aprender,diJici C. 
Gl.sco Creier, C3. 
Compesco Refrenat, ui 

C.
Dispesco Apartat dei 

pasto , ui C.
Conquinisco Inclinar la 

cabeza , exi C.
co.

Ico Herir , ici ictum.
Vinco Vcncer, vici vi­

ctum.
Parco Per donat, peperci 

parcitum , dparsi par- 
sum.

Dico Decir, dixi ctum» 
Duco Guic.r , duxi duc­

tum.
DO.

Scindo Cortar, scidi scis­
sum.

Findo Henderfiii fissum. 
Fundo Escampar , fudi

' fossum. :
Tundo Sacudir , tutudi 

tunsum.
Csdo Herir, b matar, 

ctecidi caesum.
Peado Petar , b estimar,

pe-

Liber 
p-’pendi pensum.

Cado C«er , c-cidisim. 
Pedo Pedirse, pepedi C. 
Tendo E .tertier, b cami­

nat , tetendi tensum, 
ó tentum.

Credo Creer, credidi cre­
ditum.

Vendo Vertder , vendidi 
vendi um.

Claudo Cerrar , si sum.
Divido Dividir , si sum. 
Plaudo .Aplaudir con las 

manos , si sum.
Ludo Jugar , si sum. 
Laedo Dañar , si sum. 
Kado Raer , si sum. 
Trudo Sacar afuera por 

fuerza , si sum.
Evado Escaparse, si sum.
Codo Herir con ayunque, 

si ó cudi sum.
Cedo Ceder, ó dar laven- 

taja , cessi cessum. 
GO.

Spargo Esparcir, si sum. 
Mergo Zabullir , si sum. 
Tergo Limpiar , si sum.
Ago Hacer, egi actum«

II. 243
Frango Romper , b que* 

brar , fregi fractum.
Pango Componer, 

ó panxi pactum.
Pungo PutiZaf, pupugi, 

d punxi punctum.
Tango Tocar, tetigi tac­

tum.
HO.

Veho Traer acuestas, 
vexi vectum.

Traho Arrastrar , traxi 
tractum. 

LO.
Fallo Engañar , fefelli 

falsum.
Pello Dar de empellones, 

pepuli pulsum.r
Tollo Levantar en alto, 

substuli sublatum.
Percello Herir, perculi 

perculsum. El pretéri­
to perculsi de percello, 
y vulsi de vello, dice el 
Padre Alvarez , que 
son poco usados.

Excello Hacer ventaja, 
exculí excelsum.
El padre Alvarez , y 

C¿2 QirQS
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otrcs dlcen qug carece 
de supino.

Sallo Salar , salli salsum. 
Antonio le da tambien 
saltum , pero ningun 
otro Autor lo confirma.

Vello Arr anear , velli 
vulsum.

Psallo Cantar, psalli C. 
,MO.

Ccmo Afeytar, compsi, 
comptum.

Demo Quitar , dempsi 
demptum.

Sumo Tomar , sumpsi 
sumptum.

Promo Sacar , prompsi 
promptum.

Premo apretar , presi 
presum.

Emo Compra? 3 emi em­
ptum.

NO.
Pono Poner sui positum. 
Gigno Engtndrav} genui 
- genitum.
Cano Cantar , cecini 

cantum.
Temno Menospreciar}

T. i N ST IT.

temp-i temptum.
Otro s diesn, que no tie. 
ne supino, sino su com~ 
puesto contemno, que 
ticne contemptum.

Sino Dexar , o permitir, 
sivi situm.

Cerno Mirar , crevi cre­
tum.

Sperno Afenospreciar , 
sprevi spretum.

Sterno Tender por tier« 
ra , b allanar, stravi 
stratum.

Lino Uniar , lini livi le­
vi litum.

PO.
Strepo Hacer ruido con 

los pies, ui strepitum.
Rumpo Romper , rupi 

ruptum.
RO.

Verto Barrer, verri ver­
sum.
El preterito versi que 
le dd Antonio , no es 
usado.

Gero Tratar , gesi ges« 
tum.

Fe* 

Fero Trtttr, tuli latum. 
Uro Quemar , usi ustum. 
Curro Correr , cucurri 

cursum.
Quzro Buscar f qussivi 

quXsitum.
Tero Trillar,trivi tritum.
Sero Sembrar , sevi sa­

tum.
Insero Ingerir, insevi in­

situm.
Dissero Disputar , disse­

rui disertum.
SO.

Viso Visit ar , visi visum. 
Capesso Tdmar d cargo, 

ivi itu m.
Fac?ssoMoZe5izzr,ivi itum. 

Antonio dd d estos dos 
ultimos el preterito en si, 
pero Alvarez prueba lo 
contrario con autoridades 
de Ciceron, San Agustin, 
y Tacito.
Pinso Majar , b picar en 

pila , pinsui pastum 
pinsum, o pinsitum.

TO.
Plecto C attigar, xi xum.

Flecto Dtoblar , xi xum.
Necto Atar , xi , o xui 

xum.
Pecto Peynar, xi, 6 xui 

xum.
Mito Embiar , si sum. 
Verto Vblver , ti sum. 
Sterto Roncar , ui C.
Meto Seg.tr , sui mesum. 
Peto Pedir , ivi itum.
Sisto Detener , stiti sta­

tum.
Sisto Pararse, steti sta« 

tum.
XO.

Nexo is ere Enlazir , 
xui x‘;m.

Texo is Texer , xui te- 
xum.

QUARTA CONJUGA- 
cion.

SAncio is ire Establecer, 
xi ctu m , 6 itum.

Vincio is ire Atar , xi 
victum.

Salio is ire Saltar , ui 
saltum.

Amicio is ire Vestir, xi 
ui i o ivi amictum..

Se»
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Sepio is ire Cercar , sep­

si septum.
Haurio Sacar agua, d ago 

tar f hausi haustum.
Cambio Cambiar,psi sum. 
Fulcio Susttntar , si ful­

tum.
Sarcio Corer, si sartum. 
Farcio Rellenar , si far­

tum.
Raucio Estar ronco, si C. 
Solamente se halla rauseo

es ui , o raucus sum, 
de donde sale rauces­
co is.

Venio is ire Tenir , veni 
ventum.

Comperio Hallar, eri er- 
tum,

Repexio Lo mismo , eri 
tum.
DE LOS SUPINOS. 

Ando isere Descubrir, 
o estenderyda passum,

Edo is edere Comer, edi 
essum , o estum. 

Stringo is ere Apretar, 
strinxi strictum.

Fingo is ere Fingir, xi

INSTJT,
fictum.

Ringo is ere Rifar Iq$ 
perros, xi cturn.

Figo is ere Enclavar, 
xi fixum,

Cenceo es ere Jungar, 
ui censum.

Misceo es ere AFe^lar, 
scui mixtum.

Torreo es ere Toitar, rui 
testum.

Pateo es ere Ser mani­
festa , tui passum.

Aunque dice Calepino, que 
es dei verbo pando.

Careo es ere Caf-cer , rui 
itum, y cassum.

Ruo es ere Caer , rui 
ruitum.

Consulo Consultar , lui 
sultum.

Colo Culiivar , lui tum.
Alo Aiimer.tar, lui al­

tum , 6 alitum.
Occulto Esconder, lui oc­

cultum.
Poto as are Beber , avi 

potum , o potatum.
Caveo es ere Recelar, vi

cau-
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cautum.

Faveo es ere Eavorecer, 
vi faustum.

Aboleo es ere Eorrar, evi 
itum.

Adoleo es ere Saerificar 
o erecer , evi ultum.

Pasco is ere apacentar, 
pavi pastum.

Agnosco is ere Recono- 
cer, vi agnitum.

Cognosco Conocer , vi O 
itum.

Insero Ingerir, evi itum. 
Consero Sambrar junta- 

mente , evi itum.
Veneo is ire Ser vendido, 

ivi, i> venum.
Singultio is ireSollo^ar, 

6 pipar , ivi gultum.
Sepelio is ire Enterrar, 

ivi pultum.
DE VERBOS DEPO- 

nentes , y comunes.
Ereor ereris ereti
Temer , o respetar,

veritus sum.
Misereor eris eri Tener 

misericordia , misertus

saz y
sum , vel fui. *

Reor eris eri Pensar , ra- * 
tus sum , ratum.

Fateor eris eri Confessar, 
fassus sum , fassum« 

Labor eris labi Desligar, 
lapsus sum , lapsum.

Ulciscor eris cisciZEcagar, 
•ultus sum, tum.

Loquor eris loqui Ha­
blar , loquutusfui, lo- 
quutum.

Sequor eris sequi Seguir, 
sequutus fui tum.

Quaeror eris quxri Que- 
xarse , quaestus sum, 
quaestum.

Nitor eris niti Restribar, 
nisus, ó nixus sum.

Paciscor eris cisci Concer­
tar , pactus fui ,tum.

Gradior eris gradi Andar, 
gresus fui, gressum.

Proficiscor eris cisci Par­
tirse , profectus fui, 
cturn.

Comminiscor eris ni.ci' 
Imaginar, commentus 
fui, tum.

Adi-
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Calleo es ere Entèder, ó 

poner callos', ui C.
Timeo es ere Tener mie­

do , ui C.
Ferveo es ere Hervir, ui 
. C.

Libeo es ere Tener ernbi- 
dia , ui C-

Taceo es ere Callar, ui C. 
Arceo es ere Aprttar-AC. 
Respuo is ere Desechar, 

ui C.
Batup is ere Golpear,vù C. 
Metuo is ere7"mer,ui C. 
Ingruo is ere Acometer 

con impetu , ui C.
Congruo is ere Ccnvenir, 

ui C.
Luo is ere Pagar pena, 

ui C.
Scabo is ere Rascar, bi C. 
Refello is ere Refutar, 

lli C.
Incesso is ere Entrar , ó 

acometer , si C.
Sugo is ere Cbupar-,s.i C, 
Prodigo is ere Desperdi­

ciar ,egi,C,
Dego is ere Eivir, gi, C,

An-
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Adipiscor eris isci Alcan- 
far, adeptus fui, tum.

Nanciscor eris isci Alcan- 
yar, nactus fui, tum.

Patior eris pati Sufrir , o 
padecer, passus fui, sum.

Fruor eris frui Gozar, 
fruitus fui j tum.

Obliviscor eris isci Olvi- 
darse, oblitus fui tum. 

Expergbcor eris isci Des 
pertarse , experrectus 
fui. .

Morior eris mori Aiorir, 
mortuus fui , tuum.

Orior oriris iri Nacer, 
ortus fui , tum.

Metior iris iri Medir, 
mensus fui, sum. .

Ordior iris iri Comenda?, 
ortus fui, sum.

DE LOS VERBOS 
que carecen de supino; 
tambien se dexan los que 
sa hallan ya en las regias 
de los preteritos, y supi­
nos.

Sileo es ere Callar, 
ui C.

-----
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r-m^cen- Furo is ere Enfurecerse, Annuo is erzCondescen ru£
der, ui5C. „nitereCuidar,&PV

Renuo is ere Rehusar, Satago is ere cum« , u Kenuo is c Qpæso mus ,
U1 » . » ........Hisco is ere Abrir boca,ïnnuois ere Hacer senas, 
ui,C.

Tremo is ere Tem&wr, 
^ui, C,

Rudo is ere Rebuznar, 
di, C.

Clango \sere Tocar trom­
peta, xi,ui,C.

Sido is etc Sentarse, 
Antecello is ere Aventa­

jar se, \uiC.
Præcello is ere Lo mismo, 

lui 5 C.
Ningo is ere Nevar xa,**’

DE LOS VERBOS 
que carecen de pretéri­
to , y supino.

I^Erio is iré Herir,

Vergo is ere Inclinarse, 
x Co-

Polleo es ere Poder ,&y 
Ambigo is ere

Cd-

Cd-
Fatiscor is ere Henderse, 

C^.
Mcereo es ere Estar tris­

te , Cq.
Aveo es ere Desear, 'vj.
Vescor eris sci Comer,

C3.
Fatiscor eris sci Hender­

se , C3-
Diffi eor eris eri Aeg«»*, 

Cq.
Liquor eris qui Derri­

tiese , Co-
Ringor eris gi Rifar co­

mo perros , C-j-
Medeor eris eri Curar 

con medicinas, C0.
Reminiscor eris sci Acor­

darse , C3.
Esurio is ire Tener ham­

bre j ivi itum.
Inchoo as are Comentar, 

avi atum.
VER-
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VERBOS DISTINGUENDOS.
Algunos verbos hay , cuya primera persona pue­

de pertenecer a diversos verbos, por lo qual se 
pueden llamar distinguidos ; y para darles el pre­
térito, y supino se ha de responder con distinción: 
ponense aquí algunos , que servirán de exemplo 
para discurrir otros.

Cois>, significando colarlo quando es de la prime­
ra conjugación, hace avi: Prateritum prima \ &c. 
atum : In vi pretérito, &c. significando cultivar .6 
quando es de la tercera , hace colui. Lo finita luiy 
&c. cultura: Consulo consultara , &c.

FUndo , significando fundar , ó quando es de la 
primera conjugación hace avi: Prateritum primee, 
&e. atura ; In vi pretérito ,&e. significando derra- 

® quando es de la tercera conjugación , hace 
. : N, turnen amittunt triay&c. fusum N, tomen 

amittunt cum fundo} &c.
Voto significando Volar, 6 quando es de ¡a prime­

ra conjugación hace avi: Prateritum prima , &c. 
atura : Invi prateVito, &e. significando querer, ó 
quando es de la tercera , hace luí: Lo finita , &c. 
C. sup.

Sera, significando serrar quando es de la pri­
mera , hace avi: Pratericum prima , <&c. atum : In 
i pretérito , &c. significando sembrar y ó quando 

es de la tercera conjugación hace vi; Dat sero se~
vi

han de distinguir del mismo mou , r |

i i >«>ra»ha“*^P^SaK;,í‘q“ndo« I

VI pretérito, O c. sigm ¿ ¡ ¿ &c. J |
de la tercera conjugación, hace xi ico o |

dictum; De xi ctum, c. quando es de I

significando ir, ó quando es de 

h SXSX ó quando «

tercera , nace manui. .
,„ro , Ex di ^ia m áe h ?r¡.

EdM, «igmhcando'n«r¿ . ^¡nx,
mera conjugación , significando sacar

dí^a, ó quando « “e /n „
hace eduxi: Ico dat tet ,vc.
ctum y &C. _ x^rriRcar , o quando es de

Inmolo , significad . preeteritum pri-k
la primera conjugaciónde Jg cer. J|

significando a.ola,, 'o quando es de h

..

■
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na C0I>ragacion, hace avi- p. J“a,nd° “ d'- la pria 
atumj In fi fr£t!ri,‘ Prf“'‘‘nmerim^

S»=»do « de ja t.r t‘ ¿“'‘‘“'■'fe wrr , ó

^,423^2 ■ hacr 4'^ =L'Z° > significando 'nbi~ ri’S‘‘\umfi&°,&c.
s d' la priverà co„j “‘cl fi“^’ Ò ^ndo 

t"’" fnmx, &c. >/„?„,“i hj« avi: Pw„;_. 
Unificando /rcK, è fnando efd”,/”'‘""Ù"’ 
gadon, hicelee,-. " ,'i5 d<=la «rcera conio- 
■D‘"A«a» /«/„; & m,u aS>> ^-lecrum: 

significando rerar -
P'iaiera coniugaci™, fiaccavi-’ P “ de 11
&'■ mm--/n fiprl,ri<o 1 prima,
"V> ò quando « de la rer’o^ s,«n,6ci"d° ‘«de- 
«• ■■ ^¿ . ;"raCM'“Sacio„>hjcc
»'«> rfil, ^c"iam>&c- «-m : De ri, ctm

1 dw^w7ò“’a™”Pe7™iae„i?‘’'''’ ’'SaMcando ' 
' «««W f,^x lt„'.'7r,mera> h3aa avi: Pre. 
n’ficafldo adornar ’\ Vl ^rceterito> &c.

r ^Ua.rta iv^:
Per tingo vi prasterìto° -‘ra-fnd^’aXa hte“ “Tn “ * 

&mìn;tnr 3 crr, pArCic£llm ^1&I ' Qu°d sipreteriti- i - cactus , ¿ctum mifiit
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y quando es compuesto de tingo is , hace xi: In 
go quod verbum , &c. tinctum: De xi ctum, &c. Así 
también re distingue contingo , obtingo t attingó.

Compingo is , quando es compuesto de pingo 
significando pintar 3 hace compinxi . In go quod. 
verbum , &c. compinctum : N tamen abjiciunt hac 
pin°o , &c. y quando es compuesto de pango is;f 
hace compegi : Egi mittit ago , &c. compactum Ac­
tum -mittit ago , &c. • >

Aggero , quando es derivado de agger ens , d 
signihcando amontonar , es de la primera conjuga-, 
cion , y hace avi : Prateritum prima , <¿v c. atum; 
In vi praeterito , &c. mas quando es compuesto de 
gero is, es de la tercera, y hace aggessi: Dat verro 
verri ■> vel pers?,^^. aggestum: Indu!si indultum,&c.

Appello as , significando llamar, y también com­
pello as, significando llamar para hablar a otro , o 
quando son de la primera conjugación , hacen avi. 
prateritum prima ,&c atum: In vi pratertto ,&c. 
y quando son de la tercera conjugación, hacen ap-^ 
pulí, compuli.: Dat fallo fefelli, &c' appulsum^ 
compulsum : Dat fallo falsum , &c. .

Consterno , significando tender por tierra t a 
quando es de la primera , hace avi , Praterituns 
prima , &c. atum : In vi praterito , $*c. y quan-< 
do es de la tercera conjugación, hace constravií 
Temnoque dat tempsi > &c. constratum : ízi vi pra-i 
terito , &c.

Pando significando encorvarse j ó quando es de la 
pri*
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primera hace evíf Prceteritttmprinu, atum • fu

t’*"™ y « d. 1» tercer, conj^a.
oon, hace pandi: O mutatur in i, passum. s 
minat sedeo sessum , &c. ¿

fedo »significando ir a pie , 6 quando íS de Ja 
p.imera, hace a vi: 3turn< /w

V fr^erLt0‘ &C’ Pero ^nao es de Ja tercera , hace 
pepedt: Sed gemtnat tundo &c. carece de supino.

notas curiosas acerca de los
Preterios.

«. TTErbo simple es aquel que no incluye ninguna V otra pane de la oración. Ve,bo compuesto 
* el que incluye verbo simple, y juntamente otra di-

e,sa rart^ c Oración : v. °.SAt¡sfacio , que incluye 
sin pie/,«-;©, y e] adverbio satis, o otro verbo dis­

tinto, v. g. caltfacto, que incluye el simple krezo, v 
el verbo cale» Pero el veibo compuesto soÍ puede 
componerse de quatro partes de la oración: de nom­
bre, y. gr. magnifico fidejubeo : de verbo , v. «. ma- 
bfaCK: ¿e prepo, con , v.g. ?de
Dio , v. g. ra-i efacto , satogo.

Y aun muchos verbos compuestos tienen otros 
Compuestos:v. g. rtcondo compuestos de tondo: cor. 
responde?, compuestos de respeto, ,'ccm-
Jer?va°seed“TOí,°SrrbGS hs? denvad<s’ P°r 
derivarse de algún nombre, y juntamente compo­
nerse de otra parte de la oración : v. g. accuso, incu. 
so, recusof derivados de cansa ce, compuesto de las

pre^
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preposiciones ad ,in,re;y suffoto, praffoco deri­
vados de faus antis , v compuestos de las preposicio­
nes sub, y pra i y difamo , infamo, derivados de > 
ma , y compuestos de las preposiciones , dts, in.

z. El que un verbo simple tenga duplicación en el 
pretérito , no consiste en que se reprca la primera sy- 
laba del prete! ito, pues bibi la repite , y nadie ha di­
cho que tenga duplicación , ni a sus compuestos na­
die los ha exceptuado de la regla Quod st prttentr, 
Recomo debian exceptuarse si tuvieran en el pre­
térito duplicación : fuera de que sto , do, tango, 
cado, cano , pello, y otros tienen , según todos, du­
plicación en el pretérito , y en sus pretéritos no se 
repite la primera silaba. . .

Ni basta , que en el pretérita se repita la primera 
consonante del verbo , porque en popí , calcavt, 
sarsi , y bibi se repiten , y no tienen duplicación, 
y en spopondi, steti, y otros hay duplicación, y na 
se repite la s, que es la primera consonante del verbo.

La regla general es: El verbo simple tienedupli- 
cacion en el pretérito , quando el pretérito exce e 
en alguna sylaba á la segunda persona del singular 
del presente de indicativo de activa , y juntamente 
se repite en el mismo pretérito la consonante im< 
mediata, antecedente a la primera vocal, y asi btbo, 
-polvo , voveo , statuo ,y sisto no tienen duplicación 
en sus pretéritos , porque aunque ey los pretéritos 
se repite la copsonarite immediata a la primera vo­
cal j con todo eso sus pretéritos no exceden en
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syiaba alguna a la segunda persona del presente.

Y se advertirá, que la regia Qund si prateriti 
seha de entender de dup^on, qíetea “ - 

nÍCen rr7 PrTÍtO ¿el Verb°’ P°r^e si s ‘ ha­
lla en rodo el verbo Simple ( como en estos titillo 
^0 ts, 5accurro as , murmuro as ,

enConCes sys compuestos no pierden la duplicación en el pretérito. 1
3. En la primera conjugación se advierte , que los 

compuestos de sacro as, todos mudan la a en e • v» 
f; c°v To7das- ’como Jos de caf,i° as; v- §• recePto 

í as; v-g- con^°as>fuera d< 
deZr'7^deí,atr0aSi{^ dt ^roas,loS . 

jenTer° anhel° a¡¡' commsndo quemudan la 
• A ’ 7Per° emendo as > es compuesto de mendura- 
caleces P C™° « s d

es, fuera de s«?er^0, y Jos de txactQ as , S(jn 
d dos maneras, unos hacen cocomo él: v. . per ir a-

Los compuestos de lego as se distinguen en la pro. 
nuncacon de los de ieg0 is, porque rekgo, v., . 
awnciado largo,es compuesto del primero, y pronun» 
ciado breve, del segundo. Del mismo mod^Tdn- 
cue ¿I c.omPuestos de dico is, y los de dico as, por. 
del Orín >C°’ v*Pronunc’ado largo, e$ compuesto 
d primero , y pronunciado breve, del segundo.

eC° as, hizo antiguamente necuinfctum. Hallase,
• do-
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damituras Je domo, mas>es muy poco usado como 
también plicatürtis de piteo. _.

' Lavo se usaba antiguamente en Ja tercera conju­
gación { Quam tiberio lapit, dixo Horacio , en pre­
sente de indicativo ) mas ya no Se usa de esta manera»
4. En la segunda conjugación se advierte , que elx 

verbo*de esta conjugación , que de su principal natu­
raleza es neutro , vpor esta razón carece de supino 
( por las reglas\ Sic dumtaxat &V. ó Neutra veo fi­
nita car ent ,&?£.: aunque algunas veces se haga acti­
vo en la misma, ó en la diversa significación. énton- 
oes también carece de supino 5 v* g. pavso es , h&reo 
es, calco es , que unas veces se usa neutros, otras 
activos , y siempre carees« de supino.

-/tmíí) antiguamente hacia arctum , de donde ha 
quedado arctus , a , um : como tambiem careo , ha­
cia caPsum , de donde ha quedado cassus , a , um¡ 
en el suoitio cassum , ya no se usa.

Redoleo quando significa oler es compuesto de oleo, 
y quando significa volver á doler , es compuesto 
de doleo. * ■

A soleo le dió Salustio el pretérito so.ut , mas ya 
está antiguado. A tiqueo dió Ovidio el preteiito /1- 
quit de tres 
y supino.

5 En la tercera conjugación se advierte, qúe en la 
regla In vi prepteritum mittit, &c. se habla de los 
yerbos acabados en seo , qué son ínchoativot.

Parco tuvo antiguamente el supino parcitum, de 
R don-

/ 4

syiabas liquet ebat carece de preterito,
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donde en este verbo ha quedado parcitUYuS , usado 
Como parsus.

Ignosco tienen futuro en rus , usado de des ma- 
ndr s /g«< scitu, us vel ignoturus. Alguna vez se ha­
lla fiai fi sum , de fido. peí o no está en uso.

6. Los compuestos de pingo se confunden con Jos 
de /Mr.£o „ que mudan la o , en i, v. g. pratpingo 5y 
asi solo se distinguen por Ja significación , de suerte 
que quando estos verbos significaren cosa tocante á 
la pintura, serán compuestos de pingo, y quando 
no , serán de pangó. 71

Los verbos compuestos acabados en tingo, quena 
$e incluyen en la palabra copa , generalmente son 
compuestos d( .tingo isi y aunque se usa intactus , a3 
wn , no hay imingo , compuestos de tango, 
2 Los compuestos de ago , que van por la primera 

conjugación , se forman perdiendo la ultima silaba 
del nombre que se componen , y juntamente mudan­
do Ja a en i , porque litigo'^ v. gr. es lo mismo que li- 
tem ago» y mitigo lo n smo que tnittm ego, de don­
de se ve , qm <t pierce la sylaba tm de ios h< mbres > 
htem , y fnitent , y la a del simple se muda en i,

8. Los compuestos < e fació ., que ván por la prime­
ra conjugación, se conocen en que se acaban en fico 
V. g. magnifico, *

. Paria, aunque también Yene el supino partum, no 
tiene usado el futuro en rus par tutus sino par iturur, 
como.m el participio paritui , a , ura> sino partus. 
a ¡ unu i
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Quatio antiguamente hacia quassi quassum.: de 

¿Onde ha quedado quasso as verbo frequentativo.
Cano , y sus compuestos: v. g. concino , te-

' nian antiguamente supino cantum , concentum, ac- 
centum , mas de estos supinos han quedado en uso los 
verbales substantivo en us : V. g. cantus us, accentus 
us<concentus us. . '

Fero , entre sus muchos compuestos tiene ocho, 
que en las tres raíces no conservan del mismo modo 
la preposición de que se componen , porque ajfera 
hace attulit allatum, aufero abstuli ablatum , effero 
extuli elatum, infe.ro. intuli illatum, offero obtuli obla, 
tum , confero contuli.collatum , differo dtstuh dtla-i 
tum, suffero substuli sublatum. .... , .

Y se advierte , que en toda la latinidad no hay ei 
verbo prámefero , que sea compuesto de fero aunque 
algunos lo quieren enseñar alucinados , sin reparar, 
que lo que te halla en en los Autores , solo es el ver­
bo simple fero , junto con ablativo de los pronom­
bres substantivos , regido de la preposición pra , y 
todo esto en tres palabras distinctas , asi prce-me je-> 
YO , ó pra se fert , no en una.misma palabra , loqual 
era necesario paraque fuese compuesto. .

io L«o , ordinari ¡mente carece de supino, aun­
que alguna vez le dán luitum , de donde nac- uitu- 
rus. Algunos compuestos de lavo as, que van por la 
tercera conjugación se confunden con los compues­
tos de luo is ; v. g. reino is , y así solo se conocerán 
por la significación : de suerte que quando sigm , ca- 
* ■ 2 renI

infe.ro
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fi ren cosa tócame a lavar , serán compuestos de lavo 

as, y guando no, de luo is, y harán como su simple.
11 Diximcs, gue los compuestos de sero , guando 

pertenecen a cosas del campo , ó tienen significación 
perteneciente a la Agricultura, hacen en evi , y en 
itum',y qüando tienen significación perteneciente a 
otra cosa j hacen en erui, y ertum.

Pero se ha de advertir , que casi- todos los coin- 
puestos de sero , tienen ambas significaciones 5 y ¿sí 
siguiendo la regla sobredicha les daremos el pretéri­
to , y supino , según la significación , que tuvieren, 
comodisser o , significando disputar, hace dzsser»/ 
dissertMWí; significando sembrar separadamente , ha- 
ce disevi disítum : consero significando sembrar jun­
tamente , hace constvi consitum significando pelear, 
erui ertum , insero , significando ingerir , hace inse- 
pevi in.itum , significando embiar. inserui insertum 
assero significando sembrar juntamente, hace assevi 
assitum, significando afirmar , erui ertum. Obsero 
sien pie hace obsevi obsitum.

i# En la quarta conjugación se advierte, que to­
dos les verbos acabados en io ( fuera de los que hay 
desee fe regla , r&c. hasta la reala C¿-

lí pío non. extat, &c.) pertenecen á la quarta conjuga­
ción »srtienen ¡asegunda persona del presente en¿í.

13 En los verbos Deponentes, se ha de advertir 
quetodos los que tienen pretérito tienen también supil 
no proporcionado al pretérito , como se infiere de * 
Dior erts, que es el cxemplo de.los verbos deponen-

;cs¿
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Ves, que Nebrija pone en su Arte con supino.»

Ultimamente se advierte, que hay algunos verbos 
Deponentes compuestos de verbos, que no son Depo­
nentes ; v. g. amplcÉto, y'cómpletto compuestos de 
pletto is ; aspernor aris , de spe-rno is ; aucupor aris, 
de capio ; y experior iris , de parió.

14 Lo^yerbos Meditativosse llaman Meditativos, 
tomando el nombré del verbo meditor «rir , que sig­
nifica pensar , porque propiamente significan pensar, 
'0 desear mucho: lo que significa el yerbo de donde se 
derivan : v. g. cata atur io is , significa cenar , y este- 
rio is, significa pensar en comer , por derivarse de 
edo is , que significa comer.

Todos los verbos Meditativos van por la quarta 
conjugación , y se acaban ordinaria mente en urio, 
y se forman de los supinos de los verbos de qualquiera 
conjugación . mudando la m del supino en esta par-p 
ticula rio, como se ve en los arriba puestos. Y asi 
Se at urio , ligurio , obligarlo , y otros aunque se aca­
ben en urio ,no son Meditativos , pue no nay supi­
nos de donde se formen 5 con que los tales verbos 
pertenecen a Ja regla Qitarta prdteritum,

Algunos verbos Meditativos , hay que se forman 
de nombres; v. gr. syllaturio , (o sullaturio ) eqtlio 
is , catulio is , taurio is , y suio suis ^formado di 
sylla ( ó sulla ) equus , catulus , taurtis, y. sus 5 pero 
también carecen de pretérito , y supino.

15 En los verbos Inchoativos se advierte , que se 
llaman Inchoativos, tomando el nombre'de este ver-

• \ . bo
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Lo inchoo as } que significa comentar , porque pro-? 
pnamente significan comentar', lo que significa el 
nombre , o verbo deque se derivan: v. g. demitis, 
que significa suave, se deriva este inchoativo toi- 
tesío , que significa comentar a suavizarse, de 
splendeo, que significa resplandece*, se deriva spien- 
disco, que significa contener d resplandecer.

lodos los verbos Inchoativos van por la terce­
ra conjugación : pero se pueden derivar de verbos 
de las. quatro conjugaciones: v. g. de pullulo as, 
se deriva puhttlesco is de fulgió es , se deriva ful- 
gesco is ; de recipio is se deriva recipisco is , de 
indormia is \ se deriva indortni co is.

Los Inchoativos , que se derivan de verbos : se 
forman de la segunda persona del singular del pre­
sente de indicativo de la activa del verbo de que se 
derivan, añadiendo esta partícula co, como claramen­
te se ve en los exemplos, puestos. Y los que se deri­
van de nombres , generalmente se forman del geni­
tivo del nombre de que se derivan, mudando su ter-? 
minacion en esta partícula seo , como, se vé en noc— 
tesco derivado de nox ; arboresco de arfyor ; sylvesco 
de sylva •, juvenesco de juvenis. Sacanse repuerasco, 
gelasco, diesrityy advesperacitj que no guardan este 
modo de formarse. De lo dicho se colige, que quies- 
eo , cresco , y otros, aunque se acaban én seo , no 
son inchoativos, por no haber nombre, ó veibo 
de que se formen al modo exp’icado.
/ -Algunos /nchoativos hay , que pueden derivarse

tan*
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tanto de nombre como de verbo: v. gr. mitesco , que 
puede salir de mitis , ó de mitto : en semejantes ver­
bos se ha de decir, que si sale de nombres carece de 
pretérito, y supino; y si sale de verbo , se le ha de dar 
el mismo pretérito , y supino , que tiene el primiti­
vo , como se hi explicado en su regla.

16 Otrosverbos hay Vag idos Frecuentativos, por­
que sign'ficando/re<j'Me'2n'dI significan lo mismo que 
significa el v;rbo primitivo: v. g. Fus to as, que sig­
nifica jugar freqUtntemente , por derivarse de ludo 
is y que si g ai fie * y lecüto as sifihíficd leer fre*
quentemente , por deriváis ; de lego is , que signifi­
ca leer. Y aunque todos estos verbos van por la pri­
mera conjugación, pueden deiivarse de verbos de 
qualquiera conjugación, y se forman del supino, mu­
dando la sylaba un , comunmente en esta partícula 
ito comise vé en ios exemplos puestos ; y algunas 
Veces mudando la sylaba um, en solo esta sylabao: v. 
g. de dictumseforma tambi m dicto as , de dormitum, 
se íbrma dormito as, de insultum insulto as, de notum 
noto as. ' _ • ...

También latió , cogito , pavito, quxrito , minitory 
sector , s.iscitor ,.spn trequentativos de lateo cjgeo, 
paveo , queero , mino* , sequor , scisco , aunque no 
guardan ei modo dicho de formarse.

Algunos verbos hay que parecen frequentativos, 
y no lo son , por no tener h s'gnificaciofi pro.fia e 
los frequentativos : v. g. frequento , as , parentesco 
as , y otros. Pero qunesiio as , es frequentati o de
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que 'an i uamenhacia quasivi quasitum,

' 7 Quando se dice , qUe el verbo.
Sciti'7,n ' PrC 42 SU.SÌmPJeen^ enfade 

n el supino, se enti nde, que esta e ha ¡X X Slìpi 1 d e'n el 1USa': COrres?Xnte à la si 
Isba , que se mudo en el presente, como se coiiocefà 
!” qualquièr exemplo..Y así dicen ma| Jo$ que cnse 
h "ode bs 'T CrP°SÌtUm qMtÌ?S &C- ««compre. ‘ 
Kmde os verbos de la primen conjugacion;v. g eOfi. 
crZ P'S!° de/^’ P^s enei supino "pX 
diente ¿7^1 k * S1°Q la e ’ en el Jugar correspon-

, Ia V1;,ba 4ue se mudo en el presente. ? 
Sonali™bfn.seadyierteque ningún verboimpSr. 
sonai (siendo impersonai tiene supinos mas sis. ha 
cepersonal ^ntoncestendrá - s , p¡n0; Según sute^
.S E?erbo,.Astan ÌTO Sun esfa¡ , ¿mo 

teiuce a alguna conjugación , no tiene regia alZlqa 
1“ s„ pone,, en e! Arre para )as qjs„o?""! 

cXuX7Per° S"S comPUcstos h^en como ¿1, por 
compositi formata&c, . 1 ’ * ■

Il
4

ALGUNAS REGLAS DE buena pronun* 
ciacion Ortografía, y Puntuación para los* 

Principiante^. *
L REGLAS DE PRONUNCIAR,

A buena pronunci -cion depende déla buena Or- 
se .scX ’ PUeS SC ha ¿e PrOnU^3' ™ como 

LaS letras se pronuncian así A , B,Ce, De, E, 

Ef,
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Ef,(Se, Ha. I, El, Mm , Nn, O, Pe, Qu, Er, 
Es , Te , V , lx , Ypsilon Zeta.

La B se ha de pronunciar juntos los labios, y la V 
apartados , y así se distingue Bibo por beber, deP’i* 
Tpo por vivir.

La C , y la G , antes de E , y I: se pronuncian 
Como en Castellano, Cecilia, Gente, Gigante. Este 
es el uso ; pero los Doctores ens mn, qne se han de 
pronunciar como antes de 'tas demás vocales. Vease 
Justo Lypsio de Prónttnti alione Latina.

La M en-el fin se pronuncia juntos los labios , y 
la N apartados , como Entra , Non. x

La T tocando con la lengua al paladar, y la D a 
los dientes, como at, ad. La T en medio de dicción, 
se pronuncia como G, siempre que se siguen dos vo­
cales , como Jústitia , sino es quando se sigue H , o 
le precede S , ó X , que entonces guarda su sonido, 
como en Struthio , Quaestío, Mirtio, aunque otros 
escriben Mistio. Lo’ que advenimos de la C, y la 
segunjusto Lypsio , advertimos de la R , según la 
doctrina del mismo. ,

La X , siempre se ha de pronu’ncíar como quando 
está en el fin , pues como decimos Illex, y Dux , asi ¿ 
diremos Illexi , y Duxi.

Reglas de Ortografía-

LOs Casos acabados en e , de nombres Latinas de
Ja primera Declinación , se eiciiben con a 

djphor.go como bac , qu& , y no otro caso alguno.
Pros j siempre se escribe con diphto^go, fuera de 

Pies«.
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I y7°l rri”,es “ 7°”" “a “bim,

^n^C?b ^Ta"Z^Ì dCC!°"!S «

J CI jmtcìum: pero los nomo « -, .de donde deriva, se^se escriben con 7 ? “° "enStl
E, no se escribe ants 1 C?' T’5°m°4W^-

sonante à la < ™ n Jose «tra con-
«>>»■> , con s’„s derivi“”; ir’4 ’ y CSM- 
sur» es fui r l ’ ,¥ a'Sunas P-rSOnás deeoi, Z“;s^Tbrei «7*» « »’ . «, >■«»

. W y lo> tiempos en Sem, y en se, lo5lan u / ,

. fue^de tos3n,'CCÌ°n Lat’na aCaba en N, sino en 4/: 
ombres en en, y estas ocho dicciones '

- 4«.
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rAn , en , z» ,farsan , forsitan , non y quin > tamen, 
con sus compuestos 5 porque los nombres en arí , in, 
on , son Griegos. .

Después de la £ siempre se ha de seguir U , la 
qual se dobla no siguiéndosele otra vocal diferen­
te como Equus. . j

La y larga se pone al principio , y medio de la dic­
ción : mas la s pequeña enroscada, casi siempre en 
el fin, como sapientissimus.

Ninguna dicción Latina se acaba en D , sino en 
7*, fuera de ad y apud, sed y fstud, illud , aliud, y 
quid , quod , con 3us compuestos. .

jT"consonante se pone en principio de dicción y 
en medio , quando hay equivocación , como volui: 
mas la U vocal, en medio , y fin como volumus. Al­
gunos enseñan , que se usa la V consonante quando 
hiere , y de la vocal quando es herida, y no hiere.

Todos los pretéritos en vi , se escriben en v y co­
mo amavi, excepto los dos verbos en bo.

T Griega ni castellana y que es la jota , no se es­
cribe en dicciones Latinas.

Nunca puede doblarse una misma consonante , si­
no entre dos vocales ,excepto quando se sigue liqui­
da , como affiigo y attribuo.

Toda preposición acabada en consonante, quetse 
compone con verbo , comunmente se muda la pri­
mera sylaba del verbo , como affero por adfero.

Todo principio de nombre propio , y de sobrenom­
bre , de dignidad , clausula , y verbo se escribe con
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letra grande como Mar cus , TMus, Cónsul, &c¿

De la división de las letras al fin del reglón.
TVj laguna consonante se dobla al principio, ni fin 
J- * del reglón. * .

Las sylabas, y consonantes se-han .de dividir co­
mo se deletrean , conforme á estas reglas, i. Qiian- 
do una sola consonante se pone entre dos vocales 
perteneced Ja segunda, como Do-minus. ¿. Quando 
entre dos vocales hay dos consonantes se han de di­
vidir, comoec ce. 3. Todas las consonantes,'que se 
pueden hallar juntas en principio de dicción , no se 
ha de apartar en medio de ella, como Pa-stus^ Duc- 
tus, A- tribus, Ma-gnum. 4. En los compuestos de las 
consonantes van con aquella vocal , cuyas eran an­
tes de la composición, como Ad-scribo , ad tribuo.

Reglas de puntuación de la clausula.
K A clausula, o periodo se divide ordinariamente

/ en siete partes , que son inciso , colon imperfec­
to , colon perfecto , paréntesis, interrogación , admi­
ración , y punto.

Inciso, o coma es una cedilla de esta stíerte ( , ) 
con la quál dividimos la clausula en sus partes mas 
menudas j y se pone antes de relativo , y de conjun­
ción , y después d'e cada verbo con. sus casos, que 
es al fin de cada oración.
Co|on imperfecto es una señal entre coma , y dos 
puntos } que se hace con una coma, v punto encima, 

de
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de esta suerte ( ;) y usase de ella en palabras, y sen­
tencias contrarias, como onero,exonero, exuo, tnauo. 

. Colon perfecto , ó miembro, son dos puntos un 
sobre otro atí ( t ) con el qual se dividen los princi­
pales miembros de la clausula , quando estando aca­
bada la oración , quanto al régimen , no queda per- 

i 07^uio partidor -dio, que 

E^Xl qutd ponemos alguna qosa , que quKada 
no queda imperfecta la oración.
° Interrogación es un punto con una s encuna bull­

ía al revés,de esta forma (?) 4= la qual usamos quatv 

d°AdmridM°l¡ una ibuelta al revés, de esta figu- 

ra (!) de la qual usamoa al fin de la oración . quan- 
do nos marivillamos. , •

Punto final es el que se pone al fin de la o^on, 
6 sentencia , quando no se 8Varda. 
ra el regimen ni para el sentido de eda, y 
''¿r^áaervsis son de dos puntos sobre 

una de dos vocales , que juntas suelen hacer um 
sylaba , y este señal las hace dos , dividiéndolas,

-■ Sobre algunas partes de la oración índic inables 
se pone un rasguillo , para distinguirlas de otras de­
clinaciones , sus semejantes como en quám, quoú.

Quando al fin deTrenglón se divide alguna ic-. 
'• '■ C1OB,
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cion , se le pone una , ó dos raítas , de esta mane« 
raj-) (—) ló qual es necesario hacerse quando la 
primera parte de la dicción dividida significa algu­
na cosa , como Cor-pus.

REGLAS BREVES PARA S A B EJR 
fácilmente los tiempos.

TTodos los tiempos se reducen a dos géneros, 

que son á los de modo finito j c infinito. Los de 
modo finito son todos los que se hacen por los 
quatro primeros modos,que son Indicativo, Impe­
rativo, Optativo, y Subjunctivo. Los de modo in* 
finito , son los que hacen por Infinitivo.

MODO .PARA CONOCER LOS TIEMPOS 
en su primera persona«.

EL presente'de indicativo se conoce quando la 
cosa se hace de presente : v. g. To amo , leo.

El pretérito.imperfecto , quando acaba el romance 
en ó en i a : v. g. To amaba, yo leia.

El pretérito perfecto, quando la cosa pasó : v. g.
! To amé , yo leí.

El plusquam perfecto, quando lleva la partícula ba* 
bia: V. g. To había amado, yo había leído.

El futuro ,• quando la cosa ha de venir: v. g. Ta> 
amaré , yo leeré. ; . *

El presente de imperativo, quando manda que se 
ha-
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haga de presente : v. g. Ama tu, lee tu.

El futuro de imperativo, quando manda que se ha- 
o-a de futuro: v. g. Amarás tu. Iteras tu.

El presente de subjunctivo se conoce quando acaba 
en a 6 en e : v. g. Como yo ame , como yo lea.

El pretérito imperfic o, quando acaba en ra, ría, o 
se : v. g. Como ya amara , amaría , o ama e.

El pretérito pen e o con la partícula haya : v. g. 
Como yo baya amado haya leído.

El plusquamperfecto con una de las tres partículas 
habría bubi ya. b hubiese : v. g. Como yo habría, 
bubie a o hubiese amado.

El futuro de subju- ctívo se conoce con las partícu­
las hubiera , ó habré , ó acaba en re : v. g. Co* 
mo yo amare . hubiere , ó habré amado.

Estas mismas reglas si ven también para conocer los 
tiempos de la voz pasiva , fuera del pretérito imper­
fecto de indicativo , que se conoce en que tiene este 
romance era, junto con otro romance después v. g- 
Tu eras enseñado.

romances equivalentes.

HAy cinco romances equivalentes al romance 
ordinario, que las conjugaciones tienen ene! 

Arte , los quales regularmente podran apocarse casi 
a todos los verbos : To estoy leyendo , quedo le y en-“ 
do, ando leyendo , voy leyendo ( donde el romance 
ando, o voy , no ha de sigi ificar mos imiento , sien- ( 
do lo mismo que estoy, ó no dexo de leer, ) es eii 
nuestro Español lo mismo que este romance yo leo* 

le-
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Zego 5 y así en ¡as demá^ personas , y tiempos.

Los mismos cinco romances equivalentes se pg-< 
drán aplicar también á la voz pasiva : advirtiendo, 
que los quatro primeros romances acabados en la 
voz activa en estas partículas ando, ó endo: y. g. Es­
toy amando , estoy \cyendo, en la voz pasiva se han 
de acabar en estas partículas ado , ¡*-id0',y en el ro­
mance ultimo se añade §1 romance ser: v. g. Yo estoy 
amado, ando amado , voy amado, quedo amado, y no 
dexo de ser amado , as lo mismo que yo soy amado, 
ego amor. El libro f.sá vendido queda vendido, andi 
vendido , va vendido y no dexa de ser vendido , es 
lo mismo que el libro es vend.do , ;¡ber vcnditur.

Adviértase,que no es nácesário declarar las prime­
ras, ó segundas personas del singular, ó plural, por 
ir embuebas en el mismo verbo.

TIEMPOS DE MODO FINITO.

EN los tiempos ordinarios de modo finito, que
I. tienen persona agente,y paciente, el supuesto, 

ó la persona agente se pone en nominativo-, y la 
persona paciente en el Caso, que pide el verbo: v. g» 
Pedro ama la'yirtud : Petrus amat'^irtutem.

TIEMPOS 1O.K PASIVA.

SI los tiempos que hemos dicho se han de hacer 
por pasiva, y la persona paciente está en acusa­
tivo , se mudaiá en nominativo , y se hará concor­

dar en numero, y en persona con el verbo de pasi­
va , poniendo también el nominativo de activa eií 
ablativo con preposición a , ó ab; V» g. Firtus ama* 

yur 4 Petrg^ -

*

Líber II. 073
Pero quando el verbo es neutro , o la persona pa- 

c ente no esta en acusativo , se pone por pasiva el 
verbo impersona meme , y se dexa la dicha perso­
na paciente en el caso que estaba por activa ba­
sando el nominativo de activa en ablativo con pre­
posición a , ó ab ; v. g. Petrus studet lectioni. 
Pasiva Lectioni studrtur d Petra.

Quando en el romanee de la tercera persona no 
se explica supuesto , ni el caso , el verbo latino se ha 
de poner en tercéra persona singular de pasiva : v. g. 
enseñan , docetur. Ex'ceptanse los verbos de decir , ó 
contar, los quales se pueden.quedar en la activa: v. g. 
narrant j .vel narramr , Dicen , dicunt, vel dicitur.

Pero si en el romance de tercera persona , en que 
se halla supuesto se explica algún caso , y el verbo 
es agente , se ha de hacer lo oración por pa iva po­
niendo aquel caso por supuesto del verbo de pasi- 
va , y haciéndolo concordar en numero , y en perso­
na : v. g. Aman á Dios. Deus amatar. Enseñante, 
Tti doceris. Si el verbo es neutro se pondrán en la 
pasiva inpersonalmente , y la persona paciéntese 
pondrá entonces en el caso que pide el verbo ; v. g. 
Tibí obeditur.

conocimiento de los tiempos con,
De.

EL romancé Tengo díy b He de, pertenece & pre­
sente de indicativo. Había de , a pretérito im­

perfecto. Hube de, o buhe de haber á pre erico per- 
S fec-
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fecto. Había de haber , junto con otro romance des­
pues , a plusquamperfecto. Haber de a futuro de in­
dicativo. El rcmance Haya de , a presente de sub­
juntivo. Hubiere de ■> ó habría de , o hubiese de , á 
pretérito imperfecto. Haya de haber, junto con otro 
romance despues , a pretérito perfecto. Hubiera de 
haber , habría de haber , o hubiese de haber , junto 
con otro romance despues, á plusquamperfecto'. 
Habré de haber, ó hubiere de haber, con otro rcman­
ce despues a futuro de subjunctivo. Hubiere de solo 
sin la teduplicacion haber , á presente de subjuncti­
vo , porque entonces equivale al romance haya de.

Al imperativo no corresponde ningún romance 
con De.

TIEMPOS QUE LLEVAN De.

Q [Jando un tiempo lleva en el rcmance la par- 
ticula De , se hará por participio de futuro en 

rus ■ haciendo concordar la persona agente con di­
cho participio en genero . numero , y caso, y con el 
verbo Sum es ese, en el tiempo que habla - en nume­
ro , y persona : v. g. Dios ha de castigar á los peca­
dores. Deus punituius est peccatores

Por pasiva concuerda la persona paciente, que 
ha de subir á nominativo - con el participio de futu­
ro en dus, en genero , numero, y caso y con ¿uní 
es est, en numero, y en persona: y la persona agen­
te ha de baxar en ablativo con preposición a , b ab» 
v. g. Peccatores puniendi sunt d Deo.

*• /RE»
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RELATIVOS.

QUando/en el romance la partícula Que viene 
de.pues del romance de nombre, y hace este 

sentido lo qual laqul, &c. como también si vie- 
n después de roma me el nombre Dzgnws digna 
dignu a , hemos de asar del relativo Qui qua¡ quod: 
v. g Entendí la lecci n , que el Maestro explicaba: 
Z..í J le .tionem quam Receptor explicaba;. Dig­
nos son los Santos , que los-imitemos : Digni sunt 
Saricti quoJs imitemur.

Por acertar la oración del relativo, es necesario 
saber, que el relativo Qui qux quod, ha de concor­
dar con el ante edente en genero,y numero: y que 
cuando el significado por el relativo hace, ó dice en 
la oración dé¡ dativo, el relativo es agente, y se 
pone en nominativo por activa : v. g. Yo enseno a 
los Niños , que estud an. Toce o Fueros , qui student, 
pero si el sign ficado por el relativo padece en la ora- 
cion del relativo - el relativo es paciente , y se pon­
drá e> el caso que pide el verbo: v. g. Tu ensenas la 

f lección , que Pedro leyó : Tu doces lectioaem , quam 
Petrus levit.

PARTICI IAL EN DUM.

TOdos los tiempos , que llevan en e romance la 
partícula )e y los de tercera.. y quarta voz de 

infinitivo , si tienen ersona age >te se podrán hacer 
por participial en Dum de e ta suerte. La persona 
agente se ¿oñ^rá en dativo , el participial en Dum 
y Sum es est> en tercera persona singular del tiem

S 2 po,
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po , que señala el romanee (sino es que fuese infini­
tivo) y la persona paciente en el caso, que pide el 
verbo del particip al : v. g. Tu has de abundar en 
virtudes : 7 ¡fri abundandum est y>iftutibus. Pero si el 
dicho verbo había de tener acusativo pac enté , será 
mejor usar de la pasiva dexando la persona agente en 
dativo : v. g. Tu has de amar la virtud; Firtus ubi 
amanda est.

SUPLIENDO,S.
Z~VJando un verbo no tiene ¡ reterito, los tiempos, 

que se habían, de hacer por pretérito, ó por al­
gún tiempo de los que se forman de él, se han de 
suplir de esta suerte. Comenzaráse la oración por 
una de estas terceras personas Aceidit. Contigit, ó 
factum fuit : poniéndolas en el tiempo que señala el 
romance : y usando <fes' ues de la partícula Ut , lie. 
varemos á pretérito imperfecto de subjuntivo al ver­
bo, que carece de pretérito, haciendo, que concuer- 
de con el nominativo de persona agente: v. g Yo ha­
bía herido al enemigo: Aciiaerat, ut ego ferirem 
hostem. La qual oración se habrá de supl r también 
en la pasiva por una de dichas personas, y podrá de­
cir : Acciderat, ut hostis friretur, á me.

Si el verbo carece de supino, también se habrán 
de suplir los tiempos , que se habían de hacer por 
participio en rus , de esta suerte: así como arriba 
usamos de Ac’cidit , &c\ hemos de usar de la voz 
Futurum , y sum es est, en el tiempo que señala el 
romance ; y si Futurum , y sum es est* está en pre-, 

sen-
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sente , ó en futuro , pondremos el verbo , que carece 
de-supino en presente de subjunctivo con la particu- 
cula Ut; pero si está en pretérito pondremos el di­
cho verbo en pretérito imperfecto de subjuntivo; 
v. g. Tu habias.de estudiar la lección: Futurum erat, 
ut studeres lectioni. Aquel ha de aprender la Gra­
mática ; Futurum est , ut ille discat Grammaticam. 
Por pasiva no es menester , que se supla j y asi di­
remos Grammatica discenda est ah illo.
Adviértase , que tanto si se suplen las oraciones, por 
Accidit como por Futurum , y sum es est, en lugar 
de subjunctivo Ut , en que hemos dicho , se había 
de poner el verbo , que carece de pretérito, ó de 
supino -, podemos usar de la Primera voz de infiniti­
vo poniendo la persona agente en acusa ivo : v. g» 
Futurum est, i lum discere Grammaticam Accidit, 
illum ferire hostem.

TIEMPOS DE INFINITIVO.
L infinitivo pide acusativo por supuesto , y así 
quando se ha de hacer a oración de .infinitivo 

por pasiva el acusat vo pacie ite de la activa no se 
mueve ; pero si el acusativo agente , que por pasiva 
baxa á ablativo con preposición a , ó ab : v. g. Creo, 
que tu amas á Dios : Credo te amare Deum Pasiva; 
Credo Deum amati á te.

El infinitivo tiene quatro voces: v. g. en la acti­
va del verbo Amo, amare, amavisse^ amatmum esse, 
y «tnaturum fuiste , y en la pasiva: amarr, tin/ati-m 

fins~

habias.de
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fuisse , amandum esse . y amandum fuisse,

A estos van todos los tiempos . que llevan antes del 
romance la particula Que no relativa , de esta suer e.

A la primera voz Amare ván los romances d® 
presente y pretérito imperfecto , tanto de indica­
tivo , como de subjunctivo quitando la voz ría.

A la segunda voz Amavisse ván los romances de 
pretérito perfecto , y plusquamperfecto de todos 
los modos.

A la tercerq voz Amaturum esse ván los roman­
ces de futuro de indicativo , aunque no llevan De, 
y los demás de futuro . que llevan De,

A la quarta voz Amaturum fdse ván i. La voz 
ría. 2. El futuro de sub unctivo quando no lleva De, 
3. Los pretéritos, que llevan De. 4. Los tiempos 
que llevan de haber. 5 Los preteriros imperfecto, 
perfecto, y plusquamperfecto de subjuntivo . quan­
do despues de sí levan una destas condiciones, si, 
aunque , y otras seme;antes.

ORACIONES CON LA PARTICULA
Que.

SI la particu'a Que se halla despues del roma nce 
de algún verbo , que sign fica a gun afecto del 

animo , como reir , llorar , admirarse, holgarse en­
tristecerse , ó tener dolor , ó despues del romance de 
estos otros ; decet, delectat, l tet memini, la ora­
ción va al infinitivo, ó al subjunctivo con el ádver- . 
bio Qnod: v. g. Huelgomey que los hombres amen á 

Dios:
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Dios: Lator homines amare , vel quod ament Deum.

ORACIONES CON LA PARTICULA UT. 
LOS verbos que significan querer, agradar - de­

sear , vedar, pedir, rogar acontecer,
av sar y estos nombres¿obmot est, justum ese, &c. 
echan la oración , que lleva Qpe después del roman­
ce de algunos de ellos , al subjunctivo con Ut. y 
la que lleva Que no al subjunctivo con Ne : v. g. 
Deseo que estudies, y te aviso que no juegues tipio 
te studere , vel ut stu.ieas,& te moneo ne ludas.

De los verbos de mandarse excepta el yerbo 
beo , que siempre echa la oración al infinitivo : v. g. 
Manda el Maestro , que estudies: Preceptor jubet re
StH C • •

Los verbos Credo , Opinor , y Oportet, si se po­
nen al fin de la oración , que lleva la partícula 
en el romance , se la dexan en el tiempo de que ha­
blaba sin e charla al infinitivo : v. g. creo que Dios 
premiará al justo : Deus remunerabit justum ctedo.

Quando el Que se sigue después del romance de 
alo-una de e>tas dicciones tantus , talis,aaeo, am> 
ita, eo, la oración vá al subjunctivo con ut , y si lle­
va Oie no , al subjunctivo con ut , y non aunque 
su romance sea de indicativo: v. g. Tan faa es la 
lección , que ya la entiendo : Tamfacihs est lectto, 
ut i ara intelligam eam. . , .

Y se ase . que podrá ir a aquel tiempo de subjunc­
tivo que corresponde al de indicativo , de q e ha- 

* bla- 
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biaba el romance: v. g. Tan fací! era la lección, 
que ya la entendía: Ita facilis erat lectio , ut jam 
intelligerem ill-.m.

Aunque , si el romance es de futuro de indicativo, 
podrá ponerse Sum es est , con el participio de fu­
turo en rus en presente de subjunctivo : v. g. Tam­
bién explicará el Maestro la lección , que luego la 
entendere Ita facile explicabit Preceptor lectio-* 
nem ■> ut intellecturus sim illam.

CONCEKTANDOS.
T) Or concertando se pueden hacer las oraciones 
JL de infinitivo, que llevan antes de la partícula 
Que el romance del verbo Videar , que significa 
parecer , ó de Dicor , qu? significa decir i los quales 
sejiacen de esta suerte; Lj persona á quien se dice, 
o a quien parece, se pone en dativo: la persona, que 
había de ser supuesto del infinitivo,se pondrá en no­
minativo por supuesto de Kideor, ó Dicor , en el 
tiempo que señala el romance, concordando con 
ellos en numero, y en persona > después en genero, 
numero, y caso con el participio de infinitivo , si 
este esta en tercera , ó quarta voz : v. g. Parecele al 
Capitán , que los soldados pelearán 5 Milites vi­
deo tur Duei pugnatjiri esse.

Pero si Dideor , ó Dicor , están en infinitivo , la 
persona agente del infinitivo principal, quedándose 
en acusativo , sube á dar supuesto á dichos verbos: 
V. g. Creo , que te pareció , que Juan no había en­
tendido la dificultad j Credo Joannam vis uní fuis-

Liber II.
fe tibí non intellexise difficultatem*

Si Videor , ó Dicor , se hallan juntos en la ora­
ción , la persona agente del ultimo se pone por su­
puesto del primero : v. g. Dicen que el trabajo te 
parece pesado ; Labor dicitur videri tibi gravis.

Quando en la oración hay dos , o tres infiniti­
vos , uno d£ los quales es de Videor , o Dicor , y 
el ultimo de algún otro verbo , entonces la persona 
agente dei ultimo verbo subirá a ser supuesto del pri­
mer Videor , ó [licor : v. g. Dicen que te parece, 
que los enemigos vencerán: Inimici dicuntur, vide­
ri tibi victuri esse.

CONCERTANDOS.

PUedense hacer dichas oraciones por concertan-
. do pasivo, si el ultimo infinitivo es de verbo 

agente , que tenga el acusativo de la manera si­
guiente. y . 3

Así como por concertando activo hacíamos su­
bir á ser supuesto de Videor , o Dicor , la persona 
agente dei ultimo infinitivo , lo hemos de hacer de 
la persona paciente de dicho infinitivo, quando ‘e 
haga la o ación por concertando pasivo , la qual 
concordará ambien en genero , numero, y caso con 
el participio del infinitivo paciente , si este esta en 
segunda , te cera , y quarta voz; y la persona agen­
te se pondrá en ablativo con preposición a , b ab : 
v, g. Pareceme, que no has oído al Predicador; Ac­
tiva. Tu videris mihi non audivisse Contionatorem*. 
Pasiva. Condonator videtur mihi non auditus fuisse 

d
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¿ te. guando el infinitivo del verbo agente , que 
tiene acusat vo , vá después d? uno de estos verbos 
Possum Vilea Ojeo , Nequ'.o, Soleo , Suesco, Asx- 
esco,./ncipio, Capí, Cesso , Desino Debeo , se ha de 
hacer la oración pasiva , como un concertando pasi­
vo , no mudando de activa á los dichos verbos v. g. 
Comienzo á .explicar la lección. Activa : Zncipio ex- 
plicapare lectionem , Pasiva : Lectio incipit explicaré 
á me.

ANDOS , Y HABIENDOS.
ebese a 'vertir , que tanto en los Andos, como 
en los Habíendos, se hallan dos verbos llama­

dos verbo determinante, y verbo determinado. 
Verbo determinante es aquel que yendo antes , ó 
después de Ando , o del Habiendo,'dá perfecto sen­
tido , a la oración. Verbo determinado es el mismo 
Ando , ó Habiendo : v. g. Amando o habiendo Pe­
dro amado la virtud i será Santo : Amado , ó habien­
do ama lo , es el verbo determinado , será Santo , es 
el verbo determinante.

Los Andos van al pre-ente , ó al pretérito imper­
fecto de subjuntivo; y los habie idos al pretérito 
perfecto , ó plusquamperfecio del mismo subjuncti- 
vo de esta manera.

Q jando el verbo determinante habla de présente, 
o de futuro , ván los Anios á presente de subjuncti- 
tivo , y los Havien tos al pretérito perfecto también 
de sub untivo : v. g. Explicando el Maestro la le- 
cion , Juan la entenderá ; Cum P¡ acepto? explictt 

lec-
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Lectionem, Joannes eam intelliget Habiendo tedro 
corregido á su hi'o Dios le amara : Cum Petras cor­
rexerit filium suum , Deus amabit illum.

Pero quando él verbo determinan e h bla de pre­
térito , qualquiera que sea , irán \os Andos al preté­
rito imperfecto y los Habíendos al plusquamperfec­
to del mismo sub.unctivo : v. g. Llevando Francis­
co las cartas, tu dormias , ó has dormido; Cum 
Franciscus ferret epistolas tu dormiebas vel d>rmi- 
visti. Habiendo el Rey venido á Barcelona , todos 
se alegraban , b se a egraron : Cum Rex vrnsset 
Barchinonem , omnes latabantur , vel aiati fuerunt.

Advertencias sobre Andos , y Habiendos.

LOS romances de Ando, ó Habiendo: v. g. Aman­
do-, leyendo, habiendo amado, habiendo de amar, 

&c. y los de partícula , ó condición : v. g. si aunque, 
quando-,yotros , nunca ván á infinitivo, aunque tray- 
gan antes de sí la partícula Que no relativa p r ué 
entonces solo vá al infinitivo el verbo determinante, 
que les acompaña : paraque se hagan mejor , se po­
drá poner el verbo determinante con todo lo que le 
acompaña , antes que se ponga el Habiendo , ó par­
tícula: v. g. Pienso, que estudiando Juan » enten­
derá las dificultades, que no entiende. Madarase el 
romance de esta suerte. Pienso , que Juan entenderá 
las dificultades, que no entiende , estudiando el: 
Cogito Joannetn intellecturum esse difficultates >, qtias 
non intelligit, cum ille studeat.

PAR-
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PARTICULAS.

|j Stos romances de partícula sin leer, antes de ve- 
, nir. para amar, y otros semejantes; guardan la 

regla de los Andos: esto es, que sí se acompañan con 
presente, ó futuro, podrán ir al presente de subjunc­
tivo , pero sí se acompañan con pretérito , irán al 
pretérito imperfecto de subjunctivo , poniendo por 
Ja particula Sin , esta otra latina Qpin ; por la partí­
cula Antes de, la latina Antequam; y por la partícu­
la Para , la particula Ut: v. g. Repito la lección sin 
mirarla ; Kepeto lectionem , quin illam respiciam.

Si á dichos romances de particula , Ies juntamos 
Ja partícula.Haber, siguen Ja regla de los Habien- 
dos ; v. g. Sin haber atendido á la lección , ya la sé: 
Quin attenderim lectioni , scio illam.

Del mismo modo siguen la regla de los Habiendos 
estos otros romances despues de venir , en venir-, 
aunque no se les junte la particula postquam , y en 
lugar de en, usamos de Ia particula Cum : v. g. Des­
pues de estudiar la lección , dormire : Postquam 
studierim lectioni, dormiam, vel cum studierim lec- 
t oni, dormiam.

participios.
J OS participios son quatro, dos de activa , que 

son Amans , amaturus , y dos de pasiva , que 
son Amatus^ amandus. Los participios de activa , y 
el participio de pretérito de los verbos deponentes: 
v. g. ¿’editas , concuerda en genero , numero, y 
ca’° con Ja persona agente , y los de pasiva : v. g.

Ama-
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Amatus amandus, y los participios de futuro en rur, 
y de presente de los verbos neutros pacientes :jv. g. 
Tapulaturus , concuerda con la persona paciente..

Para saber en que caso hemos de poner el parti­
cipio, hemos de mirar si la persona, que ha de 
concordar con el, se halla en el verbo determinante 
( que es el que acompaña el participio ) porque si 
se halla en dicho verbo determinante , se pondrá el 
participio , y dicha persona en el caso , que se halla 
esta ; y si no se halla en el verbo determinante , la 
persona, que ha de concordar con el pretérito , la 
pondre'mos en ablativo absoluto con el participio: 
v. g. Leyendo yo , tu estudiabas: Tu stüdebas, me 
legente.

Los andos se pueden hacer por participio de pre­
sente : v. g. Amando Pedro la virtud alcanzara el 
Cielo : Petrus amans virtutem , conseque tur Coelum.

Los habiendos, que llevan De, se podrán hacer 
por participio de futuro en rus ; y si son de yerbos 
agentes, y tienen persona paciente , se podran ha­
cer también por participio de futuro en das ; como 
también los Habiendos qne llevan de ser : v. g. Ha­
biendo Pedro de leer los libros, Juan los abnra: 
Joannes aperiet libros , Petro lectura tilos- Por par­
ticipio de futuro-en dus , dirá : Joannes aperiet lir 
bros legendos d Petro.

Los habiendos, que no llevan De , se podrán ha­
cer por participios de pretérito, si son de verbos 
agentes, que tengan acusativo paciente j d de veo 

« bos
<
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bos deponentes: v. g. Ha iendo Pedro leído los li­
bros me los entregó : Petrus tradidii mihi libros 
lacros ab tilo. De los verbos de onentes: v. g. Ha­
biendo edro seguido la virtud , ganó el Cielo Petras 
sequutus vi tutem Ccelum adeptas fuit.

A nías de dichas o aciones , se podrán también 
hacer por participio los t empos con relativos , de 
la manera siguiente.

Ptesentes , y pretéritos imperfectos con Que , re­
lativo agente, por participio de presente.

1 reteritos perfectos y plusquamperfectos , y fu­
turo de sub unctivo , si ilevan Que relativo pacien­
te , y si son de ve bos, que tengan pasiva, se po­
drán hacer por participio de pretérito : pero si el 
Chí es relativo agente , no podrán hacerse por par­
ticipio sino es que sean de verbos deponentes , ó 
de los verbos de activa , que tienen el pretérito co­
mo los verbos deponentes: v. g. Gaudeo , que tiene 
gavims.

Futuro de indicativo , y tiempos que llevan De, 
si llevan Que , re ativo , agente se podrán hacer 
por participio de futuro en Rus: y si llevan Que, 
relativo paciente , y son de verbos , que piden acu­
sativo , se podrán hacer por participio de futuro 
en Bus.

Adviértase , que quando haremos un relativo 
por los dichos participios, se habían de poner estos 
en el caso del antecedente, sino es que el relativo, 
que se hace por participio, tenga alguno de estos 

ro"
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romances el que ama , del que ama,, &c. Porque en­
tonces pondremos el participio en el caso , que se­
ñala el que , del que , &c. sin poner el antecedente 
del relativo : v. g El que ama: lile qui amat , 1 or 
participio \Amans. . p

A tnas de lo dicho se podrán hacer por participio 
de futuro en Rus estos romances para amar , para 
que amen. quando tienen persona agente: v. g. Lla­
ma a Pedro para que toque la vihuela ; Foca Pe- 
trum pulsaturum lyram.

Los mismos rcmancees para amar para que amen, 
si llevan persona paciente, sin agente , y algunas¡ 
veces aunque lleven persona agente, se podrán ha­
cer por participio de futuro en Dus , como también 
estos otros romances pa*a que sean amados p^ra ser 
amados . &c. v. g. Traeme el libro , para eerle: 
Fer librum legencum á me. i edro viene para ser 
amado : Pctrwy amandus renit.
A • . ■ • ■/ ' \

Modo fácil para conocer los casos, quando se ban­
de hacer algunos relativos participios.

, Singulari.

Nom. El que , la que, la cosa que.
Gen. Del que , de la que , de la cosa que.
Dat. Para el que , para la que , para la cosa que.
Accus. Al que , à la que, à la cosa que , ò contra 

el que , &c,
Voc.

\ „ ____-
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Voc. O el 'que , ó la q ,e , ó la cosa que.
¿4blat. Con el que , con la que , con la cosa que, 

ó por el que, &c.

Plurali.

Nom. Los que , Jas que , las cosas que.
«Y prosiguiendo los demás casos del plural con 

conformidad á los del singular.

F I N I S.

Ad mñjorem Dsi gloriam,


